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БРИГ „МЕРКУРИИ"

(Русско-турецкая война 1829 года)
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Фрегат «Штандарт», бриг «Орфей» и восемнадцатипушечный бриг «Меркурий» были посланы к Босфору от эскадры линейных кораблей адмирала Грейга, находившейся у Сизополя. Задачей этих до​зорных судов было следить за движениями турецкого флота.
Вечерело. После жаркого и тихого майского дня потянуло холодком. С норда набежал ветер, и глад​кое бледно-голубое море, весь день неподвижно дре​мавшее под горячим солнцем, зашевелилось и потем​нело.
Крутая волна начала плескать в высокий темный борт «Меркурия». Паруса вздулись, натянулись снас​ти. Бриг накренился. Вдоль бортов, зашумев, побе​жали, пенясь и отставая, отвалы темно-зеленой во​ды. Судно прибавило хода. Вдали, почти на горизонте, лиловел далекий Анатолийский берег. Между ним и бригом неслись, как белые птицы, «Орфей» и «Штандарт». Корабли шли в виду берегов развернутым строем в миле друг от друга.
На «Меркурии» вахтенные матросы прятались от засвежевшего ветра между орудиями с наветренного борта. Капитан брига лейтенант Казарский и вахтен​ный начальник лейтенант Скарятин, поеживаясь, сто​яли на юте
. Казарский глянул на небо, стараясь угадать, какая будет ночью погода.
Небо было безоблачно и огромно. Солнце склоня​лось к потемневшему морю. Прозрачное тонкое стек​ло неба на западе плавилось и пламенело. В зените оно было еще темно-голубое, глубокое, почти синее, а на востоке – прозрачно-зеленоватое, но тускнело на глазах, приобретая сумеречные сиреневые тона.
– Задувает свежачок, Александр Иванович, – сказал Скарятин. – Можно сказать, привет из любез​ного отечества.
– К утру уляжется, – коротко отвечал Казар​ский.
– Васютин, шинель! – крикнул Скарятин.
– Есть, ваше благородие!
Из-за пушки бомбой вылетел белокурый крепыш-матрос и стремглав бросился к трапу, стуча каблу​ками.
– Что вы, батенька, ведь май на дворе, – усмех​нулся Казарский.
– Май-то май, а шинель надевай! – весело отве​чал румяный, жизнерадостный Скарятин.
На ют поднялись лейтенант Новосельский, мичман Притупов и переводчик – грек Христофор Георгие​вич, три дня тому назад поступивший на бриг.
– Эка благодать, господи прости! – картавя, ска​зал Новосельский и набрал полную грудь влажного, терпкого морского воздуха. – А мы-то внизу сидели, как проклятые...
Лейтенант был не в духе. Он проиграл греку семь рублей. Христофор Георгиевич, не без пользы прово​дивший время в кают-компании, довольно щурился, раздувая ноздри, и шевелил черными огромными усами.
Бриг начало покачивать на нарастающей бойкой волне.
Казарский, высокий блондин со строгой осанкой и серьезным узким лицом, поглядел на переводчика.
– Качки не боитесь, Христофор Георгиевич? – спросил он.
– О! Нету, нету! – заторопился грек. – Ми мно​го-много моря плавал. Ми море знаем. Наша Гре​ция – куругом, куругом море есть.
– У них, в Греции, Александр Иванович, все ка​питаны, – подмигивая, сказал Скарятин.
Христофор Георгиевич с опасением глянул на лей​тенанта, допекавшего его шутками. Казарский, пря​ча сдержанную улыбку на тонких губах, поднес к глазу зрительную трубу.
– Все шутить изволите, господин лейтенант, – недовольно процедил Новосельский, трогая мизинцем зуб, который начинал ныть.
– Смеяться, Федя, не грешно над тем, что кажет​ся смешно, – отвечал Скарятин, кивая на коренастую фигурку переводчика.
– Вона! Вона! Эх! Эх! – закричал Притупов. – Господа, дельфины!
Все, кроме вахтенного начальника и Казарского, подошли к борту. От брига и высоких парусов на мо​ре ложилась тень. Вода там была темная, сине-зеле​ная, но прозрачная. Торопливые крутые волны, рассыпаясь белой пеной, одна за другой отставали от брига. Между ними мелькнул в воздухе черный круг​лый горб спины с острым плавником, сверкнуло бе​лое брюхо.
Одна за другой проносились под водою быстрые тени. Гладкие, тугие тела вылетали на поверхность и уходили вглубь.
– Эвона! Эвона! Эх, эх! Красота! – восхищенно покрикивал Притупов.
– Кефаль, кефаль! Они кефаль гонят! – закричал грек, указывая вперед.
Серебром сверкающая кефаль стайкой прошла под киль брига.
Скарятин не выдержал, подошел глянуть за борт.
– Кефальчики, толстячки! – с умилением сказал он, причмокивая полными, яркими губами.
– Поохотиться бы, господа, а? – оживившись, сказал Новосельский, забывая про ноющий зуб. – Господин капитан, разрешите?
– Что ж, пожалуй, – отвечал Казарский.
– Васютин, ружья тащи! – радостно закричал Скарятин, но, вспомнив, что он на вахте, нахмурился и, отойдя к компасу, сердито закричал на вахтен​ных: – Вперед смотреть!
Расторопный Васютин, неистово топоча, уже та​щил на ют ружья и заряды.
Притупов и Новосельский сделали несколько вы​стрелов. Движения дельфинов были очень быстры, а, кроме того, преломление света в воде обманывало, и офицеры промахнулись. Переводчик с вожделением поглядывал на стрелков, не решаясь попросить ружье.
– Мазилы! – не утерпев, сказал Скарятин. – Вы штурмана позовите. Он промаха не даст.
– Верно! – Притупов положил ружье. – Где он? Господин поручик! Прокофьев!
– Он письмо невесте пишет, – сказал Новосель​ский и, скривив красивое лицо, схватился за щеку. – Ой, проклятый зуб! Не даст мне спать сегодня – чув​ствую, что не даст!
Лейтенант был мнителен и боялся боли.
Скарятин посмотрел вверх, на высоко к небу взды​мавшиеся паруса, и засмеялся.
– Ох, любовь, ну и любовь! С каждой стоянки мешок писем отправляет. А предмет стоит того.
– Варвара Петровна – девица просто прелесть, – задумчиво сказал Притупов.
– Господа, господа... – укоризненно покачал го​ловой Казарский.
Скарятин встрепенулся, покраснел и стал в под​зорную трубу осматривать горизонт.
– Господин лейтенант, – решился наконец пере​водчик, – позвольте ружье, дельфина стрелять.
– Промахнетесь, любезный, – холодно сказал Но​восельский.
– Пробовать надо!
Христофор Георгиевич взял ружье, и когда круг​лая, блестящая спина дельфина выскочила из воды, грянул выстрел. Дельфин ухнул в воду, вода запени​лась от его судорожных движений и окрасилась кровью.
– Ого! – сказал Притупов, с уважением взгляды​вая на толстенького человечка, лицо которого покрас​нело и светилось гордостью.
– Довольно, господа, – сказал Казарский, – на фрегате сигнал. Что там, Нестеренко? – обратился он к сигнальщику.
– Прибавить парусов и держать линию, – от​стаете.
Казарский густо покраснел и, отворачиваясь, ска​зал Скарятину:
– Распорядитесь, Сергей Александрович.
Парусов прибавили с быстротой почти волшебной.
Лейтенант Казарский, вступивший во флот волон​тером тринадцати лет от роду, был образованным, опытным и заслуженным моряком, отличившимся при взятии Анапы и Варны. У подчиненных он пользовал​ся уважением и безграничным авторитетом. Судно его было в идеальном порядке, команда натрениро​вана и вышколена великолепно. Упрек командующего эскадрой глубоко задел лейтенанта.
По окончании маневра Скарятин подошел к коман​диру и сказал сочувственно:
– Конечно, «Штандарт» и «Орфей» лучшие во всем флоте ходоки, но и то надо принять в расчет, что «Меркурий» с самого построения не кренговали
. Под брюхом у нас небось борода фута на три. Какой тут может быть ход?
– Да, обросли изрядно. Это влияет на ско​рость, – отрывисто ответил Казарский.
Смеркалось быстро. В небе затеплилась первая робкая звезда. Ветер немного упал. Запад, только что горевший золотыми тонами, теперь сиял бледным се​ребром, а на востоке небо и море уже окутывал ноч​ной сумрак.
Судно, с плеском и шорохом рассекая воду, резво шло прежним курсом. Высоко в небо над головой ухо​дили ярусы парусов. На баке колокол пробил склянки.
– Охо-хо! – вздохнул Новосельский. – Пошли в кают-компанию, господа. Боюсь, как бы зуб не за​студить.
Офицеры ушли. Ночь прошла без происшествий, если не считать, что два раза по сигналу с фрегата меняли курс. На исходе восьмой склянки на юте по​явился Новосельский, чтобы сменить Скарятина, сто​явшего с двенадцати до четырех. Море, по которому бежали хлопотливые некрупные волны, было пепель​ного, серого тона. В небе еще виднелось несколько бледных, как будто сонных звезд. На востоке над го​ризонтом протянулись длинные темно-серые облака, и между ними и морем желтела узкая щель.
Казалось, что из нее и дует ровный, бойкий вете​рок, изменивший за ночь направление. В этот сон​ный, предрассветный час море пахло особенно пряно и живительно.
Новосельский явился с завязанной щекой. Краси​вое его лицо было томно, и говорил он голосом, осла​бевшим от страданий. Скарятин торопливо сдавал вахту. Он так и сиял, предвкушая отдых.
– Александр Иванович только что ушел к себе, – сказал Скарятин, закончив процедуру передачи вах​ты. – Приказал в случае чего будить немедля. Ну, все. Желаю!
Жизнерадостный лейтенант пожал вялую руку Но​восельского, причмокнул губами и, прищурив веселые карие глаза, добавил:
– Сейчас с холоду стакан чаю горячего с ромом и лимончиком – и на боковую, а?
– Ты сибарит, Сережа! – томно проговорил Но​восельский.
– Федя, Федя, не знай я твоего характера, да с моим добрым сердцем, как дурак отстоял бы за те​бя вахту. Жалость берет – на тебя смотреть. А ведь все фантазии, не сойти мне с места, воображение твое – и все!
– Глупости какие! – простонал лейтенант. – Иди уж, не мозоль глаза!
Скарятин захохотал и бросился к трапу со стре​мительностью прямо васютинской.
– Вперед смотреть! – звонко прокричал Новосель​ский, но, вспомнив, что он всю ночь «прострадал зу​бами», схватился за щеку и разбитой походкой заша​гал по юту.
Рассветало быстро. Щель между морем и обла​ками стала оранжевой, потом малиново зардела. Не​бо поголубело, звезды исчезли. Фрегат и второй бриг пенили море вдали, за ними снова возникли розова​тые и воздушные далекие берега Анатолии.
– Паруса справа два румба! – прокричал часо​вой с салинга
.
Новосельский схватился за зрительную трубу.

– Разбудить капитана! – приказал он.
На ют поспешно поднялся Казарский. Его блед​ное узкое лицо было озабочено.
– Что там, Федор Дмитриевич? – спросил он Но​восельского.
– Эскадра два румба справа, идет встречным курсом.
– Оповестить «Штандарт»! – приказал Казар​ский.
На «Штандарте», шедшем на две мили дальше, эскадру видеть еще не могли. Сигнал передали на «Орфей», а с «Орфея» известили фрегат.
«Штандарт» изменил курс и пошел к бригу. Неко​торое время эскадры шли на сближение, и скоро в подзорную трубу уже можно было пересчитать встречные корабли.
– Восемнадцать вымпелов! – крикнул часовой с салинга.
– Да... – задумчиво сказал Казарский. – Турки.
– Больше некому быть, – бодрым голосом отве​чал Новосельский, страдальческий вид которого изме​нился мгновенно. Незаметно сняв повязку со щеки и спрятав ее в карман, он выпрямился, и глаза его за​светились энергией.
Фрегат на всех парусах приближался к «Мер​курию». «Орфей» прежним курсом шел вдалеке. Ма​ленькая русская эскадра летела навстречу турецкому флоту. Необходимо было поточнее выяснить количе​ство, тип кораблей и, то возможности, цель их по​хода.
Встречная эскадра заметно приближалась. Кораб​ли шли двумя колоннами.
– Судя по курсу, идут на Пендераклию, – сказал Новосельский, вопросительно глядя на капитана.
Тот молча кивнул головой.
Вскоре можно было определить ранги неприятель​ских кораблей. Казарский и Новосельский глядели на них, не отрывая от глаз зрительных труб.
– Шесть линейных, трехдечных
, – вполголоса сказал Казарский.
– Два фрегата, два корвета, – продолжал Ново​сельский тем же тоном.
– Бриг и семь фелюг, – закончил подсчет Казар​ский. – Флот-с.
Офицеры, опустив зрительные трубы, перегляну​лись и, как сговорившись, обернулись на фрегат. «Штандарт», раскрылившись всеми парусами, розовев​шими на утреннем солнце, изящно кренясь, летел по морю кабельтовых
 в трех, легкий и могучий. Вот он стал описывать красивую циркуляцию, маневрируя парусами, и поднял сигнал: «Уходить наиболее выгод​ным курсом. Рандеву Севастополь».
– Пора, – пробурчал Новосельский, – с нашим ходом далеко не уйдешь.
Казарский холодно взглянул на лейтенанта.
– Распорядитесь поворотом, господин лейтенант, встать под все паруса, – сказал он.
Засвистели дудки боцманов, матросы ринулись по вантам
. На юте появился Скарятин, румяный и улы​бающийся, как всегда. Он щурил глаза от яркого утреннего солнца и что-то жевал.
– Ого! – сказал он, увидев турецкий флот, пере​стал жевать и широко раскрыл глаза.
– То-то «ого»! – усмехнулся Казарский. – С при​ятным пробуждением вас, Сергей Александрович.
– Уходим? – спросил лейтенант.
– Приходится, – ответил Новосельский.
Скарятин глянул на него и усмехнулся. Не узнать было в этом энергичном, подтянутом офицере рас​слабленного страдальца, явившегося на рассвете при​нимать вахту.
– Приободрился, Федя? Или зубки отпустили? – спросил Скарятин.
Он посмотрел на «Штандарт», быстро уходивший в открытое море. «Орфей» догонял его. Потом перевел взгляд на турецкий флот, ложившийся на курс пре​следования «Меркурия». Он долго следил за неприя​тельскими кораблями. Потом поднял голову на пару​са брига, прикинул его ход, снова взглянул на турок и почесал за ухом.
– Придется пороху понюхать, пожалуй? – спросил он Казарского.
Тот усмехнулся своею сдержанной улыбкой.
– Вещь допустимая-с.
Утро разгоралось все ярче и роскошнее. Длинные облака, лежавшие над горизонтом, поднялись выше, распушились, округлились и, сверкая белизной, тихо плыли по краю голубого неба, как белогрудые фрегаты. Море искрилось и блистало тысячами солнечных зайчиков. Ветер снова переменился, зашел теперь от берега и дул легонько и ласково, едва наполняя па​руса кораблей. «Штандарт» и «Орфей» приметно ото​рвались и ушли вперед. Они обязаны были срочно из​вестить адмирала Грейга о выходе в море турецкого флота. От быстроты, с какой придет известие, зави​село многое. Они уходили со всей скоростью, на ка​кую были способны, вынужденные предоставить «Меркурий» его судьбе, полагаясь на мужество и опытность Казарского.
Долго смотрел Казарский вслед уходящим кораб​лям, и на короткое мгновение его серые холодные глаза затуманились грустью. Он нахмурился и по​смотрел на своих офицеров. Командир увидел муже​ственные и решительные лица людей, готовых выпол​нить свой долг до конца. Лицо его прояснилось, и он направил подзорную трубу в сторону неприятеля.
Основная масса турецкого флота держалась при​мерно на одном и том же расстоянии от брига, но два больших трехдечных корабля отделились от осталь​ных и заметно приближались.
Между тем на бриге корабельная жизнь шла обычным, установленным порядком. После тщатель​ной уборки судна была совершена торжественная це​ремония подъема флага. Люди позавтракали и разо​шлись по своим боевым постам.
Солнце поднималось все выше и выше.
«Штандарт» и «Орфей» уже только белыми пят​нышками виднелись в голубом струящемся мареве далеко на горизонте... Турецкий флот порядком от​стал, но два корабля, преследовавшие бриг, медлен​но настигали его. Уже простым глазом можно было видеть все их паруса, а в подзорную трубу – рассмот​реть флаги и сосчитать количество пушечных портов.
Казарский, тщательно следя за малейшим движе​нием ветра и его направлением, искусно маневрировал. Ему удалось выжать из брига весь ход, на который тот был способен. У штурвала стоял старый, заслу​женный матрос Максимыч, помнивший еще времена Сенявина. Он чувствовал судно, как хороший наездник коня, и, повинуясь каждому жесту Казарского, за несколько часов напряженной работы не потерял ни одного порыва ветра.
Но все было напрасно: быстроходные вражеские корабли приближались неотвратимо. Все уже видели, что головной преследователь, стодесятипушечный трехдечный корабль, был под флагом капудан-паши, а второй, семидесятипушечный корабль, – под флагом паши
.
В полдень поручик корпуса штурманов Прокофьев, как обычно, производил на юте наблюдения высоты солнца для определения места корабля в море. Это был молодой застенчивый человек, широкоплечий и коренастый. Он стоял спиной к группе офицеров и ловил солнце секстаном
.
Скарятин посмотрел на него и, подмигнув Ново​сельскому, сказал:
– Бог его знает, что ждет сегодня нас, а фрегат-то вечерком уже прибежит к эскадре. Что бы ему по​слать к нам гичку за письмами! Нет у людей сооб​разительности...
Руки Прокофьева, державшие секстан, дрогнули, шея и уши покраснели.
Казарский, улыбаясь, погрозил пальцем лейте​нанту.
– Как полагаете, любезный Иван Прокофьевич, – сказал Казарский, когда штурман окончил свои наблюдения, – через сколько времени неприя​тель приблизится до расстояния действительного пу​шечного выстрела?
Штурман посмотрел на командира, потом на ту​рецкие корабли.
– Если ветер не переменится, полагаю, часов око​ло трех будем в зоне действительного огня-с.
– Да, я тоже так думаю. Однако я надеюсь, что с полудня ветер упадет часов до четырех-пяти. Тогда мы сможем на веслах уйти подальше. А там толь​ко бы дождаться темноты...
– Разрешите идти?
– Идите, благодарю вас.
Около часу дня ветер и в самом деле начал сти​хать. На бриге люди повеселели и стали готовить вес​ла. Однако затишье не продлилось и получаса. Ветер посвежел, и около половины третьего стодесятипушечный корабль капудан-паши открыл огонь из погон​ных орудий
. Белый дым клубом всплыл над бу​шпритом
 турецкого корабля, и ядро, не долетев до брига, подняло на воздух белопенный столб воды.
– Господа, – сказал Казарский, – попрошу всех на ют для военного совета.
Вестовой Васютин помчался за Прокофьевым.
За кормой было тихое голубое море и на фоне синего неба – белокипенные выпуклые пирамиды: паруса турецких кораблей, резавших воду уже совсем неподалеку. Их черно-белые корпуса были ясно раз​личимы.
Время от времени над кораблями полыхали обла​ка дыма и таяли на парусах, расплываясь клочьями. На воде всплескивали фонтаны, похожие на сахар​ные головы. С каждым разом они возникали все бли​же и ближе.
Казарский кивнул Прокофьеву, торопливо подняв​шемуся на ют, и выпрямился.
– Господа, положение наше не требует поясне​ний. – Он указал рукой в море. – В сих чрезвычай​ных обстоятельствах я желал бы узнать ваше мнение о мерах, которые нам надлежит принять. Соглас​но уставу, начнем с офицера, младшего чином. Пору​чик Прокофьев, прошу вас.
Услышав свое имя, Прокофьев опустил руки по швам. Кровь отлила от его ярких юношеских щек. Он искоса глянул за корму и увидел белое облако, всплывающее к реям турецкого корабля.
Бум-м-м! – прокатилось по морю, и белые столбы воды поднялись вверх саженях в пятидесяти от брига.
– Мнение мое, – твердым голосом сказал Про​кофьев, подняв на Казарского ясные голубые гла​за, – защищаться до последней крайности и затем взорваться вместе с бригом.
Он густо покраснел и смутился так, будто сказал что-то очень нескромное.
– Мичман Притупов?
– Присоединяюсь к мнению поручика Про​кофьева.
– Лейтенант Скарятин?
– Согласен с мнением штурмана.
– Лейтенант Новосельский?
– Согласен с господином поручиком.

Щеки Казарского порозовели. Холодные серые глаза блеснули воодушевлением.
– Благодарю вас, господа! – сказал он. – Иного решения я не ожидал от русских офицеров, предан​ных своему отечеству. Я присоединяюсь к мнению господина поручика. Разрешите, я прочту текст, кото​рый мы впишем в шканечный журнал: «На военном совете брига «Меркурий», состоявшемся сего четыр​надцатого мая тысяча восемьсот двадцать девятого года, в присутствии господ офицеров брига, решено: защищаться до последней крайности, и если будет сбит рангоут или откроется течь, до невозможности откачивать оную, тогда свалиться с которым-либо не​приятельским кораблем, и тот офицер, который оста​нется в живых, должен зажечь крюйт-камеру. Мнение сие подал корпуса штурманов поручик Прокофьев, и прочие офицеры единогласно к нему присоедини​лись». Все! А теперь, господа, исполним свой долг перед отечеством.
У поручней стоял толстенький и коренастый пере​водчик и смотрел на медленно надвигающиеся ко​рабли.
– Христофор Георгиевич, – сказал ему Казарский, – вы бы шли вниз, голубчик, здесь будет жарко.
Грек покраснел, насупился и сказал:
– Господин капитан, дайте мне ружье.
– Не стоит, голубчик, идите вниз, – повторил Казарский.
– Господин капитан! – переводчик прижал к гру​ди оба кулака и заговорил тонким, срывающимся го​лосом. Ни в его лице, ни в его фигуре на этот раз даже насмешливый Скарятин не смог бы найти ни​чего смешного. – Господин капитан, дайте мне ружье! Ми солдат есть. Ми три раза турецкий пуля есть. Ми раньше большой семья бил. Всех турка убила. Братья бил, сестра бил – теперь ми одна осталась. Одна!
Христофор поднял кверху палец и посмотрел на офицеров, и они отворачивались, не выдерживая это​го взгляда.
– Дайте ружье господину переводчику! – сказал Казарский. – Свистать всех наверх! Выстроить команду! – приказал он.
Команда брига выстроилась на шканцах.
– Братцы! – обратился к матросам Казар​ский. – Враг силен, отступление невозможно. Мы – русские моряки и не посрамим своего звания. Госпо​да офицеры решили биться до последнего и затем взорваться вместе с бригом. Я надеюсь, что и матро​сы не запятнают чести андреевского флага. Я не со​мневаюсь в вас, боевые мои товарищи! Помолимся богу, по обычаю переоденемся во все чистое – и в смертный бой за матушку Россию! Ура!
– Ур-р-ра! – загремели матросы, и гром этого «ура» слился с громом пушек турецких кораблей и заглушил их.
Казарский, подойдя к шпилю, выдернул из-за поя​са пистолет и положил его на шпиль.
– Последний, кто уцелеет, выстрелит в крюйт-камеру, – сказал он. – Быстро переодеться, ребята, и по местам!
Матросы ринулись в жилую палубу. Казарский подошел к Максимычу. Старый матрос, расставив ноги, стоял у штурвала. Голова его была не покрыта, и сивые, будто морской солью убеленные волосы куд​рявились тугими кольцами. Выцветшие голубые гла​за рулевого с маленькими и острыми зрачками пере​бегали с парусов на самый конец бом-утлегаря
. Могучие, корявые, как дубовые корни, руки легко вертели тяжелое рулевое колесо. От его искусства в зна​чительной степени зависел успех боя: Казарский ре​шил маневрировать так, чтобы избегать продольных залпов противника, наиболее губительных для парус​ного корабля. Вражеские ядра пролетают тогда вдоль всего корабля, круша мачты и паруса один за другим и поражая людей на палубе от носа до кормы.
– Ну, Максимыч, на тебя надежда, – сказал Казарский.
Старик насупил брови.
– Рад стараться! – ответил он сиплым басом. – Авось потрафим, ваше благородие, – продолжал он, помолчав. – И французов бивали, а что этой турки рыбам скормили, то даже и сказать нельзя.
Казарский усмехнулся и отошел к офицерам, ожи​давшим его распоряжений. Матросы в чистом платье один за другим торопливо выбегали из кубрика.
– Господа офицеры! – отрывисто заговорил Ка​зарский. – Расставить людей по местам... Ял за кор​мой обрубить... Погонные орудия перенести с бака...
Бум-м-тра-рах! Ядра с корабля капудан-паши про​свистели над ютом и, прорвав грот-марсель
, ухнули в море. Огромный корабль, раскрыв все паруса, налетал с кормы, окутавшись пороховым дымом. Вто​рой шел чуть подальше, еще вне пушечного выстрела.
Казарский, прищурив глаза, смотрел на надвига​ющуюся громаду, и в памяти его вдруг встала карти​на из далекого детства: огромный черный индюк, взъерошив перья, растопырив крылья, грозно наска​кивает на маленького белого петушка.
– Веселей, веселей, ребята! – крикнул Казарский матросам, которые под руководством румяного Скарятина быстро и ловко устанавливали на корме погонные пушки, перенесенные с бака.
Рыжеватый крепыш Васютин, обычно сверкающий белозубой улыбкой, хмуро схватив топор, прорубил днище у яла и потом двумя ударами обрубил тали. Ял с плеском плюхнулся в воду и, полузатопленный, стал быстро отставать, покачиваясь между бригом и надвигающимся кораблем капудан-паши.
Бум-м! Снова окутался дымом бело-черный кор​пус турка. 3-з-з-чах-чах-чах! – завыла и затрещала по рангоуту брига картечь.
Щепа полетела на головы моряков, и свинцовые шарики со стуком запрыгали по палубе.
– Не видели, что ли, гороху, ребята? Давай, давай! – веселым голосом крикнул Скарятин замяв​шимся на секунду матросам. – Так, хорошо! – Он проверил прицел пушек. – Первая!
Кормовые орудия брига открыли огонь по туркам. На душе стало веселее, когда загремели свои пушки и над палубой поплыл свой пороховой дым. Скарятин ударил брандскугелем
, который завяз в сетке бу​шприта вражеского корабля и задымил. Турки кучей кинулись тушить.
– Не любишь? – засмеялся лейтенант. – Вторая!

И картечь ударила по толпе.
– Хорошо, Скарятин! – крикнул Казарский и предостерегающе обернулся к рулевому: –Максимыч!
Могучий турецкий корабль покатился вправо, от​крывая свой высокий и длинный борт, зияющий де​сятками жадно отверстых пушечных портов. Еще не​сколько секунд – и загремит всесокрушающий про​дольный залп вдоль брига, снося и сметая все на своем пути, от кормы до носа.
Но Максимыч, нахмурившись, уже крутил штур​вал.
Раздался такой гром, что, казалось, море отхлы​нуло от бортов брига. Молнии побежали вдоль турецкого корабля, он весь окутался багрово-серым дымом, но «Меркурий» уже изменил курс, отклоняясь к се​веру. Масса металла с могучим шумом промчалась мимо и шумно ухнула в море, изрыв его белопенными всплесками. «Меркурий» также дал картечный залп всем бортом по палубе турка, и пока тяжелая громада вражеского корабля медленно делала поворот, легкий бриг быстро уходил из зоны огня, терпя урон только от погонных орудий.
В течение получаса «Меркурий» маневрировал, уклоняясь от губительного огня мощной вражеской артиллерии. Но около трех часов дня туркам с их значительным преимуществом в ходе удалось загнать бриг между двумя кораблями. Загремели бортовые залпы девяноста пушек. Оба корабля, бриг, море на большом пространстве окутал едкий пороховой дым.
Непрерывный грохот и треск стоял на палубе бри​га, молнии выстрелов то и дело пронизывали медлен​но расплывающиеся дымные облака.
Турки стреляли картечью, брандскугелями, книпелями
, в клочья рвущими такелаж
 и разбивающи​ми рангоут.
Отстреливаясь обоими бортами и терпя жестокие удары, «Меркурий» качался и вздрагивал так, что шатались мачты. Скарятин и Новосельский муже​ственно и хладнокровно командовали бортовою артил​лерией. Прокофьев и Притупов с группой матросов во главе с Васютиным поспевали повсюду, заменяя порванные паруса, обрывки такелажа, на ходу чиня повреждения в рангоуте. Порою корабли сближались настолько, что команды открывали ружейный огонь, и Христофор со своим ружьем не отставал от других. Дым разъедал глаза, облаками ходил по палубе, за​валенной обломками, залитой кровью.
Над всем этим хаосом царил звонкий голос Казарского, в рупор отдающего приказания. Острый глаз Максимыча, казалось, пронизывал заволакивавшие море тучи дыма, и поворотливый, легкий бриг вертел​ся в дыму и пламени, отражая и нанося удары напра​во и налево, словно ловкий фехтовальщик. Несмотря на жестокий огонь вражеской артиллерии и значитель​ные разрушения, «Меркурий» пока еще не получил смертельных повреждений.
Вдруг из густого серого облака на расстоянии пи​столетного выстрела вынырнул бушприт стодесяти-пушечного корабля. Морской ветер, разрывая порохо​вой дым, клочьями уносил его между изорванных, но могучих парусов. На палубе хорошо можно было раз​личить закопченные, яростные лица турецких матро​сов, грозивших ружьями, топорами, саблями.
– Сдавайся, спускай паруса! – кричали по-рус​ски с корабля капудан-паши.
В ответ матросы на «Меркурии» открыли беглый огонь из ружей. Скарятин, сердитый и чумазый, как трубочист, ударил всем бортовым залпом. Спасаясь от губительного огня, турки повалились на палубу.
Корабль стал разворачиваться, чтобы дать ответ​ный залп. С другого борта «Меркурия» показался другой корабль.
Казарский щекой ловил ветер, определял его на​правление и силу. Он посмотрел на Максимыча. Си​вые волосы рулевого слиплись от алой крови, зали​вавшей ему лоб. Командир шагнул к нему, но Максимыч сердито сдвинул брови и сверкнул глазами.
– Левым галсом! – прохрипел он и завертел штурвал.
Казарский поднял рупор и отдал команду. Бриг, принимая обрывками парусов посвежевший ветер, круто уклонился влево. Почти одновременно загре​мели залпы обоих турецких кораблей, но своим пово​ротом «Меркурий» открыл их друг другу, – большей частью снарядов, предназначенных для него, турки угодили друг в друга. Только ничтожная часть сокрушительного двойного залпа задела корму брига. Яростные вопли и неистовая брань турок повисли над тучей порохового дыма, клубящегося над морем, и им отвечало веселое «ура» русских моряков.
Бриг вырвался под голубое небо, под горячее солнце. Сверху, с мачт, еще валились обломки, тре​щали, не выдерживая напора ветра, изорванные ядра​ми паруса. В носовой части судна клубами валил дым – туда попал вражеский брандскугель, и пламя, треща, разгоралось все больше. На палубе раздава​лись стоны раненых. В дыму и пламени борясь с огнем и исправляя повреждения, бешено работали восстановительные команды Прокофьева и Притупова.
Казарский, опрокинутый на палубу движением воздуха от близко пролетевшего ядра, пробившего палубу в трех шагах от него, медленно поднялся на ноги, оглушенный и контуженный, стирая кровь с из​раненного щепой лица. Он обвел взглядом судно. Все было в полном порядке. Офицеры брига и большая часть команды были невредимы и делали свое дело с хладнокровием и быстротою.
Казарский глянул на Максимыча. Старик стоял, припав к штурвалу всем телом, уронив голову на ко​лесо. Руки его разжались, колесо быстро вертелось само собой. Максимыч медленно соскользнул вниз, пятная кровью белые скобленые доски палубы.
Бриг рыскнул, паруса заполоскались. Казарский схватился за штурвал, выравнивая судно. Из тучи дыма позади «Меркурия» выплывали турецкие кораб​ли, уже оправившиеся от смятения.
– Максимыч, голубчик! – позвал Казарский и, придерживая одной рукой штурвал, другой тронул старика за плечо.
Тот мягко опрокинулся навзничь, голова его от​кинулась, выставив упрямый окровавленный подборо​док. Потом рулевой шевельнулся и с трудом разлепил залитые кровью веки. Казарский торопливо глянул вперед, по курсу, и назад, на турок, и, не выпуская из рук штурвала, перегнулся к раненому.
Максимыч медленно шевелил побледневшими гу​бами. Выцветшие глаза его казались совсем белыми.
– Отслужил, ваше благородие, – услышал Казар​ский слабый шепот. – Ваше благородие...
– Что, голубчик?
– Васютина... к штурвалу... племяш мой... потра​фит... Сам обучал...
– Спасибо, старик, – дрогнувшим голосом сказал Казарский.
Он посмотрел в лицо Максимыча, перехватил ко​лесо левой рукою и медленно перекрестился. Холод​ные глаза его потеплели и влажно блеснули.
– Васютина на ют! – выпрямившись, крикнул он.
– Есть!
Крепыш, топоча, взлетел по трапу, с улыбкой оста​новился перед капитаном и отдал честь. Но тут он увидел тело, лежащее у штурвала, и улыбка сбежала с его лица.
– Принимай пост, Васютин, – отрывисто сказал Казарский.
Васютин медленно стянул шапку с курчавой русой головы, перекрестился истово, поясным поклоном по​клонился Максимычу и принял забрызганный кровью штурвал из рук Казарского.
Стихшая было на четверть часа пальба опять раз​горелась. Снова, сверкая выстрелами с обоих бортов, бриг ловко уклонялся от губительных залпов врагов. Стодесятипушечный корабль капудан-паши снова стал сближаться, стараясь поймать «Меркурий» продоль​ным залпом.
Казарский, выждав надлежащее время, круто по​вернул, и закопченный, избитый, но все еще грозный бриг обратился правым бортом к неприятелю и по​шел, кренясь и пеня воду, наперерез его курсу.
Пользуясь свободной минутой, Скарятин, командо​вавший артиллерией левого борта, подошел к бочке, стоявшей посреди палубы, чтобы напиться. Лицо его было закопчено и изборождено струйками пота, но, как всегда, сияло жизнерадостностью, и карие глаза весело лучились.
Набирая в ковш воды, он увидел в нескольких ша​гах Новосельского, который стоял спиной к нему, при​кидывая на глаз расстояние до вражеского корабля и выжидая момент, чтобы влепить ему весь бортовой залп. Его франтоватый выутюженный мундир был разорван от обшлага до плеча. Шляпа отсутствовала, модная прическа была встрепана, и, в довершение всего, этот светский щеголь поднял руку и рукавом стал стирать с разгоряченного лба пот и грязь.
Скарятин за время боя впервые увидел приятеля, и что-то горячее повернулось у него в груди, глаза повлажнели, но сейчас же засветились смехом, и он крикнул:
– Жарко, Федя?
– А, Сережа, жив? – с радостной улыбкой огля​нулся на него лейтенант. – Жарко, друг.
– Ничего, пар костей не ломит! Зубкам полегчало, Федя?
В это время грохнули погонные пушки турка, ядра прошли над головой друзей, обдавая их тугой струей гудящего воздуха, что-то хрустнуло вверху, обломок дерева ударил Новосельского в спину, и он упал на палубу.
Скарятин выронил ковш, но лейтенант мигом под​нялся на ноги, пошатываясь и размазывая по лицу кровь.
– Ты ранен? – крикнул Скарятин.
– Ерунда! – сердито махнул рукой Новосель​ский. – Антипенко, прицел! – крикнул он усатому комендору и вместе с ним кинулся проверять наводку пушек. – Первая!
Загремел бортовой залп, и когда дым немного ра​зошелся, громкое «ура» прокатилось по морю. Ново​сельский разбил у врага часть рангоута и перебил много снастей. От этого вся оснастка судна ослабела, и корабль, опасаясь потерять мачты, не мог уже идти полным ветром. Дав последний залп, не причинивший «Меркурию» вреда, стодесятипушечный корабль лег в дрейф и вышел из боя.
Остался один семидесятипушечный противник. Кренясь, на всех парусах он выбегал из-за дрейфо​вавшего капудан-паши, намереваясь добить «Мерку​рия».
Неравный бой продолжался. Теперь русские моря​ки, выбившие из строя более мощного врага, дрались еще яростнее. Неприятель приблизился, но держал почтительную дистанцию. Когда Казарский, маневри​руя, кидался к нему навстречу и «резал нос», чтобы избежать бортовых залпов, турецкий корабль паниче​ски отворачивал в сторону.
Улыбка искривила тонкие губы Казарского. Он по​нял, что паша, видя отчаянную решимость русских моряков, не без основания опасается, что бриг сва​лится с ним на абордаж и взорвет себя вместе с врагом.
Около пяти часов удачный залп брига повредил оснастку турка. Огромные брусья рухнули на палубу, увлекая за собою паруса и оголяя мачту. Корабль за​метно потерял скорость. Снова «ура» прокатилось по морю.
Прокофьев и Притупов с матросами лихорадочно работали, восстанавливая паруса, и бриг, все более и более окрыляясь, наддавал ходу под ровным ве​терком.
Около половины шестого паша, безнадежно отстав, лег в дрейф и отказался от преследования. Солнце клонилось к потемневшему морю. Закопченные и изо​рванные паруса «Меркурия» стали золотыми. Гордо и уверенно резало воду героическое суденышко, боль​ше трех часов сражавшееся с противником, в десять раз сильнейшим, и вышедшее победителем в этой схватке.
На рассвете 15 мая шесть линейных кораблей адмирала Грейга, шедшие на всех парусах, чтобы ото​мстить за гибель «Меркурия», увидели на горизонте идущее на всех парусах судно и с изумлением узнали в нем бриг, который считали погибшим.

НИКОЛКА
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Когда фрегат входил на рейд Петропавловска, ма​ленький камчадал Николка, сын каюра, возившего почту в Большерецк, ловил на взморье крабов, вместе с дюжиной широколицых и узкоглазых товарищей, бродя по колено в холодной воде, среди скользких и мшистых зелено-черных камней. Первым увидел суд​но семилетний Баергач.
– Транспорт из Охотска! – крикнул он.
«Аврора», на всех парусах выбежав из-за мыса, надвигалась теперь неторопливо и величественно, го​ня под носом белый бурун.
Николка загоревшимися глазами оглядывал мно​гоярусные выпуклые паруса, изящные обводы черного корпуса, опоясанного широкой белой полосой с чер​ными квадратами пушечных портов.
– Ай-ай, какой молодец! Ай-ай, как птица ле​тит! – восхищенно нараспев оказал он.
По гладкой воде залива далеко разнеслись трели свистков. Черные фигуры матросов замелькали среди пышно вздутых белых парусов, и вот паруса стали быстро таять, обнажая мачты. Загремел, всплеснув, якорь, и судно, замедляя ход, стало описывать полу​круг на натянувшемся якорном канате. Все это про​изошло с чудесной быстротой.
От фрегата отвалил вельбот и ходко пошел к при​стани. Николка, поднимая тучи брызг, опрометью вы​скочил на берег и во весь дух помчался туда же. Остальные, позабыв про добычу, с криками понеслись следом.
Вельбот быстро шел к берегу.
Ча-чак! Ча-чак! – слышен был мерный стук уключин.
– Весла на валик! – раздалась команда.
Узкие весла в один общий взмах, как копья, вста​ли торчком над головами матросов. Вельбот, лихо разворачиваясь, бортом подошел к пристани.
Николка подбежал к мосткам.
Его узкие глаза от удовольствия совсем преврати​лись в щелку, а широкий рот растянулся в блаженной улыбке. Николка восхищенным взором проводил свер​кающих пуговицами и эполетами офицеров, которые, выйдя на берег, направились в город. Он пробрался к самому вельботу, непочтительно толкнув трактир​щика и подрядчика Кузьмичева, и стал жадно рассматривать красивое суденышко с отполированными дубовыми скамейками, на которых сидели матросы, эти удивительные люди в таких прекрасных костюмах. Горячее желание хотя бы только посидеть с ними ря​дом охватило мальчика.
Кузьмичев между тем, по праву своего более высо​кого общественного положения, прежде других жите​лей завязал степенный разговор со старшиной вель​бота.
Загребной Синицын, немолодой матрос с серебря​ной сережкой в левом ухе, неторопливо раскуривал трубочку. Кузьмичёв справился, откуда пришло судно, и, узнав, что из Кронштадта, с уважением крякнул, погладил бороду и продолжал:
– А не слышно ли чего, служивый, в рассуждении военных действий?
Загребной, лениво глядя в сторону, пососал трубку, выждал паузу, чтобы не уронить своего достоин​ства, и, помолчав, ответил:
– Четыре короля нам войну объявили. Имеют намерение внезапно напасть на здешние места...
– Ай-ай! Солдат серьгу носит, как баба! – вос​кликнул Николка, неожиданно обнаруживший жен​ское украшение в ушах Синицына.
– Брысь! – негодующе сказал Кузьмичев.
В толпе хихикнули. Синицын вынул изо рта труб​ку и поглядел на Николку.
– Это что же, у вас тут вроде калмыки прожи​вают или как? – спросил он Кузьмичева.
– Брысь ты, сатаненок! – снова зыкнул на Ни​колку трактирщик и, приятно осклабясь в сторону мо​ряка, пояснил: – Камчадалы это, нестоящие людишки-с.
Невольно сделавшись предметом внимания столь значительных личностей, Николка сначала похолодел от ужаса, но затем решился на отчаянность, и кровь прихлынула к его смуглым щекам.
– Дядя, можно мне тебе лодкам садиться?
Загребной, успевший было вложить трубку в рот, опять вынул ее, снова осмотрел мальчика и, подмиг​нув матросам, сказал:
– Однако шустрый! Ну, сигай сюды, коли ты та​кой герой!
Замирая от счастья, Николка перебрался через борт и уселся рядом с Синицыным к величайшей за​висти своих друзей.
– Однако пахнет от тебя, вроде как от дохлого дельфина, – сказал Синицын и ободряюще погладил Николку по жестким черным волосам широкой рукой.
– Мы рыба много кушал, потому, – отвечал осмелевший Николка и, сделав паузу, покраснев, выпалил: – Большой буду, матрос буду. Морем пойду!
– Ну-ну, валяй, – добродушно улыбнулся Сини​цын. – Линьков покушаешь. Чай, не пробовал?
– Не.
– Ну, спробуешь! – улыбнулся Синицын.

Так Николка завязал знакомство с моряками и стал героем среди своих товарищей.
«Аврора» привезла тревожные известия. Вот-вот должна была вспыхнуть война, и Петропавловск-на-Камчатке мог подвергнуться нападению вражеского флота. Фрегат пришел из Кронштадта, минуя многие промежуточные порты, чтобы успеть на Камчатку прежде неприятеля.
Форсированный многомесячный поход неблаго​приятно отразился на здоровье экипажа, но это не помешало морякам немедленно приступить к подго​товке обороны.
С приходом фрегата городок оживился и заки​пел тревожной и энергической деятельностью. Во​круг Петропавловска, на взморье и по холмам, зажел​тела земля. Возводили новые и укрепляли старые ба​тареи.
Жители Петропавловска содействовали обороне не только своим трудом и средствами. Восемнадцать че​ловек – чиновники и мещане – записались волонтера​ми в гарнизонную команду.
По плану обороны «Аврору» поставили так, что она одним бортом могла обстреливать часть Авачинской губы. Орудия другого борта решено было снять для усиления береговых укреплений.
Матросы в серых парусиновых куртках под «Ду​бинушку» выгружали пушки. Лошадей в Петропав​ловске было мало, и матросы группами, человек по двадцать, впрягались в пушки и тащили их на ба​тареи.
Старший комендор Синицын благополучно выгру​зил на берег свое седьмое орудие и два других. Эти орудия предназначались для третьей батареи, у Крас​ного Яра, на крайнем левом фланге оборонительной линии.
Путь предстоял изрядный, около двух верст. Ору​дия поставили на катки и потащили вдоль берега. Несколько мальчишек, с Николкой во главе, неот​ступно следовали за медленно двигающимися ору​диями.
Грунт был рыхлый, катки грузли, пушки тащить было тяжело.
Синицын, озабоченный и суровый, хлопотал то у одной, то у другой пушки, распоряжаясь толково и внушительно.
Муравьиное упорство и сноровка матросов брали свое, и, несмотря на все трудности, черные пушки медленно, но верно подвигались вперед.
Николке страшно хотелось возобновить знаком​ство с матросами, присоединиться к ним и тащить тя​желые орудия, покрикивая: «Эх, взяли! Эх, разом! Раз, два – взяли!» Однако Синицын не обращал на мальчика никакого внимания, и когда Николка, со​бравшись с духом, сказал своей ломаной скороговор​кой: «Дядя, здорово!» – Синицын, бросившийся поддерживать пушку, под которую подкладывали каток, отвечал не глядя, с добродушным пренебрежением:
– Айда, айда отседова, мошкара, без ног оста​нешься!
Катки утопали в песке, пушки вязли, и матросы выбивались из сил. Они остановились перевести дух.
– Идолова дорога! – шепелявя, сказал Бабенко, вытерев со лба пот и скручивая цигарку. – С этой дорогой до ночи не управимся.
– Тут кабы доски подкладать... – Матрос Петров робко глянул на Синицына.
– Да, по доскам бы оно пошло!
– Дозвольте на корабль слетать...
– Это же сколько времени уйдет? Да и не дадут. Доски-то потом пропащие будут. Нет уж, видно, стра​дать...
– Дядя, я доскам принесу! – вмешался Николка.

Синицын обернулся и посмотрел на него своим проницательным взглядом.
– А, шустрый! – сказал он, узнав мальчика. – Берешься? Тут ведь доска нужна не простая – дубо​вая, опять же толщина...
– Оч-ч-чень хорошая доскам есть! – сказал Ни​колка. – Отойди! – властно и ревниво приказал он маленькому и любопытному Баергачу, трогавшему пушку грязным пальцем.
– Ну, давай неси, – разрешил Синицын.
И Николка в сопровождении стайки товарищей во все лопатки бросился к городку и исчез за бревенча​тыми магазинами военного порта.
Не дожидаясь его возвращения, матросы взялись за канаты, за выступы орудийных станков, и снова заскрипел песок...
– Братцы, мальчонка-то доски несет! – восклик​нул Петров.
Из-за магазинов показалась вереница мальчуга​нов, согнувшихся под тяжестью досок.
– Вот доскам! Самая крепкий!
Задыхаясь, Николка сбросил с плеча тяжелый груз. Узкоглазые и широколицые товарищи его, осво​бодившись от тяжести, с трудом переводили дух.
Доски сгодились как раз. Четыре штуки толстых, трехсаженных.
Их поочередно подкладывали под пушки, и дело двинулось быстро.
Николка и его товарищи, ободренные похвалами матросов, принялись усердно помогать. Один тащил канат, другой подталкивал сзади. Хоть от их помощи было больше помехи, чем толку, но матросы не про​гоняли мальчишек, видя, с каким усердием, кряхтя и обливаясь потом, они трудятся, покрикивая: «Раз, два – взяли!» – как заправские моряки.
Бабенко подмигнул Синицыну на Николку, тянув​шего канат так, что узкие глаза его стали круглыми от усилия, и сказал:
– Ну что за сила у хлопца! Чисто конь – как взялся, сама орудия пошла.
– Не смейся, не смейся, – отвечал Синицын. – Парнишка ничего, старается. Ничего парнишка.
Но вот наконец и бруствер
 батареи, желтеющий над обрывом среди зеленых кустов. Орудия втащили по крутому склону и расположили на платформах. Дула пушек глядели в гладкие голубые просторы Авачинской губы.
– Вот, Синицын, хозяйство твое – располагай​ся! – сказал мичман.
Он указал на небольшую площадку батареи с холмиком земли посредине. Это был пороховой по​греб. Позади батареи прямо вплотную начинались кусты.
– Хозяйство-то, ваше благородие, ладно, только больно высок обрыв, – отвечал Синицын с фамильяр​ностью старого, опытного служаки. – В случае штур​ма, ежели, скажем, десант – большое мертвое про​странство. Неприятель вплоть подойдет, и картечью его не встретишь...
– Дядя, пить хотишь? Вода принес! – перебил его Николка, с широкой улыбкой подавая ловко свер​нутый из бересты бокал. В нем была вода, чистая как слеза.
– Не мешайсь! – нахмурился Синицын.
– Это что за мальчонка? – спросил мичман.
– Калмычонок из тутошних, ваше благородие. Как бы сказать, приблудился. Мальчонка шустрый, старательный.
– А вода-то кстати, дай-ка! – Мичман напился. – Хорошая вода! Где взял?
– Родника тута есть.
– Это хорошо и вообще и на случай боя. Моло​дец! Неси-ка теперь комендору.
Мичман отдал «бокал», и Николка стремглав рва​нулся в кусты. Синицын усмехнулся, глядя вслед.
– Шустрый! Мы было с пушками там загрузли в песке – враз расстарался, досок добыл. Мальчонка ничего.
– Обедом его накорми, – сказал мичман.
В стороне между кустов дымил костерок. Варились щи и каша. Скоро матросы сели артелями вокруг бачков.
– Эй ты, как тебя, шустрый! – крикнул Синицын, отыскивая глазами Николку.
Тот хлопотал у орудия, воображая себя в разгаре сражения.
– Пумы! Пумм! – кричал он, наклоняясь к пуш​ке, и после выстрела, приставляя ладонь козырьком, всматривался в даль. – Одна есть! Пумм!
– Ишь артиллерист! А ну, иди обедать!

Николка робко подошел на зов и нерешительно сел между Петровым и Бабенко. Бабенко покосился на него и спросил:
– А ты крещеный ли? Сел тут.
– Ладно, не замай. Ешь, парень, на ложку, – добродушно сказал Петров.
Синицын тоже сел к этому же бачку. Наваристые щи так вкусно пахли, что робость Николки быстро прошла, и он с усердием принялся за дело, уплетая за обе щеки. Изредка, облизывая ложку, он погляды​вал на Синицына заискрившимися от удовольствия глазами. Теплое, доброе чувство шевельнулось в душе старого матроса. Он неуклюже погладил Николку по голове:
– Ешь, зверюшка! Эка шустрый!
В несколько дней батарея приняла обжитой, даже уютный вид. Пространство перед орудиями было усы​пано песком и выложено галькой. Над орудиями, на совесть надраенными, устроены были легкие навесы. «Кубрик» (землянка) и палатка комендора имели на​стоящий флотский вид. На правом фланге батареи высился флагшток, и каждое утро после тщательной уборки «экипаж», как называл себя гарнизон бата​реи, выстраивался «на шканцах» для молитвы и тор​жественной церемонии подъема флага.
Все тридцать пять человек имели точно обозна​ченный круг обязанностей. Жизнь была расписана по минутам, как на корабле. Как-то само собой получи​лось, что Николка стал членом «экипажа». Он появ​лялся на батарее чуть ли не на заре и проводил там весь день. Веселый, разбитной, всегда готовый на по​мощь и услуги, он то помогал суровому Синицыну наводить лоск на орудие (комендор снисходительно допускал до этого таинства), то разводил коку огонь в очажке. А особенно угождал он тем, что часто до​ставлял в котел для приварка отборную рыбу. В рыб​ной ловле он был непревзойденным мастером.
Матросы привыкли к мальчонку, а Синицын при​вязался к нему со всей сдержанной силой суровой одинокой души. Стесняясь своей привязанности к мальчику, комендор относился к нему грубовато, с ласковой насмешливостью; избегая подлинного имени, он звал его обычно: «эй, ты» или «эй, шустрый», а в разговорах с третьими лицами называл калмычонком.
Постепенно Николка приобрел внешний вид, кото​рый не резал морского глаза. Старая матросская шапка, куртка и штаны, ушитые по росту, заменили жесткую, лоснящуюся от тюленьего и рыбьего жира повседневную его одежду.
Николка был счастлив. Его давней, недосягаемой мечтой было сделаться моряком, плавать на велико​лепных белокрылых кораблях, которые он видел толь​ко издали. Ему казалось, что теперь мечта его начи​нает осуществляться.
На батарее люди жили ожиданием боя. С просто​той, словно о чем-то самом обыкновенном, говорили они, что надо будет сделать, когда придет «он». Мич​ман и комендоры изучали позицию, делали пристрел​ку, расходуя, впрочем, незначительный боевой запас скупо.
Все это восхищало и занимало Николку. В душе его вырастала неприязнь к «нему», который должен был напасть на третью батарею, и он все сильнее при​вязывался к простодушным и добрым морякам, к бру​стверам и навесам родной батареи и особенно к сиво​му комендору с серьгой.
– Синицын, – сказал однажды мичман, – соби​райся. Через час пойдешь со мной в город, а оттуда на фрегат к начальнику артиллерии.
– Есть, ваше благородие! – отвечал Синицын и замялся, не уходя.
– Ты что хочешь сказать? – спросил офицер.
– Тут, ваше благородие, такое дело... калмычонок этот... – сказал комендор, отводя глаза в сторону.
– Ну?
– Да надоел, ваше благородие; на фрегате хотит побывать. Настырный мальчишка, прямо сказать. Не иначе, придется согнать с батареи.
Мичман улыбнулся:
– Ладно, бери с собой питомца, пусть посмотрит.
Суровое лицо комендора просветлело.
– Повадился, чертенок... чисто беда... согнать его долой... – ворчал он, в то время как выражение его лица говорило о совсем иных чувствах.
Частная шлюпка доставила на фрегат мичмана, комендора и Николку, смотревшего на приближаю​щийся корабль восхищенным взглядом.
Когда мальчик, едва дыша от волнения, поднялся по трапу и ступил на палубу, расчерченную темными полосками смолы между узкими, выскобленными до белизны досками, и увидел все сложное могучее сна​ряжение большого парусного корабля, он оцепенел.
– Вот, господин лейтенант, – шутливо сказал мичман вахтенному офицеру, беря за плечо Никол​ку, – сей любознательный монголец прельщен мор​скою службою и жаждет осмотреть военное судно.
Лейтенант посмотрел на «любознательного монгольца», улыбнулся и разрешил.
– Баловство-с, ваше благородие... Что ж ты мол​чишь? Кланяйся их благородию, – сказал Синицын.
Он провел Николку по кораблю, делая вид, что ходит только по своему делу, и давал объяснения от​рывистым, недовольным тоном.
Так он показал мальчику почти все судно и даже слазил с ним на марс.
Эта экскурсия еще больше усилила любовь Николки к морскому делу.
В Петропавловск прибыло подкрепление – транс​порт «Двина» из Охотска, привезший сибирский ли​нейный полубатальон. Гарнизон увеличился на три​ста пятьдесят человек: теперь в нем было восемьсот семьдесят девять солдат и матросов и сорок два офи​цера. Половину этого количества составляла артиллерийская прислуга.
Восемнадцатого августа большая парусная эскадра и пароход вошли в Авачинскую губу. Корабли ста​ли на якоря далеко за пределом досягаемости пушечного выстрела. Это был неприятель – англо-француз​ская эскадра.
Все семь батарей оборонительной линии и «Авро​ра» с «Двиной» были приведены в боевую готовность.
День прошел тревожно, но неприятель вел себя тихо, не делая попыток к нападению.
Женщин и детей спешно вывозили из города в се​ло Авачу, за двенадцать верст от моря.
Гарнизон третьей батареи весь был на бруствере, вглядываясь в неприятельские суда, темневшие во мгле пасмурного дня, далеко, почти у противополож​ного берега рейда.
– Дядя, теперь она стрелять будет или ты?

Синицын молча посмотрел в взволнованное лицо Николки.
– Вот что, шустрый, – сказал он необычно мяг​ко, – иди-ка ты до мамки.
Николка, насупясь, опустил голову.
– Слышишь ты? Команду сполнять надо!
– Не пойду! – тихо и упрямо сказал Николка
– Ухи надеру!
Синицын вывел мальчика на тропинку за батарею и, порывшись в карманах, достал пятак.
– Иди, пряников себе купишь. Иди, а то господи​ну мичману скажу!
Николка медленно и неохотно пошел по тропинке вниз. Через час мичман, проходивший по батарее, на​ткнулся на Николку, с усилием тащившего охапку хвороста для кока.
– Это что?! – сердито спросил офицер. – Ты зачем тут? Синицын!
– Я!
– Почему мальчишка на батарее? Отправить к родным!
– Экой упорный! – покачал головой Синицын. – Я, ваше благородие, ему приказывал, а он не слу​шает... Ишь как юлит, чтобы остаться...
– Пусть Петров сведет. Женщин и ребят в Авачу велено отводить, нечего тут!
Петров за руку повел в город насупившегося Ни​колку.
Этот день и следующий прошли спокойно. Перед вечером Синицын, сидя в амбразуре, покуривал трубочку, задумчиво глядя на простор голубого рейда, на далекие вражеские корабли. Вдруг позади него раздался шорох. Комендор, ленясь повернуть голову, скосил глаза и увидел Николку, который кланялся ему, заискивающе улыбаясь. В руках он держал несколько серебристых рыбин чавычи, до которой все на батарее были большие охотники.
– Как мне тебя понимать надо? – строго спросил комендор.
– Дядя, не гоняй меня, шибко прошу. Все делать буду! Совсем бояться не буду, как настоящий матрос. Не гоняй!
Николка остался на батарее.
Двадцатого числа рано утром часовой заметил движение на вражеской эскадре. Три больших кораб​ля и пароход снимались с якоря. На третьей батарее, на остальных батареях оборонительной линии и на обоих кораблях пробили боевую тревогу.
С бруствера третьей батареи видно было, как пря​мо и влево голубела Авачинская губа, главный рейд, окаймленный далекими серо-лиловыми берегами. Вправо видна была зеленая Сигнальная гора, под скалистым обрывом которой на мысу расположена первая батарея, еще правее была малая губа. У вхо​да в нее стояли «Аврора» и «Двина». Ближе, на ко​се, отделяющей от рейда бухту, малую губу, находи​лась большая вторая батарея на одиннадцать орудий. Вдали за кораблями виднелись домики Петропав​ловска.
Три неприятельских судна, идя вслед за пенящим воду пароходом, медленно приближались. Вот они развернулись бортами к Сигнальной горе, пыхнули белыми дымками. Над батареей № 1, на обрывах Сиг​нальной горы встала пыль. Долго спустя донесся глухой гром.
– Перелет, – сказал мичман, смотревший в под​зорную трубу.
Неприятельские корабли окутались дымом, и глу​хой гром непрерывно катился по морю. Беглым огнем они били по первой батарее, та отвечала.
– Хорошее дело – восемьдесят орудий против пяти! – сказал мичман и вопросительно посмотрел на Синицына. – Наша не достанет?
– Нет! – сердито отвечал комендор.
Со второй батареи пробовали поддержать соседей, но снаряды едва-едва хватали, доставая на излете. С русских кораблей стрелять не могли, так как враг был скрыт Сигнальной горой. Молча, с суровыми ли​цами смотрели моряки третьей батареи на неравный бой, который вели их товарищи. Первая батарея за​щищалась храбро, нанося неприятелю урон. Мысок Сигнальной горы был окутан дымом ее выстрелов и пылью, поднятой вражескими ядрами и бомбами из мортир парохода «Вираго». Однако силы были слиш​ком неравны. Прошло около часу, и батарея стала все реже и реже отвечать на выстрелы кораблей и на​конец умолкла. Снова запенил воду пароход, и ко​рабли, повернув, пошли к третьей батарее.
– Ну, ребята... – сказал мичман, чуть побледнев, и перекрестился.
Матросы последовали его примеру.
Команды застыли у орудий. Комендоры медленно крутили винты, опуская стволы. Враг приближался. Мичман следил за ним в подзорную трубу.
– Первая, огонь! – крикнул он, махнув левой ру​кой. – Вторая! Третья!
Орудия рявкнули одно за другим. Ядра легли не​далеко от кораблей, поднимая белые всплески. Мат​росы заряжали и быстро накатывали орудия на мес​то. Николка, морщась от боли в ушах, подтаскивал к орудиям из порохового погреба картузы с зарядами. С кораблей прогремели ответные выстрелы, но ядра вонзились в обрыв, намного ниже батареи.
– Не достанет до нас, ваше благородие, слабо! – крикнул комендор второго орудия Бабенко.
Действительно, угол возвышения неприятельских орудий не давал возможности кидать ядра на бата​рею, расположенную на высоте тринадцати сажен над морем. Матросы повеселели. Мичман скомандовал беглый огонь, и Николка обливался потом, не успе​вая подтаскивать заряды. Однако, несмотря на бег​лый огонь третьей батареи и на залпы со второй, корабли подходили все ближе. Наконец «Вираго» от​дал буксир. Корабли стали на шпринг
, а пароход развернулся и отошел. На палубах кораблей появи​лись отряды солдат, с баканцев спускали баркасы.
– Десант, – сказал мичман. – Приготовить картечь!
– Есть! – отвечали комендоры.
Мичман тревожно посмотрел в сторону городка. Из-за недостатка в гарнизоне людей батареи не име​ли пехотного прикрытия. В распоряжении главного командования находились стрелковые партии, кото​рые по мере необходимости можно было посылать в угрожаемые места. Мичман снова повернулся к зали​ву. Десант быстро рассаживался по шлюпкам, и они во всю силу гребцов шли к берегу. Море запестрело от массы гребных судов. Мичман подсчитал, что в десанте было не менее пятисот человек. На батарее же находилось только тридцать пять артиллеристов, вооруженных старыми кремневыми ружьями без штыков.
Мичман переглянулся с Синицыным. Тот нахму​рился.
– Вот когда этот обрыв боком нам вылезет, – пробурчал он, намекая на невозможность действовать картечью по неприятелю в мертвом пространстве под обрывом.
В это время раздался нарастающий свист и взрыв где-то позади батареи. В кустах зазвенели по камням осколки.
– Мортира с парохода! – обернувшись к мичма​ну, сказал Синицын. И увидел Николку, волокущего картуз с порохом. Лицо мальчика пылало воодушев​лением. Он, улыбаясь и сверкая глазами, смотрел на Синицына.
– Иди с батареи, малый! Уходи, прошу тебя! – сказал комендор.
Но тут мичман крикнул:
– Первое!
И Синицын бросился к орудию.
– Огонь! Огонь! – то и дело кричал мичман.
Орудия с ревом откатывались назад, море вокруг десанта вскипело от картечи. Но шлюпки набегали быстро, скоро они должны были уйти от огня под прикрытие обрыва. Пьию! Пьию! Пьию! – завыло в воздухе над батареей, и бруствер задымился тонкими струйками. Две шлюпки держались в отдалении и от​туда вели огонь. Дым заволакивал батарею. В гро​хоте орудий не слышно было, как рвались бомбы из мортиры «Вираго», как звенели в воздухе осколки. Матросов то и дело осыпало землей и камнями, но серьезно раненных пока не было.
– Прекратить огонь! – крикнул мичман.
Картечь уже не доставала. Матросы схватились за ружья.
З-з-з-м-м-м! – рвануло бомбу на площадке. По​слышался стон. Один из матросов выронил из рук за​гремевшее ружье. Его ранило осколком в лопатку. Николка, с восьми лет ходивший на охоту вместе с отцом и бивший пулей птицу влет, подхватил упавшее ружье и лег в амбразуру рядом с Синицыным. Тот не стрелял, ожидая, пока неприятель приблизится. Увидев рядом с собой Николку, комендор ничего не сказал, только покачал головой.
Передовые шлюпки десанта подходили к берегу среди фонтанов пены, поднимаемых ядрами со второй батареи и с русских кораблей. Неприятельские кораб​ли перенесли свой огонь на вторую батарею, и она вы​нуждена была ослабить стрельбу по шлюпкам, чтобы отвечать противнику. Николка, обуреваемый боевым пылом, успел сделать два выстрела, один из которых достал до большого баркаса и отбил щепу от борта. Николка приподнялся на колене, чтобы зарядить ружье, как вдруг почувствовал сильный удар в руку. Опустив глаза, он увидел, что рукав его парусиновой куртки оплывает черной кровью, и тут же почувство​вал жгучую боль. Он вскрикнул, и Синицын огля​нулся.
– От-то не слухать старших, чертенок! – встревожено сказал комендор. – Иди сюда!
Он отвел Николку за бруствер, быстро оторвал от подола его рубашки длинный лоскут, торопливо за​ткнул рану куском тряпки, туго стянул руку лоску​том и, подтолкнув Николку в спину, строго сказал:
– Ну, малыш, бог с тобой! Во весь дух беги до лазарета, а то помрешь! – И ласково погладил маль​чика по плечу.
Николка хотел что-то сказать, поднял на комендо​ра глаза, наполнившиеся слезами, но Синицын строго погрозил ему пальцем и, нахмурясь, бросился к ам​бразуре. Пошатываясь и не разбирая от боли дороги, мальчик побрел к батарее.
Подобрав ружье, Синицын глянул вниз и увидал, как солдаты морской пехоты прыгали со шлюпок и, поднимая брызги, бежали на берег по колено в воде. Выстрелы русских моряков трещали непрерывно. То один, то другой солдат спотыкался и, выпустив из рук ружье, падал. Однако наступавших была такая мас​са, что огонь гладкоствольных ружей не мог остано​вить их. Одни из них пытались взобраться прямо по обрыву, другие бежали по берегу в обход, чтобы обойти батарею с фланга. Синицын, тщательно це​лясь, стал стрелять. Мичман, стрелявший лежа, нава​лившись животом на банкет, положил ружье и гля​нул в сторону города. Он увидел отряд, быстро дви​гавшийся к Красному Яру от второй батареи. Это была стрелковая партия в двести человек, бегущая на выручку морякам со штыками наперевес. Мичман прикинул расстояние и увидел, что стрелки не успе​ют. Красные помпоны на шапках атакующих мелька​ли в кустах слева от батареи не более как в ста пя​тидесяти шагах, – прежде чем сибирские линейцы пробегут полдороги, неприятель овладеет батареей и повернет против них орудия...
– Комендоры, бери ерши, заклепывай пушки! – звонко крикнул мичман.
Пора было. На левом фланге батареи несколько французских солдат уже взобрались на бруствер и теснили моряков, отбивавшихся прикладами. Бабенко, Иванов и Синицын успели заклепать пушки, преж​де чем их окружили. Все тесное пространство батареи быстро заполнилось атакующими. Ослабевший от цинги Петров был захвачен в плен. Такая же участь постигла и Иванова, комендора третьего орудия... Бабенко бросился из амбразуры, чудом удержался на откосе на ногах и, сшибив по дороге двух задыхаю​щихся от подъема неприятельских солдат, осыпая по обрыву землю, добрался до кустов и спасся. Сини​цын, заклепав свое орудие, при котором прослужил девять лет, все же не хотел уступить его врагу. Схва​тив ружье за ствол, он доблестно бился с врагами, пока не разбил приклад. Прижатый к пушке, исколо​тый штыками, он упал возле нее. Остальные моряки во главе с мичманом, отражавшим удары штыков ко​роткой саблей, пробились к кустам, потеряв несколь​ко человек ранеными.
Николка брел в город. Кровь перестала идти. Ту​го перетянутая рука онемела, и боль стала глуше. Сойдя с холма, мальчик наткнулся на сомкнутую ко​лонну бегущих на батарею стрелков. Немолодой офи​цер с обнаженной саблей, увидев раненого Николку, остановился и, тяжело переводя дух, спросил:
– Что на батарее?
И, как бы отвечая ему, кто-то из рядов крикнул.
– На батарее французский флаг!
– Эх, перебили морячков! – скрипнул зубами офицер и побежал дальше.
Один за другим, тяжело и шумно дыша, молча пробегали мимо Николки сибиряки, держа ружья на​перевес. И когда последний пробежал мимо, смысл сказанных офицером слов дошел до сознания Никол​ки; он вскрикнул и, придерживая простреленную ру​ку, устремился обратно на батарею. Слезы, оставляя грязную дорожку, потекли по его широкому лицу. На полугоре стрелковая партия встретила отступающих моряков, которые сейчас же повернули обратно.
– Дядя Синицын где? – крикнул Николка мичма​ну, не видя среди матросов своего друга.
Мичман ничего не ответил мальчику. Увидев строящегося для контратаки неприятеля, сибиряки грянули «ура» и прибавили шагу. Удар их был так стремителен, что они опрокинули морских солдат прежде, чем те успели опомниться. Несмотря на то, что враг более чем вдвое превосходил их числен​ностью, они погнали его с батареи. Морские солдаты бежали к своим шлюпкам, бросив пленных и даже своих раненых. Николка вслед за стрелками очутился на батарее и отыскивал глазами комендора. Он уви​дел его лежащим навзничь возле своего орудия и по​бежал к нему. Мичман стоял возле комендора, кото​рый был еще жив.
– Синицын! – наклонился над ним мичман и, обернувшись, крикнул: – Эй, сюда! Скорее несите на перевязочный комендора!
– Отбили... значит... – чуть слышно оказал Си​ницын.
Николка подбежал к раненому и, упав возле него на колени, смотрел на комендора, сотрясаясь от всхлипываний. Синицын медленно перевел на пего взгляд.
– А... – сказал он. – Плачешь... идо... идоленок. Ваше благородие... не оставьте... мальчишку...
– Не беспокойся, братец, – сурово хмурясь, что​бы сдержать слезы, сказал мичман.
– Крест мой нательный снимите, на память ему...
К раненому подошел фельдшер, прибежавший вместе с отрядом. Он хотел расстегнуть куртку на груди Синицына, но тот тихо застонал и сказал:
– Не замай... зря...
После неудачного десанта неприятельские кораб​ли стали громить вторую батарею. Но, несмотря на жестокую бомбардировку, им не удалось заставить ее замолчать. Огонь одиннадцати орудий батареи был настолько действен, что корабли, получив боль​шие повреждения, вынуждены были отойти. Первая атака была блистательно отбита.
Конец дня 20 августа Николка провел в госпитале. Он был без сознания от потери крови, однако врачи надеялись спасти его жизнь и сохранить руку.
После четырехдневного ремонта, приведя себя в порядок, на рассвете 24 августа неприятель начал ге​неральный штурм Петропавловска. После ожесточен​ной артиллерийской дуэли был высажен в двух мес​тах десант общей численностью до тысячи человек. Он прорвался почти до самого города, но здесь его встретили стрелковые партии и дружинники. Понеся большие потери в ожесточенном штыковом бою, де​сант обратился в бегство и был сброшен в море. Раз​гром был полный. Неприятель больше не повторял попыток овладеть городом, несмотря на то, что имел двести тридцать шесть орудий против шестидесяти семи русских (сорок на батареях и двадцать семь на кораблях), семь боевых кораблей против двух рус​ских и значительное превосходство в людях. Два дня союзники хоронили своих убитых на берегу Тарьинской губы. 27 августа их корабли снялись с якорей и ушли в море.
Во время долгой болезни Николки его навещали мичман, Петров, Бабенко и многие матросы. Выздоро​вев, он снова стал членом команды третьей батареи, жившей на берегу на казарменном положении. Зи​мою мичман стал обучать его грамоте и арифметике.
– Будешь штурманом, Николка, помяни мое сло​во, – говорил мичман.
Ни мичман, ни Николка никогда не говорили о Синицыне, но случалось, особенно по вечерам, Ни​колка забивался куда-нибудь подальше и плакал о погибшем друге. И мичман хранил у себя, как доро​гую реликвию, серьгу комендора.
Ранней весной по приказу генерал-губернатора Восточной Сибири Петропавловская крепость была упразднена, батареи срыты, и эскадра, забрав с со​бой все ценное имущество и большую часть жителей, ушла к устью Амура, где в недавно основанном го​роде Николаевске находился генерал-губернатор Му​равьев со своим штабом. Здесь в торжественной обстановке героям обороны Петропавловска были вруче​ны ордена. В числе награжденных был и Николка, получивший георгиевский крест.
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Есаул Мартынов проснулся рано, хотя лег он уже под утро после кутежа: праздновали его назначение адъютантом к генерал-губернатору.
Вчера у майора Красина собралась веселая ком​пания, и друзья придумывали, где бы закончить нын​че вечер. Мартынову пришла в голову несчастная мысль пригласить всех к себе. Сболтнулось это меж​ду прочим, не очень всерьез, но друзья радостно зашумели и всей гурьбой привалили к нему.
Из сказанного совсем не следует, что Мартынов был негостеприимен или скуп. Наоборот, среди дру​зей он заслужил репутацию добряка и рубахи-парня. Но вся беда была в квартирной хозяйке. Коренастый мужественный офицер до трепета боялся своей хозяй​ки, чиновницы Пряхиной, у которой уже много лет подряд снимал полдома.
Феоктисту Романовну Пряхину знал весь Иркутск. Она была женщина пожилая, с громким голосом и бородавкой на щеке. В доме своем она царила не​раздельно, держа своего мужа Антона Ивановича под башмаком, а всю мужскую и женскую прислугу – в страхе божьем. Когда-то она знавала мать есаула и, объявив поэтому, что «Платоша ей – все равно что родной», действительно привязалась к нему, как к сыну, но так как по натуре была деспотична и не​преклонна, то привязанность и заботливость ее сма​хивали на тиранство. Первое время есаул по мягко​сти души допускал такое к себе отношение, а когда спохватился и попытался бунтовать, было уже поздно.
Понятно, что после вчерашнего нарушения покоя в доме строгой Феоктисты Платону Ивановичу спа​лось плохо, его мучили злые предчувствия.
Дверь тихонько приотворилась, и в спальню за​глянул широколицый, белобрысый Василий, денщик и наперсник Платона Ивановича.
– Васька! Васька! – зашептал есаул.

Василий вошел в комнату.
– Проснулись, ваше благородие? Окна открыть, что ли?
– Постой, Вась, а что, мы вчера здорово пошу​мели? – все еще шепотом спросил есаул, хотя никто, кроме верного слуги, не мог услышать его.
– Было, Платон Иванович, – мрачно ответил Васька.
– Ай-ай! Что, Феоктисту мы обеспокоили, чай, а? Как она, не замечал?
– Гневна... Чем свет поднялась. Палашку и Стешку прибила. Антон Иванович без чаю на службу побегли... Беда! Меня увидела во дворе и говорит: «Что, Аника-воин твой спит еще?» – «Так точно, мол, Феоктиста Романовна». – «Ну, ужо токо проснется, я ему теплое слово скажу».
– Да с чего это? Не томи ты душу, скажи, из че​го вышло-то все? Помнится, было все чинно, благород​но. Песни только пели – в этом худого нет. Что слу​чилось-то, Васька?
– Из-за их благородия поручика Керна все вы​шло, Платон Иванович.
– Ну?
– Не знаю, с чего это им стукнуло – пели они под гитару, да вдруг говорят: «Надо Феоктисте испанский серенат сыграть». Майор Красин услыхал. «Не ходи, говорит, Керн, она тебя кипятком ошпа​рит». А он отвечает: «Вы, аспиды, благородство чувств не можете понять. Я ей спою, она разнежится и Платошу завтра тиранить не будет». Тут Красин чего-то с Хрящевым заспорили, а они встали и в мун​дирчике, как были, шмыг во двор. Я за ними – мол, ваше благородие, как бы не простыли, не ровен час. А они мне: «Молчи, ар-рнаут, у меня в груди паля​щий огонь». И к палисаднику, Феоктисте Романовне под окошко-с. Я за ними – и говорю: «Ваше благо​родие, мороз жестокий, струны железные, неравно ручки изволите ознобить-с». А они на меня гитарой: «Отыди от меня, сатана!» Ну, известно, человек пья​ный, промахнулись – да на палисадник гитару и насадили-с. Звон пошел ни с чем не сообразный-с...
– Постой, не мою ли гитару-то? Палисандровую?
– Вашу-с, Платон Иванович, – с грустью под​твердил Василий.
– Ай, вот не было печали-то! – завздыхал бед​ный есаул. – Ну-ну, дальше-то что?
– Ну, как, значит, их благородие гитару разбили, вовсе на меня рассердились. «Из-за тебя, варнак, ис​кусство погибает! Ну ничего, я голосом, без кампанимента, ее сражу». И как заорут несуразно: «Ночной зефир струит эфир!» А Феоктиста Романовна, видать, не ложились еще – как закричат в форточку: «Это что за разбой, это что за погром в моем доме?» Ну, словом, поехали-с. Я – к поручику: мол, идем скорее, ваше благородие, нехорошо, мол. Ну и увел их от греха.
– Вот беда-то какая! Что же делать-то, Вася? Ты бы хоть придумал чего.
– Я и то все утро голову ломал.
– А может, я в постели останусь? Заболел, мол.
– Хуже будет, барин: разлютеет совсем. «Допраздновался, скажет, адъютант!» Хуже будет-с
– Ну, беда! А гитара где же, Вася?
– А гитара на частоколе. Висит-с.
– Так и висит?
– Так и висит-с. Снимать никак не дозволяют-с. «Пусть, говорит, посмотрит господин адъютант, что они в честном доме произвели».
– Ах ты, господи! Ну, давай, Васька, одеваться. Семь бед – один ответ.
Вася взялся за мундир есаула и вдруг вспомнил:
– Ваше благородие! Простите великодушно, со​всем было запамятовал-с. Жандарм от генерал-губер​натора приходил. Приказали явиться к одиннадцати часам.
– Экой ты, братец, болван! – встревожился еса​ул, мигом вскакивая с постели. – Сейчас сколько вре​мени?
– Десять, ваше благородие.
– Экой ты, братец! Давай скорей!
– За разговором запамятовал-с, ваше благоро​дие, шел ведь вас будить-с.
Есаул заставил Василия вылить ему на голову ведро холодной воды, растер мохнатым полотенцем свое мускулистое тело. Оделся и, подтянутый, напра​вился к выходу. В коридоре его встретила грозная хозяйка.
– Ты что же это, друг ситцевый! – начала Феок​тиста.
Но есаул с неожиданной для него твердостью от​вечал:
– Прошу прощения. Не имею времени для бесе​ды. Срочно вызван по делам службы-с.
– Ну, иди, пожалуй, ужотко вернешься... – как нашалившему мальчику пригрозила Феоктиста.
Но Платон Иванович, не слушая, устремился к вы​ходу и быстрым шагом направился к дому его высо​копревосходительства.
Муравьев, генерал-губернатор Восточной Сибири, принял есаула в рабочем кабинете при своем чинов​нике по особым поручениям Струве. Он сидел в крес​ле перед обширным столом и, чуть подергивая левой щекой, следил, как Струве, капая расплавленным сургучом, запечатывает пакет. Лицо губернатора кри​вила гримаса недовольства. У него всю ночь ныла рука, раненная на Кавказе. Он не выспался и был не в духе. При входе Мартынова губернатор обернулся к нему, морщась от боли, и бедный есаул, отнеся недо​вольную гримасу на свой счет, почувствовал, как ро​бость охватывает его, сковывая движения.
«Чем, бишь, я провинился, батюшки мои!» – по​думал Мартынов, печатая шаги и становясь во фронт перед грозным генералом.
– Есаул Мартынов. Имею честь явиться по ва​шему приказанию! – громко, не рассчитав силы голо​са, прокричал есаул. Почувствовав это, он оконча​тельно струхнул и, сделав бессмысленную мину, «ел глазами» начальство.
Но Муравьев, к удивлению есаула, вдруг смягчил выражение лица и сказал ему:
– Оставим формальности, есаул. Зная вашу ис​полнительность, закаленность и умение путешество​вать в суровых условиях, я вызвал вас, чтобы дать вам поручение чрезвычайной важности. Сядьте, есаул!
Мартынов издал горлом неясный звук и с непод​вижным лицом, держа по форме на согнутой левой руке фуражку, присел в неудобной позе на краешек стула, не спуская напряженного взгляда с губерна​тора.
– Вы, конечно, знаете о героической обороне Пет​ропавловска, – сказал губернатор и с невольным со​мнением глянул на неподвижное лицо Мартынова. – У нас есть точные сведения, что как только позволит состояние льдов, нападение будет повторено более мощными силами. Между тем гарнизон Петропавлов​ска и зимующая там эскадра не имеют достаточного количества припасов и боевых снарядов, чтобы с честью отразить врага. Петропавловск может пасть, и русскому флагу может быть нанесено жестокое ос​корбление. Мы лишены возможности оказать помощь русской эскадре. Ваша задача, есаул, берегом, через Якутск, Охотск и Гижигу, сквозь пургу и морозы, не теряя ни минуты, добраться до Петропавловска и пе​редать Завойко этот пакет. Здесь находится приказ: снять крепость и порт Петропавловск, уничтожив то, что нельзя увезти, и всей эскадрой идти к устью Аму​ра, где и укрыться во вновь образованных поселениях, в лабиринте рукавов реки, как совершенно неизвестных неприятели. Спасение эскадры и честь русского оружия будут зависеть от вашей энергии, мужества и настойчивости. Во что бы то ни стало надо быть на Камчатке ранее наступления весны...
Муравьев прервал свою речь и взглянул на непод​вижное скуластое лицо есаула и на его светлые глаза, которые с бессмысленной почтительностью, не мигая, уставились на начальство.
– Испытания вас ждут жестокие-с! – постепенно раздражаясь, продолжал генерал. – Восемь тысяч верст через дикие места-с! Человеческого жилья иной раз не встретите на протяжении четырехсот верст. Скалистые хребты-с. Придется пересекать заливы по льду. И добраться до Петропавловска ранее весны-с! Вот ваша задача.
– Слушаю-с... Так точно-с... – испуганно прохри​пел Мартынов, чувствуя растущее раздражение губер​натора и не понимая причины. Сибиряк и опытный путешественник, он ясно представлял себе, какого ро​да экскурсия его ожидает. Он понимал тяжелое поло​жение петропавловского гарнизона и не сомневался, что выполнит свой долг, но робость перед началь​ством давила его.
Муравьев сердито крякнул, пристально посмотрел на одеревеневшую в почтительности невзрачную фи​гуру есаула и сказал:
– Да вы понимаете ли всю важность того, о чем я толкую? Всю серьезность и ответственность поруче​ния? – И, обернувшись к Струве, сердито добавил:– Il n'a pas l'air gaillard, cet homme là
.
– Не имея чести знать по-французски, я все по​нял, ваше превосходительство, – запинаясь, сказал Мартынов.
Оскорбленный догадкой, что губернатор сомне​вается в нем, и смущенный донельзя тем, что надо го​ворить о себе, он, забыв субординацию, потирал пальцами край стола, опустив глаза. С лица его ис​чезло выражение бессмысленности, и, покраснев, су​рово глядя куда-то на кипу бумаг, он повторил:
– Я все понял-с. Путь тяжкий, дело святое-с И требует... требует-с... Однако, – неожиданно для се​бя вставая и повысив голос, продолжал он, – одна​ко я русский солдат-с! И слуга отечества-с! Я русский солдат, ваше превосходительство-с!
И он взглянул прямо в глаза Муравьеву. Несколь​ко секунд губернатор и есаул пристально глядели друг на друга.
– Когда вы думаете выехать? – спросил Муравь​ев, опуская глаза.
Возвратясь домой, есаул сказал Василию о пред​стоящем путешествии и приказал тотчас же собирать​ся в путь. Васька всегда сопровождал Мартынова в его командировках и так же хорошо, как и есаул, знал, что следовало брать с собой. Задав несколько вопро​сов и убедившись, что Васька все сделает превосход​но, есаул, сосредоточенный и серьезный, направился на хозяйскую половину. Увидев постояльца, вязавшая чулок Феоктиста Романовна сразу же сдвинула очки на лоб и, придав себе этим воинственным жестом грозный вид, сразу же закипела справедливым гневом, но есаул, не дав ей начать, сказал мягко:
– Прощайте, Феоктиста Романовна, и, может быть, навеки. Не поминайте лихом.
– Это что за комедия, сударь мой?
– Не комедия, а истинная правда-с. Получил при​каз скакать в Камчатку с секретным поручением-с.
– Будто?! Это зимой-то, в такой мороз! Не вти​рай очки, не глупей тебя, батюшка мой!
– Истинный крест! Спасибо вам за заботу мате​ринскую. Позвольте ручку на прощание – не ровен час, что случится. Путь опасный-с, – говорил растро​ганный есаул.
– Ахти мне! Да ты... Да как же так, сразу-то? Да у тебя, чай, и не сложено ничего. И бельишка-то теплого нет. Постой! Да в дорогу-то что возьмешь? Пироги-то хоть напечь успею ли? Палашка! Стешка!.
И Феоктиста Романовна со всей той энергией, ко​торая должна была обрушиться на повинную голову есаула лавиной гнева, ринулась собирать в опасный путь своего любимца.
Проносясь через двор по какой-то хозяйственной надобности, она увидела злополучную гитару, печаль​но висевшую на заборе, с разбитой декой и порван​ными струнами.
– Васька, Васька! – закричала она неистово. – Так-то ты хозяйское добро бережешь, идол бесчув​ственный! Вон гитара вся инеем обросла, сейчас убе​ри в комнату!
Через несколько часов Мартынов был готов в путь. Искренне прослезившись, простился он с Феоктистой Романовной, с добрейшим Антоном Иванови​чем и в крытом возке на курьерской тройке подъехал к дому генерал-губернатора. Получив в канцелярии пакеты, которые он попутно должен был доставить в Якутск и Охотск, есаул просил доложить о себе Муравьеву.
– Готов? – ласково встретил его губернатор. – Ну, дай тебе бог. Благословляю тебя на славный под​виг.
И Муравьев, перекрестив, обнял и поцеловал рас​терявшегося от такой чести есаула и сам проводил его до лестницы.
– Дай тебе бог! – еще раз крикнул он вслед сбе​гающему вниз есаулу.
Через несколько минут крытый возок мчался по ухабистым улицам Иркутска к заставе.
Мимо возка проносились берега Лены. То могучие скалы, то ущелья и долины, лесистые, занесенные снегом. Есаул и Васька дремали, закутанные в меха, одетые по-якутски – в унтах, в оленьих парках, теп​лых кухлянках.
– Эй, давай, давай ходу! – кричал иногда Мар​тынов.
Но лошади и так неслись во весь опор. День и ночь, останавливаясь только для перепряжки, мчался крытый возок. За те двадцать минут – полчаса, что продолжалась перепряжка, есаул и Васька, неверно ступая застывшими ногами, вбегали в помещение, торопливо выпивали водки или чаю с ромом и, не успев обогреться и размяться, снова влезали в тесный во​зок. Полозья вновь скрипели, возок мчался дальше, и снова мелькали мимо лиственницы, пихты, скалистые берега.
В Якутске впервые за много дней есаул и его верный спутник ночевали в теплом помещении и спа​ли в постелях. Здесь пришлось пробыть почти двое суток, чтобы снарядить караван дальше, до Охотска. Восемь собачьих упряжек везли вещи и продоволь​ствие. Три якута и три казака служили конвоем и проводниками.
Еще затемно тронулся караван. Город еще спал, и пустые улицы огласились лаем собак, несущихся во всю прыть, и скрипом полозьев. Весь короткий зимний день путники быстро двигались по хорошо накатанной узкой дороге. Перед самыми сумерками не​много в стороне от тракта завиднелись три якутские юрты, курившиеся белыми дымками на черном фоне леса. Передовой каюр стал сворачивать к ним.
– Стой, стой, куда? – закричал Мартынов, шедший со второй нартой.
– Ночевать, тайон
, – отвечал якут.
– Не годится. Собаки еще не притомились, едем дальше.
– Дальше всю ночь иди, еще полдня иди, юрта нету. Ночевать нету.
– В лесу заночуем. Сворачивай обратно, живо!
– Твоя благородия в лесу ночевал, замерзал, моя отвечать будет.
– Ничего, сам, смотри, не замерзни. Сворачивай давай!
– Мой привычный люди. Целый день ходи, полночи ходи, собачка подыхать будет. До Охотска не дойдет будет.
Но Мартынов не хуже каюра знал предел вынос​ливости якутских лаек. Надежды якута на ночевку в тепле не оправдались. Нарты свернули на прежнюю дорогу и по синеющему в сумерках снегу, звонкому от мороза, понеслись дальше. Каюр вымещал свое неудовольствие на собаках, неистово гоня их вперед. Уже в полной темноте Мартынов решил сделать привал. Якуты кормили собак, в то время как казаки и Васька таскали дрова для костров, а сам есаул, не любивший сидеть сложа руки, натягивал полотнище палатки для защиты от ветра, чуть заметно тянувше​го по долине.
Задолго до света Мартынов поднял людей, велел Ваське плотно накормить людей и собак, из расчета на весь день. Путники тронулись дальше в полной темноте. Мороз к утру вовсе рассвирепел. Люди, за​стывшие за ночь, несмотря на жарко горевший кос​тер, двигались с трудом.
Быстрота движения и короткие остановки на ноч​лег изматывали людей и животных. На пятый день якуты стали ворчать, и старший из них попробовал заикнуться о невозможности такой быстрой езды, но Мартынов страшно вспылил, и якуты притихли.
На одной из ночевок есаул, как всегда, разбудил Василия и приказал поднимать людей в путь. Ден​щик, гулко кашляя со сна, растирал застывшие ноги. Есаул спросил его:
– Что, Васька, ноги, чай, гудут?
– Все разломило, Платон Иванович. Отвык, жи​ром зарос. Цельный день бежать – не на печи ле​жать.
– В Охотск прибежишь, как волк поджарый, а?
– Ваше благородие, дозвольте спросить? – робко сказал Василий.
– Ну, говори, – отвечал есаул, подозрительно глянув в широкое лицо своего верного слуги
– Платон Иванович, мы силы не лишимся раньше время?
– Терпи, Васька! – хмуро ответил есаул, потом, помолчав, добавил: – Нам до Охотска нужно в су​хое тело войти и получить привычку в дороге. До Охотска цветочки, после Охотска начнется настоящее дело. Там сырому человеку погибель. А сейчас мы об​терпимся, обвыкнемся, жиры свои подсушим, потом в Охотске дня два отоспимся и, как птицы, долетим. Понял, дурья голова?
– Понял, Платон Иванович.
– Ну, коли так, ставь чайник на огонь и буди на род...
Собаки, которым доставалось больше всего, нача​ли изнемогать. Уже нескольких пришлось оставить во встречных юртах; взятые взамен, не привыкнув еще к стае, плохо слушались и беспрестанно дрались.
Люди уставали все больше, и ночной сон на жесто​ком морозе плохо подкреплял их силы. А дорога ста​новилась все труднее, – начались горы, знаменитые «семь хребтов» Охотского тракта. Дня за три до уро​чища Аллах-юнь одного из якутов пришлось оставить во встречной юрте. Он совершенно обессилел и обморозил себе лицо. На другой день самый молодой из казаков утром не смог подняться.
– Застыл совсем, ваше благородие. Ознобился, жизни решаюсь, – бормотал он в ответ на брань и угрозы Мартынова.
Пришлось разгрузить одну из нарт, груз спрятали в ветвях приметного дерева, а заболевшего казака, завернув в медвежью полость, служившую постелью Мартынову, положили на нарту и повезли до ближай​шего жилья.
Путь становился все тяжелее. На опасном и труд​ном перевале Юдомский Крест не удалось сдержать одну нарту, и она свалилась с крутизны на дно ущелья. К счастью, на ней ничего не было, кроме со​бачьего корма. Якуты хотели достать хоть груз, но на это ушло бы целых полдня, и Мартынов, махнув рукой, велел трогать дальше. На восемнадцатый день измученные путники очутились в долине реки Охоты, а на двадцать первый день, еще засветло, караван, еле тащась, прибыл в Охотск.. Несколько домов в снежных сугробах, разбросанных на большом прост​ранстве, церковь, амбары Русско-Американской ком​пании и на отшибе – почернелый от времени пали​сад острога Охотского укрепления.
Начальник Охотского порта, высокий, худой ста​рик, не выпускавший изо рта трубки, радушно встретил путников. У него и остановились есаул и его ден​щик, оба почерневшие и похудевшие. Немногочис​ленное население Охотска – офицеры, врач, священ​ник, приказчики Русско-Американской компании – жаждало повидать и послушать человека, прибывше​го с «воли», но начальник порта не принимал гостей, чтобы дать возможность путешественникам отдохнуть и отоспаться.
На другой день Мартынов стал деятельно гото​виться к дальнейшему путешествию, а Василий по данному ему списку отбирал на складе Охотского порта продовольствие и снаряжение.
Вечером у начальника порта собрались гости, и есаул был центром всеобщего внимания. Охотские жители на всю зиму были отрезаны от мира, и толь​ко случайные курьеры изредка вносили разнообразие в их жизнь. Но есаул не позволил себе ни выпить лишнее, ни засидеться допоздна: надо было наби​раться сил. Выступать решено послезавтра.
От Охотска к Петропавловску путь идет на протя​жении трех тысяч верст, огибая побережье сурового Охотского моря. На всем этом пустынном простран​стве в то время было, только два населенных пунк​та – Гижига и Тигиль, в которых можно было по​полнить запасы, но и то в очень ограниченном коли​честве. До Гижиги считалось полторы тысячи верст по безлюдному и дикому охотскому побережью.
В пути только изредка можно было встретить слу​чайную стоянку тунгусов. Здесь гуляла свирепая пурга, набиравшая силу и стужу в огромных пустых просторах застывшего моря. Морозы стояли такие, что с громом, подобным пушечному выстрелу, лопа​лись прибрежные скалы.
Из Охотска Мартынов двинулся караваном из че​тырех нарт. Тунгус Афанасий, сносно говоривший по-русски, и какой-то его родственник, меднолицый, ску​ластый молчаливый человек, отправились в качестве проводников.
Безмолвная, мрачная пустыня на многие сотни верст залегла вокруг. Слева от медленно движущего​ся каравана тянулись невысокие холмы. Глубокие снега занесли низкий можжевельник и кедровый стланец, стелющийся по земле, чтобы спастись от обжигающе холодных ветров. Справа – бесконечная, од​нообразная белая равнина заледеневшего моря. Низ​кое серое небо уныло нависало над мрачным пейзажем, и плоский купол его, спускаясь к горизонту, темнел к краям, как бы подчеркивая бесконечность, бескрайность лежащих за горизонтом пространств.
Холмы за холмами, мыс за мысом, черные камни из-под белого снега, безлюдье, пустота. Ни птицы, ни живого существа. Много-много дней однообразного пути... И невольно душу Мартынова охватывала тос​ка при мысли об этой ледяной бесконечности, куда все глубже и глубже проникал караван. И веселый Васька меньше шутил и почти не пел. Шарф, закрывавший его лицо, превратился в ледяную маску.
Холод, мертвящий, убивающий холод, царил во​круг. Холод проникал под меховые одежды и посте​пенно овладевал телом, леденил кровь, усыпляя, ту​маня сознание. То и дело путники соскакивали с нарт и бежали рядом, чтобы разогнать застывающую кровь. Казалось, невозможно было день за днем, не​делю за неделей выдерживать эту бесконечную борь​бу со стужей и усталостью. Воображение отказыва​лось представить себе всю бесконечность лежащего впереди пути. Немного муки, кусок мяса, кружка ки​пятку – вот ничтожные средства, поддерживавшие тепло в человеческом теле и позволявшие бороться со смертельной стужей. Бороться и двигаться вперед, к намеченной цели, вопреки жестоким силам сибир​ской зимы.
Тунгусы уверенно вели караван, то идя вдоль берега, то пересекая заливы и бухты, то углубляясь в материк, чтобы обогнуть непроходимые мысы и то​росистые пространства. Они чуяли дорогу днем и ночью непонятным Мартынову шестым чувством. Как предсказывал Афанасий, на пятый день караван до​стиг тунгусского становища.
Закутанный в меха тунгус разогнал лающих, освирепевших собак, и Мартынов с Василием, войдя в юрту, принялись разматывать шарфы, отрывая кус​ки льда – замерзшее дыхание. В юрте было тесно и дымно, но от горящего камелька шло тепло, и Мар​тынов, сбросив шубу и меховую шапку, остался толь​ко в самоедской рубахе из оленьей шкуры. Он с наслаждением отогревал у огня ноющие, захолодевшие от стужи руки. Васька сел рядом.
Хозяева юрты отодвинулись от огня, чтобы дать место гостям. Уставясь на огонь, не мигая узкими глазами, они сидели неподвижно, куря коротенькие трубки, и огненные отблески озаряли их скуластые каменные лица.
– Ну, народ! – бормотал Василий. – Что зем​ля – кроме снегу, ничего не родит, то и люди: непри​ветные, только дым пускают, доброго слова не мол​вят... В кои-то веки русских людей увидели, а мол​чат.
Однако Васька ошибался, укоряя тунгусов в рав​нодушии к гостям. Скуластая хозяйка с длинными черными косами робко, не глядя на приезжих, подала им миску с морошкой и нерпичьим жиром, поставила для них на огонь чайник. Мартынов подумал об этих людях, которые с такой готовностью делились самым драгоценным, что есть в этих краях, – едой и ожив​ляющим теплом и которые всю жизнь ничего не ви​дят, кроме безнадежной пустыни, голода и холода, дождей и гнуса летом, мрака и стужи зимой, – мрачно стало у него на душе....
Много дней прошло с тех пор, как караван поки​нул Охоток. Истомились люди, обессилели собаки. Несколько собак уже погибло. Два раза пурга заста​вала караван в пути. Однажды Мартынов почувство​вал себя плохо. Пурга свирепела. Путники устроили нечто вроде норы из нарт и палатки. Почти двое су​ток провели они под снегом. Есаулу нездоровилось, знобило, забытье охватывало его.
Тунгусы, завернувшись в меха, спали, как медве​ди в зимней спячке. А Василий отогревал Платона Ивановича своей шубой, не давая ему засыпать, чтобы он не замерз. Развести огонь не было никакой возможности. Чтобы дать есаулу напиться, Василий оттаивал у себя на груди снег, набитый в кружку. Когда пурга стихла, тунгусы и Василий с трудом откопались из-под снега. Есаул оправился, но ослаб и не мог идти. Тащить нарты с лишней нагрузкой со​баки были не в силах, и Василий два дня сам вез нарты с грузом и есаулом. Теперь Мартынову было тепло и покойно, измученные мышцы гудели и ныли, отходя от деревеневшей их усталости.
– Васька, надень шубу, идол, ознобишься! – сла​бым голосом говорил есаул.
Но Васька оборачивал обмотанное до самых глаз лицо и отвечал со смехом:
– Ничего, быстрее доедем! Мороз – он жмет, да и я не зеваю: нажимаю, ходу даю. Аж взопрел!
На третий день есаул шел уже сам. К вечеру чет​вертого дня, поднявшись на увал, путники увидели внизу, под скалистым мысом, на белом снегу несколь​ко юрт и черные точки собак возле них. Это было ста​новище, где жила семья второго проводника, без​молвного Макара. Тунгусы гикнули, собаки понеслись вниз по пологому склону так, что снег завился из-под полозьев. Скоро неистовый лай и визг собак известили население о прибытии путешественников. Из юрты по​казался человек и что-то прокричал. Афанасий и Ма​кар стали как вкопанные.
– Что такое? – встревожился есаул.
– Горячка пришла, весь народ горячка лежит. Ему мальчишка помер, – сказал Афанасий, показывая на Макара, который с еще более каменным ли​цом, чем всегда, и еще более сузив глаза, молча при​вязывал своих собак.
«Вот и отдохнули в тепле... Оспа у них, что ли?» – подумал Мартынов и сказал:
– Васька, Афанасий, чтобы не смели в юрты вхо​дить! Горячка прилипчива. Ночевать будем под ска​лой. Собирайте костер.
После ночевки, когда стали собираться в дорогу, Афанасий вдруг подошел к Мартынову и, кланяясь ему, с робостью сказал:
– Не серчай, ваше благородие, очень тебя прошу, не надо серчай.
– Чего еще?
– Не серчай, бачка, Макарка дальше ехать не мо​жет – его баба больной лежит, мальчишка помирал.
Есаул опустил голову. Положение осложнялось. Но что было делать?
– Ну ладно... Только наших собак обменять надо на свежих.
– Сделаем! Все сделаем, ваше благородие. Са​дись к огню, отдыхай, а мы с Васькой все сделаем – и нарты перегрузим, и собачка сменяем, все сдела​ем, – твердил Афанасий, обрадованный, что есаул не сердится на него.
– Только смотри, в юрты не ходить! Замечу – убью! – сказал есаул, поплотнее укутываясь и ло​жась к огню.
К полудню все было готово, и караван, уменьшив​шись на одну запряжку, тронулся дальше.
Свежие собаки были готовы бежать во весь опор, но дорога не позволяла этого. Постоянно приходилось то вязнуть в снегу, идя берегом, то всем телом, всеми силами сдерживать нарты на спусках. По пути попа​дались им заливы верст в двадцать пять – тридцать шириною; через них переходили по льду, перебираясь через торосы, борясь со свирепым ветром, беспрестан​но дувшим с моря мощной струей.
И Васька, и Мартынов, и даже Афанасий были измучены. У всех троих лица были обожжены моро​зом, несмотря на то, что они закрывали их, оставляя только глаза, и красная кожа была воспалена и зу​дела. Глаза слезились. Руки распухли и онемели. Все тело ныло и мучительно чесалось от холода, грязи и усталости. А пройдено было еще меньше чем полдороги. До Гижиги оставалось еще дней двенадцать – шестнадцать пути. А тут еще, как на грех, новые со​баки на каждой ночевке выли, стараясь освободиться и убежать обратно. Одной, самой крупной и умной, это и удалось сделать; она перегрызла поводок вместе с палкой и удрала. Приходилось привязывать собак особенно старательно.
Дня через два после остановки у зараженного ста​новища есаул заметил на Василии новые унты.
– Васька! Это что за унты на тебе?
– Унты? Известно, что за унты – меховые унты, инородческие, – уклончиво отвечал Васька и поспеш​но встал – осмотреть, как привязаны собаки.
– Ты мне дурака не строй! – закричал Платон Иванович. – А ну, иди сюда! Говори, где взял унты?
– Ну... где взял! Известно, где взял... сменял, – смущенно пробормотал Васька, возвращаясь к костру.
– Говори правду, дурья башка! В Макаркином становище сменял?
– Ну да, у бабы тунгусской, мужик у ней помер, а унты почти новые... А мои уж сносились совсем.
Васька, понурясь, ожидал, что есаул разозлится, накричит. Но, к удивлению Васьки, «поучения» не по​следовало. Есаул, бросив на снег кружку, из которой пил чай, мрачно уставился в огонь. Васька подавлен​но молчал.
– Вот заболеешь, что я с тобой здесь буду де​лать? – сказал наконец Мартынов, показывая рукой на снег и тьму, тесно обступившую неверно прыгаю​щий свет костра.
– Не заболею, Платон Иванович, унты ведь но​вые, их, поди, может, неделю только носили.
– Эх, и дурень же ты, Васька! – грустно сказал есаул и стал укладываться на ночь.
Прошло еще несколько дней. Каждое утро есаул тревожно вглядывался в Ваську, но его неизменно бодрая улыбка успокаивала Платона Ивановича.
– Ну вот, ваше благородие, не заболел я, – на​помнил однажды Васька.
– Счастье твое, дурень. Я бы тебе всю шкуру со спины спустил бы, – отвечал есаул, улыбаясь в чер​ную жидкую бородку, отросшую за путешествие.
По-видимому, благополучно сошла Ваське его опасная обновка.
Большая часть пути была пройдена. Свыше трех недель шел от Охотска караван, и до Гижиги осталось еще пять-шесть дней. И пора – все устали до предела. Даже никогда не унывающий Васька, поднимаясь однажды утром, сказал:
– Что, Афоня, скоро ли Гижига? Что-то я подбил​ся, как старый мерин, ноги не идут.
– Не робей, Вася, в Гижиге дневку сделаем дня на три, обогреемся, отоспимся, отъедимся! – крикнул есаул, все веселее чувствовавший себя по мере при​ближения к Гижиге, несмотря на то, что измотан был больше всех.
Весь этот день Василий что-то отставал, а вече​ром был молчалив и, привязав собак, лег спать, почти не притронувшись к ужину. Этого никогда еще не бывало.
– Что с тобой, Васька? Не занемог ли? – тревож​но спросил есаул, опускаясь на корточки около его изголовья.
– Ништо, ваше благородие. Притомился я, – упавшим голосом отвечал Васька, пряча в мех свое пылающее лицо.
Ночью есаул спал тревожно. Собаки лаяли и выли необыкновенно. Наконец они утихли, и есаул заснул. Но скоро его разбудили крики Афанасия.
– Ай, бачка! Ай, беда, ваше благородие! – кричал тунгус, хлопая себя по бедрам, и в отблесках поту​хающего костра тень его металась фантастически.
Такое поведение Афанасия, всегда величественно-спокойного и молчаливого, было настолько необыкно​венно, что есаул вскочил.
– Ваше благородие! Собачка убежал!
– Какая собачка?– немного успокаиваясь, спро​сил Мартынов.
– Вся новая собачка убежал! – кричал Афанасий.
– Врешь! – крикнул Платон Иванович, чувствуя, как покатилось вниз сердце и слабеют ноги.
Он кинулся к собакам и увидал только трех лаек, сидевших на снегу с тревожно наставленными ушами. Это были те собаки, которых он получил в Охотске. Все взятые на становище Макара каким-то чудом отвязались и убежали.
– Кто привязывал собак? – со зловещей сдер​жанностью спросил есаул, подходя к костру, у которого, взяв уже себя в руки, с обычной флегмой уселся тунгус.
– Васька привязал, – буркнул он.
Есаул ногой стал расталкивать Василия, но тот только охал, не просыпаясь. Мартынов открыл его лицо, и холодный воздух привел Ваську в чувство. Васька глянул на есаула мутно, от света костра лицо его казалось багровым.
– Сейчас подам-с, не извольте беспокоиться-с, – бормотал он.
– Ты пьян, каналья? – спросил есаул, с недоуме​нием оглядываясь на тунгуса.
Тот покачал головой, пристально глядя на Ва​силия.
– Горячка ему. Потому и собачка плохо привя​зал. Больной она.
– Не может быть! – упавшим голосом сказал есаул и, сняв варежку, дотронулся до лба Василия. Лоб был горяч необычайно.
– Вася, друг... Очнись, Вася... – тихо говорил есаул.
Василий пришел в себя окончательно. Он хотел подняться, но есаул удержал его.
– Оплошал, ваше благородие, виноват-с, – хрип​лым и слабым голосом сказал он, валясь обратно. И снова закрыл глаза. – Испить бы...
Мартынов был совершенно ошеломлен свалившим​ся на него несчастьем. Он всей душой ощутил, что теряет лучшего, может быть, друга, какой только был у него в жизни. Напоив Василия, Мартынов сел к ко​стру. Афанасий мрачно глядел на огонь. Молчание длилось долго.
– Ну, что будем делать, Афанасий? – проговорил наконец есаул.
– Два нарта тут бросать надо. До Гижиги надо идти.
– Сколько нам до Гижиги?
– Четыре-пять дня.
– А становища не будет по пути?
– Нет. До самой Гижиги не будет люди.

Тунгус замолчал. Молчал и есаул.
– Что с Васькой делать? – спросил тунгус через некоторое время.
– Повезем с собой, вестимо.
– Все равно помрет. Собачка убежал, как будем везти?
– Ну ты, смотри мне! – пригрозил есаул.
– Не сердись, бачка, тебе сила нету, мине сила кету, собачка сила нету. Гижига далеко. Васька пове​зем, две недели идти будем. Сами помрем.
– Чтоб и разговору не было об этом! – мрачно приказал есаул.
На одну нарту положили необходимые вещи и еду для себя и для собак на шесть дней. На другой нарте устроили Василия, который что-то бормотал в за​бытьи. Чтобы он не упал, привязали его ремнями. Афанасий подчинялся есаулу молча, и на скуластом лице его нельзя было заметить неудовольствия. Мед​ленно тронулись путники. Впереди двигались нарты с провизией, которые везли оставшиеся собаки. Афа​насий и есаул поочередно тащили вторые нарты, на которых лежал Василий.
Так брели они целый день. Попробовали идти в темноте, но это оказалось выше их сил. Пока Афана​сий кормил и привязывал собак, есаул нарубил мож​жевельнику и устроил костер.
Когда ужин был готов, есаул подошел к Василию с едой. Тот, видно, очнулся и смотрел на него созна​тельным взглядом.
– Платон Иванович, простите меня! – срываю​щимся голосом сказал денщик.
– Что ты, Вася! На вот, поешь.
– Не принимает душа.
Ночь он провел спокойно, но наутро сознание его снова стало мутиться.
Днем он пришел в себя и с усилием повернулся, чтобы осмотреться. Он увидел бесконечную снежную равнину, передние нарты, которые с усилием тянули три собаки, Афанасия, Мартынова, который тащил его нарты.
– Ваше благородие! Ваше благородие! – закричал он с неизвестно откуда взявшейся силой.
Есаул испуганно обернулся.
– Что вы делаете, батюшка? – снова закричал Василий, пытаясь слезть с нарт, к которым он был привязан.
– Что ты, Вася? – спросил есаул, наклоняясь к нему.
– Платон Иванович, бросьте меня. Все равно я не жилец. Надорветесь, батюшка... Не дойдете до Камчатки... Не погубите, отец, дайте помереть спо​койно...
– Лежи, Вася. Скоро Гижига, там тебя оставлю. Выздоровеешь небось, ты парень молодой, крепкий... Лежи, голубчик.
Караван тронулся дальше, и Васька затих. Вече​ром Василий немного поел и лежал, что-то шепча про себя. Когда есаул уже укладывался, он вдруг по​звал его.
– Что, Вася? – спросил Платон Иванович, садясь около него на корточки.
– Проститься, ваше благородие.
– Что ты...
– Нет уж, знаю я... Простите, коли чем не угодил. А вам спасибо за доброту вашу и за хлеб-соль... Ста​рался я всегда. Теперь вам без меня слободнее будет...
– Что ты, Вася, поддержись! В Гижиге попра​вишься.
– Нет, Платон Иванович, я знаю... Без покаяния вот... – голос его слабел.
– Не говори, Вася. Спи спокойно. Довезем тебя, не бойся. Встанешь на ноги.
Долго сидел есаул около больного. Василий спал или был в забытьи. Он лежал с закрытыми глазами и трудно дышал. Есаул оправил на нем шубу, при​крыл его лицо от мороза и лег на свое место. Уста​лость сморила, и он заснул тревожным сном.
Глубокой ночью есаул встал посмотреть на Васи​лия и увидел, что шуба и парка больного лежат на месте, а его нет.
– Афонька, Афонька! – закричал Мартынов. – Куда Васька девался?
Тунгус испуганно вскочил.
– Ай, ай, куда ушла? – качай головой, говорил он. – Вон, вон куда след! Туда пошла! – закричал Афанасий и, взяв горящую головню, пошел по следам.
Есаул, захватив шубу Василия, устремился за ним. Следы вели в сторону от лагеря. В нескольких местах видно было, что Василий падал, но потом вставал и шел дальше. Вот здесь он уже полз. Они прошли шагов триста от лагеря.
– Вот она! Вот она! Васька, вставай, шайтан! – закричал тунгус, наклоняясь над темной фигурой, ле​жащей на снегу.
Василий лежал ничком, в одной оленьей рубахе и без шапки. Спина и волосы его заиндевели.
– Мертвый, – сказал тунгус, дотронувшись до него. – Зачем ушла? – прибавил он, помолчав.
Но Мартынов знал, «зачем ушла», и скупые слезы, медленно скатываясь, замерзали на его щеках.
Темнота и равнодушное безмолвие царили вокруг. Головешка трещала, неровным светом озаряя вспыхи​вающий блестками снег и неподвижную фигуру Ва​силия.

Однажды днем, часовой, стоявший у гижигинской батареи, увидел двух людей и собаку, медленно бре​дущих со стороны юго-восточного мыса. По всему, это были «инородцы», ибо шли они налегке, без нарт. Часовой с любопытством и недоумением следил за приближением странных путников. Один из них шел впе​реди, что-то неся на спине, сгорбясь и наклонясь впе​ред; он шагал медленно, затрудненно, но настойчиво и размеренно. Второй отставал, спотыкаясь, покачи​ваясь, даже изредка останавливаясь. За ним, мордой уткнувшись в землю, след в след, брела собака.
Отстающий человек вдруг запнулся, пошатнулся, постоял, пытаясь восстановить равновесие, и рухнул ничком. Передовой, не оглядываясь и не останавли​ваясь, продолжал путь.
Изумленный часовой ударил тревогу, вызывая ка​раул. Весь военный гарнизон (шесть казаков) и все население Гижиги (около сорока человек) выскочили из казарм, домишек и юрт, пораженные необычной среди суровой полярной зимы тревогой.
Тучный начальник порта, в расстегнутом сюртуке и с шубой внакидку, вышел на крыльцо своего дома, прожевывая лососину, весь разрумянившийся от пред​обеденной закуски.
К крыльцу медленно подходил человек в шубе, в унтах, с закутанным лицом и с кожаной сумкой, привязанной к спине. Его окружила группа гижигских жителей, другая часть населения теснилась около казаков, которые шагах в двадцати позади несли вто​рого пришельца. В нескольких шагах от крыльца не​знакомец зашатался, падая, но урядник Пашков и приказчик Русско-Американской компании подхватили его под руки и внесли в дом начальника Гижиги; вто​рого принесли туда же.
Это были Мартынов и совершенно обессилевший и обмороженный Афанасий. Уже третий день они бре​ли без еды, и Афанасий, человек очень пожилой и к тому же одетый легче Мартынова, пострадал сильнее. Из всех вещей Мартынов сохранил только генерал-губернаторский пакет и сумку с форменной одеждой. Он не считал возможным для себя явиться к губер​натору Камчатки в якутской шубе и малахае. Спасая мундир, пришлось пожертвовать частью провизии.
В тепле, подкрепившись водкой и едой, Мартынов немного отошел. Он сидел за столом, страшный, лох​матый, заросший густой черной бородой, с обморо​женными щекой и носом и глубоко запавшими глаза​ми. Тучный и радушный капитан, начальник Гижиги, потчевавший гостя, был разочарован. Он ожидал но​востей от свежего человека и думал сам отвести ду​шу, поболтать, но ничего не получалось. Мартынов был мрачен, сосредоточен и скуп на слова. Он кратко объяснил, кто он такой, и потребовал, чтобы ему не​медля помогли двинуться дальше.
– Батюшка мой, рад бы душевно, да как же могу я вас пустить в таком виде? Ведь до Тигиля не дой​дете, батюшка, не то что до Петропавловска. Вот от​дохнете, отлежитесь, откормитесь, а мы тем временем надежных людей вам подберем. Так ведь с ветру их не возьмешь, – убеждал румяный капитан.
– Невозможно-с. Не позднее завтрашнего дня я должен следовать дальше-с. Весна приближается, – отрезал Мартынов.
Несмотря на резоны и уговоры тучного команди​ра, Мартынов настоял на своем, и вскоре все было готово к тому, чтобы отправиться в путь. Урядник Пашков и Николай, каюр Русско-Американской ком​пании, должны были доставить Мартынова до Ти​гиля, где он думал найти свежих людей, взять новые запряжки собак.
Мартынов закостенел душевно и чувствовал толь​ко одно стремление, одно желание – это двигаться и двигаться вперед, не останавливаясь, не давая себе возможности оттаять, обмякнуть. Он чувствовал, что стоит только пожалеть себя, – и нервы сдадут. А то​гда он не сможет выдержать этой непрерывной борь​бы с холодом, усталостью, одиночеством и горем, то​чащим его душу.
Когда все было готово к отъезду, Мартынов, оде​тый по-походному, вошел в комнату, где на медвежьей шкуре лежал Афанасий. При виде есаула он хотел встать, но Мартынов остановил его.
– Афанасий, ты ведь скоро оправишься?
– Скоро, бачка, скоро! Такой беда пришел! Я ста​рый люди стал.
– Слушай, вот тебе сто рублей, привези сюда... – Платон Иванович запнулся. – Привези его сюда, когда оправишься. Ты знаешь ведь, где он остался?
– Знаем, бачка, все понимаем. Будь спокойна, привезем.
– Прощай, Афанасий.
– Прощай, бачка, час добрый тебе.

Прощаясь перед домом с тучным капитаном, есаул сказал:
– У меня к вам просьба генеральнейшая.
– Рад служить, пожалуйста, рад служить, – от​вечал толстяк.
– В пути сюда погиб мой спутник, Василий Ива​нов... Тунгус мой, как только оправится, привезет сюда его тело... Прошу вас, похороните его и панихи​ду отслужите. И памятник каменный. Вот деньги-с. Памятник хороший соорудите-с... Век благодарить буду, – прерывисто говорил есаул, и суровое его лицо морщилось и дрожало от сдерживаемых слез.
– Все сделаю, голубчик, все сделаю, – твердил растроганный толстяк, обеими руками пожимая руку есаулу.
– Вот-с... эпитафия... – пробормотал Мартынов и, сунув в руки капитана бумажку, бросился в нарты, махнул рукой, и собаки понеслись.
На бумажке четким почерком было написано:
Здесь лежит солдат Василий Иванович
Иванов,
жизнь положивший
за други своя.
1855 г.
Снова снег, горы, чахлые, низкие перелески. Бес​конечная ледяная дорога. Снова ночевки в снегу, у костра. Ночной вой собак, жалующихся на стужу, и ощущение холода и усталости, никогда не покидаю​щее тело и давящее мозг. Вперед и вперед! Марты​нов гнал и гнал, дорожа каждой минутой. Свирепые морозы жгли немилосердно, но это были последние усилия суровой зимы. Весна приближалась неотвра​тимо, и Мартынов спешил обогнать ее.
Он был все время как в полусне. Это странное со​стояние уже давно овладело им. Он говорил и дви​гался, как лунатик, и действительность казалась ему нереальной, смутной. Шел третий месяц непрерывной гонки по застывшим суровым северным пустыням, и движение, непрерывное движение, стало сутью всего душевного строя Мартынова. Вперед! Вперед! Все яснее облик приближающейся весны! Вперед! Скрипят полозья, несутся собаки. Еда наскоро, короткий свин​цовый сон и снова вперед. Казалось, ничего нет на свете, кроме бесконечного пути, снегов и дымного костра. И никогда не будет этому конца – это и есть жизнь.
Тяжел был переход через гористый полуостров Тайгонос, после него трудно было идти прямиком через торосы и ледяные поля замерзшей Пенжинской губы. Ночевки среди льдов, без костра и ужина, наконец – обрывистые берега Камчатки. Еще несколько дней тяжелого пути, и Мартынов прибыл в Тигиль. Пере​ночевав там в тепле, на другой же день он выехал дальше. Бородатый тигильский казак Семенов и ко​ряк Алексей сопровождали его. Пройдя несколько дней по побережью, вдоль застывшего моря, караван свернул в глубь полуострова, чтобы перевалить горы в наиболее доступном месте. Скоро начались разлоги камчатских гор.
Однажды, переходя замерзшую речку, Мартынов, как это постоянно приходилось делать, соскочил с нарт, чтобы удобнее направлять их между обледене​лых камней. Нога его соскользнула, что-то хрустнуло, и невыносимая боль заставила его сесть на снег.
Мартынов осмотрел поврежденную ногу. Очевид​но, были растянуты и надорваны связки. Ступить на ногу было почти невозможно, а идти – и вовсе нельзя. Приходилось продолжать путь, не сходя с хрупких и валких нарт.
Застывающая нога ныла немилосердно. Холод еще сильнее разжигал боль. Но остановиться и отогреть больную ногу значило потерять несколько часов – полтора-два десятка верст.
Вечером ногу пришлось оттирать снегом. Марты​нов боялся, что отморозил ее. На другой день стало ясно, что неподвижность ноги обрекает ее на обмора​живание, а двигать ею нельзя было от боли. Марты​нов еще сократил время отдыха и все торопил своих спутников. Нога распухла так, что трудно было сни​мать широкий меховой сапог. День за днем, стиснув зубы, лежал Мартынов на валких нартах, страдая от холода и невыносимой боли в ноге.
Но вот однажды боль стихла, нога онемела и была как чужая. Сознание мутилось у Мартынова, и отчая​ние охватило его. Вечером Мартынов не стал разу​ваться и оттирать ногу. Утром он подозвал Семенова и объяснил ему всю важность кожаной сумки и лежащего в ней приказа. Он сделал это на случай, если окончательно потеряет сознание.
Бородатый молчаливый казак кивал головой, слу​шая слабый голос есаула.
– Не сумлевайся, ваше благородие, доставим, – сказал он и гикнул на собак.
Караван тронулся в путь. Казак бежал на лыжах рядом с нартами. Мартынов забылся. Ему казалось, что он лежит у себя в спальне на широкой ковровой тахте и сейчас Васька придет открывать окно.
В темноте где-то – непонятно, не то близко, не то далеко, – мелькнули, скрылись, снова мелькнули и ти​хо затеплились несколько огоньков.
– Ваше благородие, Петропавловск видно, – ска​зал Семенов, наклоняясь к нарте, где лежал Марты​нов.
Эти слова электрическим ударом потрясли есаула. Петропавловск видно?! Что-то невероятное было в этих словах. Значит, правда?! Ведь казалось, ничего нет в мире, кроме холода, снега, собачьих упряжек, гор, торосов, ледяных полей, вечного движения впе​ред, к недостижимой цели. Петропавловск!
С трудом повернув онемевшую ногу, превозмогая одеревенелость застывших мускулов, Мартынов по​вернулся, приподнялся и увидел огоньки. Собаки нес​лись во весь опор, нарты заносило и швыряло по на​катанной дороге. Впереди – неизвестно, далеко или близко, – теплились и мерцали огоньки.
– Ныне отпущаеши... – трясущимися губами про​шептал Платон Иванович, чувствуя, как слезы высту​пают у него на глазах.
Вот мимо промелькнуло что-то темное, вроде до​ма. Вот забор. Вот светится чье-то окно.
– Куда заехать прикажете?
– Нет ли тут гостиницы?
– Есть вроде трактира заведение.
– Ну, туда!..
Семенов и коряк под руки ввели Мартынова на крыльцо и открыли дверь. Клубы пара повалили из теплой низкой залы, освещенной оранжевым трепет​ным пламенем свечей.
Под потолком ходили клубы сизого дыма. Из от​крытой двери в соседнюю комнату доносился стук бил​лиардных шаров. Несколько человек сидели за сто​лом, разгоряченные, и смеялись чему-то. Они не об​ратили внимания на вошедших. В глубине комнаты была стойка с бутылками и самоваром. За нею стоял старик с остроконечной бородой и в жилетке поверх розовой рубахи.
Мартынова подвели к стойке.
– Чего изволите-с? Видно, издалека-с? – спросил старик, опираясь на стойку и наклоняясь вперед.
– Из Иркутска. Мне нужно комнату, чтобы пере​одеться и побриться. Можно ли? – слабым голосом отвечал Мартынов, чувствуя, что в душном теплом воздухе силы вот-вот оставят его.
– Можно-с! Можно-с, сударь! Батюшки мои, из самого Иркутска! Да как же вы добрались в такую стынь? – засуетился старик. – Сюда, пожалуйста, су​дарь!
Говор и шум смолкли в зале. Мартынов, двигаясь как в тумане, заметил, что любопытные лица смот​рят на него повсюду, а в дверях биллиардной, глядя на него, стоят игроки с киями в руках.
В отведенной ему комнате есаул переоделся при помощи Семенова, держа себя в руках чудовищным усилием воли. В тепле нога его ожила, и снова нача​лась сильная боль. Мартынову начинало казаться, что он бредит, что сейчас очнется – и все окружающее исчезнет, и снова будет ночь, снег, дымный костер и скулящие от холода собаки. Много мучений достави​ла больная нога. Она распухла так, что пришлось раз​резать меховой сапог, кожа почернела и потрескалась. Нечего было и думать, чтобы надеть сапог. Мартынов был в отчаянии. Однако делать было нечего. Ногу поверх форменных брюк обмотали мягкой оленьей шкурой и обвязали шпагатом. Старик хозяин сам вы​звался сбрить свалявшуюся черную бороду есаула и сделать из нее бачки. Когда все было кончено, есаул попросил зеркало. Впервые за два с лишним месяца он увидел свое лицо.
Страшное, почернелое, со струпьями на щеке и носу, с ввалившимися глазами, оно казалось непомерно скуластым.
Он поднялся, застонав от боли, застегнул измятый мундир и, надев форменную фуражку, завернулся в шубу. Старик хозяин подал ему палку. Семенов и ко​ряк с помощью старика вынесли есаула и усадили на нарты.
Снова заскрипел снег под полозьями, и через не​сколько минут нарты остановились у дома с сияющи​ми через обледеневшие стекла окнами. Это был дом Завойко, губернатора Камчатки.
Снова мучительное путешествие на крыльцо при помощи спутников. Как во сне, Мартынов открыл дверь. Два лакея вскочили с лавок ему навстречу.
– Есаул Мартынов, – еле слышно сказал им Пла​тон Иванович, отдавая шубу и фуражку.
– Есаул Мартынов! – прокричал лакей, распа​хивая перед ним двери и с нескрываемым изумлением глядя на помятое платье и обмотанную оленьей шку​рой ногу визитера (у Завойко был вечер).
Мартынов шагнул к раскрытым дверям, опираясь на палку. В глазах потемнело от боли, но он превоз​мог себя.
Навстречу ему шел небольшого роста человек в распахнутом мундирном сюртуке, с красивым круглым лицом, на котором вместе с любезной улыбкой было выражение недоумения. За ним в ярко освещенном зале виднелись еще какие-то любопытные и удивлен​ные лица.
Приставив палку к стене, есаул вытянулся во фронт, четким жестом выдернул из левого обшлага пакет и шагнул вперед. Невыносимая боль пронизала его, но он успел твердо сказать, подавая пакет.
– Есаул Мартынов, курьером от генерал-губерна​тора, имею честь явиться!
Завойко принял пакет и невольно посторонился. Мартынов во весь рост рухнул перед ним на пол.
Раздались женские крики, изумленные возгласы мужчин. Гости толпились к дверям, желая увидеть, что случилось.
Два флотских офицера перенесли на диван бесчув​ственного есаула.
Сквозь группу гостей поспешно протеснился док​тор. Он расстегнул крючки чересчур свободного ворот​ника мундира на исхудавшей шее Мартынова, кто-то подал стакан воды; он побрызгал на есаула, но тот не приходил в себя.
– Предельное истощение, – сказал доктор, щупая пульс и оборачиваясь к вопросительно смотревшему на него Завойко.
– И с ногой у него что-то, – проговорил капитан транспорта «Двина», указывая на безобразно замо​танную в шкуру ногу есаула.
– Господа, господа, прошу прощения! – прогово​рил доктор, которого теснили любопытствующие го​сти. – Господа, прошу вас перейти в другую комнату
При есауле осталось несколько офицеров, Завойко и доктор. Он размотал шкуру, еще больше разорвал штанину. Склонившись низко, осмотрел ногу и, под​нявшись, тихо сказал:
– Обморожена. Следовало бы ампутировать стопу.
Все молчали.
– Риск огромный, господин Мартынов слишком ослабел, – прибавил доктор.
– Надо все сделать, чтобы спасти его и сохра​нить ему ногу, – сказал Завойко.
Мартынова немедленно перенесли в лазарет. И, в то время как петропавловский врач и врач «Авроры» хлопотали над бесчувственным Мартыновым, в каби​нете Завойко обсуждались практические мероприятия по эвакуации Петропавловска
Железный организм Мартынова благополучно вы​нес ампутацию. Уход за ним был самый тщательный. Жена Завойко и жены других офицеров поочередно дежурили у его постели. Кормили его всем, что толь​ко можно было достать лучшего и питательного.
В то время как Мартынов медленно, но верно вы​здоравливал, Петропавловский гарнизон день и ночь работал, готовясь к походу. Снимали и срывали бата​реи, разгружали склады и грузили корабли. Во льду Авачинской губы прорубили канал и подвели суда ближе к выходу, чтобы при первой возможности вый​ти из бухты. Весна началась быстрая и дружная. Город опустел, все официальные лица и часть жителей перебрались на корабли. Остались только те, кто кор​нями прирос к камчатской суровой земле.
При первой же возможности, прорубаясь сквозь лед на чистую воду, корабли вышли в море и под носом эскадры неприятеля, во много раз сильнейшей, ушли к Амуру. Противнику случайно удалось захва​тить только шлюпку с несколькими матросами. В са​мом Петропавловске англо-французская эскадра на​шла лишь пустые склады упраздненной крепости. Морская же сила России – корабли по-прежнему оставались угрозой врагу.

ЧЕТВЕРО МАТРОСОВ
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Авачинская и Ключевская сопки сияли на закате своими розовыми снегами. Замершие воды Авачинской губы стекленели в неподвижности, отливая пер​ламутром. Противоположный берег как бы висел в воздухе, отделившись от зеркальности вод.
На мысах и отмелях в окрестностях Петропавлов​ска стучали топоры и звучали голоса. Всюду было необычное оживление. Желтела земля в только что отрытых насыпях, темнели плетеные туры батарей. Матросы с песней тянули по песку на батарею тяже​лые корабельные пушки. На плацу перед губернатор​ским домом мичман флота обучал строевому шагу и ружейным приемам волонтеров из чиновников. В пор​ту стояли фрегат «Аврора» и транспорт «Двина». На них было тихо и безлюдно. Все были на берегу, на ра​ботах по постройке укреплений, и только часовые каж​дые полчаса отбивали склянки да на мостиках виднелись скучающие фигуры вахтенных офицеров.
В ожидании нападения соединенной англо-французской эскадры гарнизон города, усиленный сибирским линейным полубатальоном, прибывшим на транспорте «Двина», деятельно готовился к обороне.
Положение было очень неясно. Могло прийти еще подкрепление – эскадра графа Путятина, состоявшая из парусных фрегатов, корветов и паровой шхуны, но вернее было, что неприятель опередит их и будет здесь раньше.
По бухте разносился равномерный стук уключин. Это бот № 3 шел на веслах к выходу в Авачинскую губу. Боцман Усов и три матроса Камчатской фло​тилии 47-го флотского экипажа были посланы на нем за кирпичом в Тарьинскую губу. Переночевав там, они должны были на рассвете идти обратно с полным грузом.
Боцман Усов, коренастый, могучий старик с седы​ми баками, перешибленным носом и острыми серыми глазами под лохматыми бровями, уже давно служил на флоте. Матросы Попов, Бледных и Удалов – много моложе. Удалов, румяный, с русым чубом и весе​лыми синими глазами, был общий любимец и бало​вень всего экипажа; даже суровый Усов снисходительно относился к шуткам, не щадившим и его поч​тенную особу. Старый боцман ценил в Удалове лихого моряка.
Сейчас Удалов испытывал терпение старого слу​жаки и свою собственную судьбу: он бился об за​клад с Сидоренко, унтер-офицером с «Авроры», на штоф водки, что в течение трех дней будет величать старика «дядя Усов» вместо «господин боцман» и что тот не отвалит ему за это линьков.
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Утренний ветерок тянул порывисто, но слабо. Тя​жело груженный бот, кренясь под ветер, разваливая тупым носом гладкую воду, неторопливо бежал по спокойной воде Тарьинской бухты. Медленно отодви​гались берега, и все шире и просторнее открывался проход на главный рейд.
– Смотри, ребята! – сказал Бледных, сидевший на баке.
Из-за мыса один за другим открывались корабли. Они были еще далеко, почти на середине рейда; на белых бортах темнели шахматные квадраты закрытых пушечных портов. Неподвижно высились просушива​емые паруса, далеко отражаясь в зеркальной воде. Курс бота лежал прямо на эскадру, и громады бело​снежных пирамид росли на глазах.
Изуродованное лицо Усова стало серьезным, и он, хмуря седые брови, внимательно вглядывался в силуэ​ты судов, твердо сжимая румпель жилистой корявой рукой.
– Цельная эскадра, – продолжал Бледных. – Вон корвет
. Вон еще корвет! А это фрегат, – здоро​вый, поболе нашей «Авроры» будет. А вон еще фре​гат, поменьше... А тут, гляди, шхуна, барк...
– Бриг это, – поправил Удалов.
– Верно, бриг, – согласился Бледных.
– А вон еще корвет, – сказал Попов. – Чего же это, неприятель, что ли, а?
– Может быть, – сказал Усов и до боли стиснул челюсти.
Матросы нахмурились.
На палубах брига и корвета можно было разгля​деть людей, не спеша заканчивающих утреннюю убор​ку. Флагов еще не было ни на одном корабле.
– Нет, ребята, – уверенно сказал Удалов, – это нам подмога подошла. Гляди, все тихо да мирно. Ни пальбы, ни тревоги. Ишь паруса сушат. Наши ко​рабли.
– А салюта почему не слыхать было? – с сомне​нием сказал Усов.
– Эвона! – засмеялся Удалов. – Из-за сопки не доносит, звук стороной идет. Намедни, как мы за кир​пичом ходили, на «Авроре» артиллерийское ученье бы​ло, а мы не слыхали...
– И то... – кивнул головой Усов, не отрывая своих маленьких глаз от эскадры, которая действительно имела мирный вид. – Однако надо круга дать, – ска​зал старик, отводя румпель. – Не ровен час, непри​ятель.
– Дядя Усов, идем прямо! Охота взглянуть по​ближе – может, новости какие узнаем, дядя Усов, – улыбаясь, попросил Удалов.
– Я те не дядя, а господин боцман! – обрезал его старик. – И непрошеными соваться нечего, как раз под беду попадешь.
– Да нет, видать, верно наши. Вон, гляди, с рус​леней
 рыбу удят. – Бледных указал на корвет, где действительно несколько человек удили, ловко выхва​тывая из воды сверкающую, как солнечный зайчик, рыбу.
Всем четверым это мирное занятие показалось на столько неестественным для неприятеля, пришедшего штурмовать крепость, что они переглянулись с облегченной улыбкой.
– А что будет? – вкрадчиво сказал Удатов. – Пройдем кабельтовых в трех, если наши – подойдем, а если чего другое – мы завсегда под парусом убежим, пока они спустят шлюпки.
– Да нет, какой неприятель, наши это! – уверенно сказал Попов.
Усов, не глядя на товарищей, потянул румпель на себя, и суденышко легло на прежний курс. Все четве​ро молча смотрели на приближающиеся корабли.
Там, видно, заметили бот. На палубе брига и кор​вета, стоящего чуть поодаль, поднялось движение.
– Братцы, – упавшим голосом сказал Бледных, – матросы-то одеты не по-нашему!
– Ворочай обратно, дядя Усов! – крикнул Удалов, хватаясь за шкот.
Старик быстро переложил руль, парус зашумел, бот, перевалившись на другой борт, стал описывать дугу по гладкой воде. На бриге и корвете поспешно опускали шлюпки. У борта брига, поднимаясь к реям, всплыло белое облачко, гулкий гром прокатился по глади залива, и ядро, не долетев, взбросило в воздух зеленовато-белый столб воды.
– Садись по веслам, ребята! – Усов озабоченно взглянул на парус, заполаскивающий под неверны​ми порывами утреннего ветра.
Матросы кинулись по банкам, длинные весла вспе​нили воду, но перегруженный бот почти не прибавил ходу. Между тем четыре шлюпки и баркас, полные вооруженных людей, отвалили от брига и корвета. Мерно и сильно взмахивали весла, легкие судна за​метно приближались. Бледных, Удалов и Попов на​валивались на весла, но неприятельские шлюпки настигали. Старый боцман бросил руль, поднялся на ноги, опустив широкие плечи, снял с себя бескозырку и низко наклонил седую голову.
– Простите, братцы! – хрипло сказал он. – По​губил я вас за ништо, старый дурак!
– Навались, навались, может, уйдем, – задыха​ясь, сказал Удалов.
– Где там! – Попов бросил весла и махнул рукой.

Старый боцман перекрестился, надел бескозырку и молча стал прикидывать на руке кирпич.
– Господин боцман, – неверными губами пробор​мотал Попов, – сдаваться надо. Его ить сила, а мы безоружные... Подушит, как котят...
– А присягу ты принимал? – спросил с усмешкой чуть побледневший Удалов, беря в каждую руку по кирпичу.
– Встретим их, ребята, по-флотоки! – сказал Усов, становясь лицом к врагу и повернув к товари​щам широкую спину в черном бушлате.
Неприятельские шлюпки шли, как на гонках.
Впереди летела шестерка с брига. На носу стоял с ружьем наперевес здоровенный смуглый парень с красной повязкой на черных кудрях и два матроса в бескозырках с алыми помпонами. Шлюпкой правил стоя сухопарый лейтенант с узким желтым лицом. Придерживая ногами румпель и пригнувшись вперед, покачиваясь в такт толчкам весел, он, подняв дулом кверху пистолет, кричал звонким голосом:
–Ne tirez pas, mes braves! Ne tirez pas! Il faut les prendre vivants!
.
– Ca va, mon lieutenant!
 – отвечал матрос с красной повязкой на голове.
Шлюпка, лихо разворачиваясь, подходила вдоль борта.
– Вот мы их и подшибем, – сквозь зубы сказал Усов, и с силой пущенный кирпич, загудев, полетел в голову черноволосому.
К счастью для него, кирпич только вскользь задел его по черепу. Но сила удара была такова, что моряк, выронив ружье, без звука кувырнулся в бот.
– A, vieux chameau!
 – закричал лейтенант и вы​стрелил в боцмана.
Пуля оторвала кусок уха, седые бакенбарды ста​рика залились кровью.
– Вот тебе за дядю! – И кирпич, брошенный Удаловым, угодил прямо в грудь лейтенанту.
Ноги его мелькнули в воздухе, раздался всплеск/ Двое гребцов сейчас же бросились за ним в воду, остальные прыгнули в закачавшийся бот. Там вспых​нула жаркая, неравная рукопашная схватка. Удалов, боцман и Бледных, выпустив свои «заряды», отчаянно дрались кулаками, но силы были слишком не равны. Одна за другой подваливали шлюпки, и скоро все чет​веро русских моряков были связаны, спеленаты, как младенцы, и положены на дно двух шлюпок с брига «Obligado». Бот взяли на буксир, и флотилия пошла к кораблям. Мокрый лейтенант, воинский пыл которого после купанья значительно остыл, правил шлюпкой, где лежали Удалов и Усов с залитым кровью лицом. Но и победители, однако, почти все были покрыты си​няками, а двое прополаскивали разбитые зубы мор​ской водой.
Удалов, лежа на дне, отдышавшись после схват​ки, сосредоточенно уставился на курчавого смуглого матроса, на красной повязке которого темными пятнами проступала кровь. Болезненно морща красивое лицо, он то и дело смачивал голову водой.
– Мусью, а мусью! – обратился к нему Удалов.
– Oui? – вежливо обернулся тот.
– Как угощенье-то, по вкусу ли? – озабоченно спросил Удалов, кивая подбородком на его голову. Тот недоумевающе поднял брови.
– Бламанже-то, бламанже рюс, са ва? Бьен? – усмехаясь, продолжал Удалов. – Закусон, значит, как оно, бьен?
– C'est ca?
 – догадался француз, указывая на свою рану. – Merci, vous êtes bien aimable. Je me suis regalé de votre bonne chére. Etes vous content pour votre part?

И, добродушно смеясь, француз указал на затек​ший глаз Удалова.
Тот фыркнул.
– Дя, а дя! – давясь смехом, повернул Удалов го​лову к боцману. – А ведь понял! Здорово я могу по-ихнему? Понял ведь! Угостили, говорит, мерси, рыгале от вашего угощенья напало, а?.. Обходительный народ!
– Да побойсь ты бога, ирод! – прохрипел ста​рик. – Везут его, как свинью связанную, а он смешки строит.
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Русских моряков привезли на бриг и, развязав, отвели в каюту. Там их заперли и к дверям приста​вили часовых. В тесной каюте было темно, иллюмина​тор был закрыт по-штормовому.
– Чего с нами сделают, господин боцман? – роб​ко, шепелявя, спросил Попов. В свалке ему выбили два зуба.
– Чего бог даст, заячья твоя душа, – отвечал старик.
Попов виновато опустил глаза и покраснел.
– Так ить его сила, а мы безоружные, – пробор​мотал он снова.
– Вот что, ребята! – внушительно сказал боц​ман. – Что бы там ни было, присягу не забывать! Ежели насчет крепости и прочего спрос начнут, отве​чать всем в одно: служили, мол, на дальнем кордоне и знать ничего не знаем. Только-де знаем, что боль​шой силы сикурс должен в Петропавловск подойти. Понятно?
– Понятно. Не подкачаем, дядя Усов, – за всех отвечал Удалов.
– То-то, понятно, шалопут! Счастье твое, что те​бе неприятель рожу поуродовал, а то всыпал бы я тебе за «дядю».
– Я ведь шутейно, – сказал Удалов и фыркнул. – Оно и вас, господин боцман, бог счастьем не обо​шел, – не удержался он.
Боцман сердито нахмурил брови, но в это время дверь в каюту отворилась и вошли офицер и два матроса. Судя по бинтам, ящику с медикаментами, та​зу и кувшину с водой, это был врач. Он перевязал Усова, дал примочек остальным.
После этого русских моряков возили на фрегат «La Force» для допроса к адмиралу, но никаких по​казаний, кроме тех, о которых они условились зара​нее, от них не получили.
Вечером пленным дали ужин и по кружке вина, а после вечерней зари им сделал поверку лейтенант, захвативший их в плен. Он вошел в каюту в сопро​вождении двух вооруженных матросов, которые, не помещаясь в каюте, стали в дверях. Один из них при​поднял над головой фонарь. Лейтенант держался ру​кой за грудь и изредка сплевывал в белый платок.
– Видать, и на этого рыгале напало, – подмигнул Удалов.
Пленные засмеялись, а лейтенант сердито посмот​рел на Удалова и, обернувшись к караулу, спросил:
– C'est lui qui m'a frappe?

– Oui, mon lieutenant
, – сказал один из матросов.

– Mauvais sujet
, – сказал лейтенант, сердито пригрозив Удалову пальцем.
Пленные улеглись, но ночь прошла беспокойно. Хныкал и стонал Попов, и метался старик Усов. Рана начала сильно его беспокоить. В полузабытьи он по​просил пить, и Удалов на своем удивительном фран​цузском языке сумел объяснить часовому, в чем дело. Тот по его просьбе принес целый анкерок холодной пресной воды.
Спать Удалову не хотелось. Он лежал в темноте, закинув за голову руки, и мысли его были на пятой батарее, которую он строил до своей несчастной по​ездки за кирпичом. «Не спят небось, сердешные, – ду​мал он про товарищей по экипажу. – Начеку, завтра бой... А я уж отвоевался». Он представил себе, с каким тревожным чувством слушают его товарищи бой склянок на неприятельской эскадре.
Усов в темноте потянулся за водой и, видно, не​ловко повернувшись, глухо застонал.
– Стой, дядя Усов, я помогу, – шепотом сказал Удалов и, напоив боцмана, подсел рядом. – Мозжит ухо-то? – сочувственно спросил он.
– Не в ухе дело – в голову стреляет, аж в щеку да в плечо отдает, – сердито сказал старик.
– А ты холодной водой. Вот постой...
Удалов снял с себя фланелевку, смочил ее из ков​ша и, отжав, стал прикладывать к незабинтованным местам на голове боцмана.
– Так будто облегчает, спасибо, – тихо оказал старик. – Да ты, парень, ложись. Ай не спится?
– Не спится... Смех смехом, а обидно, дуриком влетели, как кур во щи. Ребята завтра бой примут, на смерть пойдут...
– Не говори ты мне! Двадцать лет боцманом, тридцать пять лет во флоте, два раза кругом света ходил, а тут оплошал!
Старик заволновался, привстал, но боль резнула его через всю левую часть головы, и он глухо за стонал.
– Лежи, господин боцман, – ласково сказал Удалов. – Не бунтуйся. Твоей вины тут нету. Кто виноват, что ветер упал? Никто. А наши, я так считаю, что спуску неприятелю не дадут, а?
– Его превосходительство адмирал Завойко – он орел, он могет. А особливо господин капитан Изыльметов, – хрипло сказал старик, успокаиваясь. – А ре​бята, известно, при оружии и артиллерия.
– Будь у нас топоры, мы бы тоже зря не дались.
Разговор замолк. Боцман забылся и во сне глухо стонал. Угомонился Попов, и давно на всю жилую па​лубу храпел Бледных... На другое утро все четверо проснулись в подавленном настроении. На судне по​сле утренней уборки была необычная суета. Около восьми часов послышалась орудийная стрельба, кото​рая длилась несколько часов. Было ясно, что происходило сражение. Пленные мучились неизвестностью. Боцман молился «о даровании победы и посрамлении супостатов». К концу дня сражение, видно, утихло. Бриг не принимал в нем участия.
Вскоре по окончании стрельбы дверь открылась, и в каюту, улыбаясь, вошел черноволосый парень, го​лова которого на этот раз была не в красной повяз​ке, а просто забинтована.
– Alors, comment ca va? – обратился он к Удалову. – Voilà une petite chose pour vous. Tout de même nous ne sommes pas des sauvages qui mangent leurs prisonniers
, – сказал он и протянул две пачки табаку.
– Бусурман, а совесть имеет, – снисходительно сказал старый боцман, узнав, что находится в пач​ках. – Спроси его, парень, чем кончилась баталия, – обратился он к Удалову, с полным доверием относясь к его лингвистическим способностям.
Это поручение не затруднило матроса.
– Эй, мусью, – сказал он, – пальба-то, пальба – бум! бум! Преферанс чей, а? Наша взяла ай нет! Пре​феранс виктория, значит, чья?
Француз напряженно вглядывался, стараясь по​нять, затем вдруг улыбнулся и закивал головой.
– Се combat, voyons. Sans résultat. C'est un assault préliminaire. Ce n'est pas une attaque générale
.
– Ага, понял, – сказал Удалов, внимательно сле​дивший за губами француза. – Артиллерийский, гово​рит, был бой, без результата. Генерал хотел в атаку идтить, да не вышло.
Не очень удовлетворенный своим переводом, Удалов помолчал и добавил:
– А какой такой генерал, хрен его знает.
Узнав, что атака неприятеля на этот раз не уда​лась, пленные повеселели.
Прошло еще два дня.
Усов был тяжело болен, рана его воспалилась. Остальные стали привыкать к своему положению. По​пов, по целым дням не слезавший с койки, томился опасениями за свою судьбу и дурными предчувстви​ями. Бледных раздобыл при помощи Удалова свайку и кусок каната, распустил его на пряди и плел вере​вочные туфли. Они имели большой успех у команды брига и приносили доход, а когда Удалов предложил товарищу вплетать узором разноцветные ленты, туф​ли приобрели совсем щегольской вид, и спрос на них появился даже со стороны офицеров.
Жалея старого боцмана, Удалов часто присажи​вался возле него и отвлекал его внимание от боли разными историями, сказками и матросскими приба​утками, которых он знал неисчислимое количество. Порою он болтал на своем «французском» языке с матросами из команды брига, приходившими в каче​стве заказчиков к Бледных. Особенно частым посетителем был курчавый матрос – тот, кто принес табак. Его звали Жозеф. Удалов делал во французском язы​ке большие успехи. Природная сообразительность и музыкальный слух сослужили ему в этом деле хоро​шую службу.
Вечером 23 августа пленные узнали от Жозефа, что назавтра назначен штурм Петропавловска.
Еще было темно, когда на судах всей эскадры за​играли горнисты и послышалось пыхтение парохода «Вираго», гулко разносящееся по воде.
Усов завозился на своей койке.
– Дать чего, дядя? – спросил Удалов.
– Нет... – хрипло отвечал старик. – Молитесь, ре​бята, видно, штурм начинается.
С рассветом началась сильная канонада, и можно было расслышать всплески русских ядер, падавших в воду неподалеку от брига.
Час шел за часом, жаркая пальба не прекраща​лась, и пленные томились в неведении – что же про​исходит?
Озабоченные часовые ничего не отвечали на во​просы Удалова, да и знали-то они, впрочем, немного. Чем дальше, тем больше нарастало волнение Усова и Удалова. Попов заснул на своей койке, а трудолюби​вый Бледных принялся за свое плетение. Удалов сто​ял у закрытого иллюминатора и, припав к нему ухом, старался по звукам стрельбы определить положение.
– Вот наши бьют, а это погромче – видать, с их​них фрегатов... А это с «Авроры», уж это я точно знаю, этот звук я знаю! – говорил он.
Выходило, что «Аврора», «Двина» и русские ба​тареи успешно обороняются. Новые часовые, сменив​шие прежних, сказали, что готовится десант, и скоро артиллерийская пальба еще больше разгорелась и в грохоты и раскаты артиллерийских залпов вплелась дробная россыпь ружейной перестрелки. Удалов, не в силах сдержать волнение, заметался по тесной, полу​темной каюте и наконец, бросившись на свою койку, замолк. Боцман приподнялся на локте, стараясь вслу​шаться в звуки стрельбы. Бледных оставил свою рабо​ту и поднял на товарищей встревоженное лицо.
Пушки умолкли. Около часу, то нарастая, то за​тихая, продолжалась ружейная трескотня. Но вот на​ступила тишина.
– Кончилось будто, – сказал Бледных и вздохнул тяжело. – Ужели одолели наших, а, ребята?
– Не может этого быть! – сердито буркнул боц​ман.
Удалов молчал, чутко прислушиваясь к звукам, доносящимся извне.
– Да ведь и то, у него – сила! – продолжал Блед​ных. – Два фрегата, три корвета, бриг, пароход... Не​бось больше двухсот пушек, а у нас «Аврора» – и все... «Двина» – транспорт, о чем говорить?
– Ребята, на берегу «ура» кричат и музыка!.. Ей-богу! – крикнул вдруг Удалов и, сорвавшись с ме​ста, бросился к иллюминатору и припал к нему ухом.
Бледных и Усов, приоткрыв от напряжения рты, молча смотрели друг на друга, прислушиваясь. Слабо доносились раскаты «ура» и звуки музыки.
– Ура! Отбили штурм! Ура, ребята! – закричал Удалов так громко, что Попов, проснувшись, испу​ганно сел на койке, а часовые сердито застучали в дверь. Боцман и Бледщых истово перекрестились.
Скоро к бригу подошли шлюпки, раздались стоны раненых. По расстроенному и сердитому виду часовых пленные убедились, что Удалов был прав.
Штурм Петропавловска был блистательно отбит немногочисленным русским гарнизоном.
Неприятельская эскадра простояла в Авачинской губе еще два дня, хороня убитых и исправляя повреж​дения на судах. Не делая больше попыток овладеть крепостью, соединенная эскадра утром 27 августа под​няла якоря и вышла в море.
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На походе режим для русских моряков был смяг​чен, и большую половину дня им разрешили прово​дить на палубе, для чего было отведено специальное место между двумя пушками. Усов начал поправлять​ся, но был еще слаб, а кроме того, он как-то необык​новенно упал духом. Плен, болезнь, все несчастья, свалившиеся на него и его товарищей, тяжело повлияли на душевное состояние старого моряка. Во всем случившемся он винил одного себя, очень страдал от этого, и в ослабевшем и обмякшем молчаливом ста​рике трудно было узнать прежнего лихого боцмана и «командёра».
Вместо него в маленьком мирке русских моряков самым влиятельным стал теперь Семен Удалов. После поражения эскадры под Петропавловском прежнее не​укротимое, веселое, жизнерадостное состояние духа вернулось к нему. К старому боцману он относился бережно и внимательно, не поддразнивая его, как раньше, и называя не иначе, как господин боцман. Первые дни, когда ослабевшему от болезни Усову трудно было взбираться по крутому трапу на палубу, он втаскивал его туда на «горбе», несмотря на негодо​вание и гнев почтенного старика, не привыкшего к та​ким нежностям. На палубе обычно было ветрено и сы​ро, но за пушкой можно было укрыться. Усов сидел всегда молча, насупив седые брови, и курил свою не​угасимую трубку, изредка тяжело вздыхая. Попов или спал, свернувшись, как кот, или, опершись о вы​сокий борт и поплевывая, поглядывал то на низкое серое небо, то на темные крутые волны, быстро бегу​щие наперегонки с бригом.
Бледных прилежно и неутомимо работал, а Удалов или мастерил что-нибудь при помощи матросско​го ножа, вроде кузнеца и медведя, бьющих по нако​вальне, или же, собрав вокруг себя кружок подвахтен​ных матросов, упражнялся в познании языка, застав​ляя покатываться со смеху и веселых французов и своих более серьезных соотечественников. Он быстро приобрел популярность и общую симпатию, начиная от капитана брига, купившего у него кузнеца и мед​ведя за пачку табаку, и кончая коком-марсельцем. Особенность говора этого провансальца он быстро уловил своим музыкальным слухом и ловко копировал его, ко всеобщему удовольствию.
Только старший офицер, лейтенант, не обращал на него внимания, холодно глядя поверх головы, если Удалов попадался ему на глаза. Он не мог позабыть своего купанья в студеных водах Авачинской губы.
Однажды в довольно свежую погоду бриг ходко шел в полветра, кренясь и осыпая брызгами с бака прикорнувших у русленей матросов. Вдруг вахтенный начальник отдал команду, боцман засвистал в дудку, вызывая подвахтенных на палубу. Вахтенные броси​лись к брасам, чтобы уменьшить площадь парусов. С севера заходил шквал с дождем.
При звуках аврала Усов поднял голову. Загорев​шимися глазами глядел он на работу матросов и так насасывал трубку, что от нее искры летели, как от па​ровоза.
Удалов, Бледных и Попов тоже встрепенулись. Курчавый Жозеф, вылетевший из люка на палубу, на ходу обернулся и крикнул, улыбаясь:
– II faut se rechauffer un peu!
 – и, как-то по​скользнувшись (бриг качнуло на зашумевшей боль​шой волне), он плечом со всего маху стукнулся о вы​сокий борт; лицо его искривилось, но он устоял на ногах и ринулся вверх по вантам, крикнув: – Са va, mon vieux!

– Всыпал бы я тебе с дюжину, чтобы не зевал во время аврала! – буркнул Усов.
– Хорошо, да не по-нашему, – сказал Удалов, глядя на работу матросов.
Усов только иронически ухмыльнулся.
В это время у Жозефа, не на шутку зашибшего ру​ку, порывом ветра вырвало угол марселя. Парус, гро​зя разорваться на клочки, гулко захлопал. Капитан, вцепившись в поручни, заорал на матросов, француз​ский боцман кинулся с полубака к мачте, но его опе​редил Удалов, кошкой взлетевший по вантам и побе​жавший по рее. В несколько секунд марсель был усмирен. Усов, не отрывавший глаз от товарища, удов​летворенно крякнул и глянул в сторону мостика – знай, мол, наших, а Удалов, кончив дело, так же лихо спустился на палубу и присел к товарищам как ни в чем не бывало, лишь слегка запыхавшись. Капитан в рупор крикнул что-то французскому боцману, и тот, козырнув, кинулся к пленным.
– Семен, к капитану! – крикнул он Удалову.
– Эх! Небось чарку поднесут! – с завистью ска​зал Попов.
– И стоит того! – оборвал его Усов. – А ты бы вот больше жиры належивал, лежебока!
Капитан поблагодарил Удалова и приказал выдать ему вина.
После недолгой стоянки в Калифорнии бриг пошел зимовать на Сандвичевы острова. Переход длился семнадцать дней. После холодных осенних шквалов в северной части Тихого океана здесь была благодать, но тем не менее и тут бриг поштормовал. Пять дней люди ни разу не ложились сухими, не спали больше двух часов подряд и не имели горячей пищи. Ветер стих внезапно, к вечеру, однако бриг всю ночь мотало на могучей океанской волне. В кубрике было сыро, но люди спали, как сурки, не обращая на это внимания. За день судно вышло из штормовой полосы и, окры​лившись всеми парусами, ходко шло, чуть кренясь под ветер и с шумом разваливая на две волны глад​кую, как жидкое зеленое стекло, воду. Солнце скло​нялось на запад. Высохшие за день паруса порозове​ли, и вдали, над жемчужным простором, встали на не​бе розовые облака. Удалов, стоя у бушприта, смотрел вперед. Жозеф, вахтенный на баке, указал ему на облака:
– La terre! Les ǐles de Sandwich!

Поздно ночью раздалась команда, загремела якор​ная цепь, и бриг остановился, как казалось, у самого подножья темной, нависшей над судном горы. Над го​рою дрожали и переливались крупные, яркие звезды. Веяло сладкими, пряными ароматами. С берега доно​сились пение и томный, ноющий звон какого-то струн​ного инструмента.
– Пахнет, как в церкви: ладаном и горячим вос​ком, – тихо сказал Удалов. – А звезды – как свечи... Хорошо на свете жить, дядя Усов!
Оживившийся и как бы помолодевший, боцман широкими ноздрями перешибленного носа жадно вды​хал в себя ароматы.
– А на берегу, брат, – восхищенно сказал он, – этой самой пальмовой араки пей – не хочу. Ну конеч​но, и джин английский соответствует. Всякой этой фрухты – и не поймешь, откуда она родится. Иная вся, как еж, в иголках, а расколешь – внутри полови​на лед, половина мед. Народ тут – канаки называе​мый. Между прочим, по пояс нагие ходят, а ничего, народ хороший, смирный.
– Не пустют нас на берег, – тоскливым голосом сказал Попов. – Не пустют. А уж тошнехонько на судне!
Опасения его оправдались. Утром, в то время как вахту, к которой приписаны были русские моряки, от​пустили на берег, пленные остались на борту. Стар​ший офицер, желчный и злопамятный человек, заста​вил всех четверых отбивать ржавчину с якорной цепи.
Расположившись в тени поднятого кливера, они неистово стучали молотками.
Днем к бригу подошла шлюпка с береговыми офи​церами. Поднявшись на мостик, офицер объяснил, что прислан с просьбой дать имеющихся на борту военно​пленных для работ на берегу: там, ввиду возможного неожиданного нападения русской эскадры, строится форт и нужны рабочие руки.
– С удовольствием, – отвечал старший офицер, – возьмите их, сделайте одолжение. Я сам не знал, чем их занять на борту, а они народ ненадежный, того и гляди сбегут, предупреждаю вас. Особенно один – Семен, отчаянная голова. Позвать сюда русских! – крикнул он вниз.
Через несколько минут все четверо стояли на па​лубе перед мостиком.
– Вот они, – сказал лейтенант.
– Здоровые ребята, – одобрительно отозвался офицер.
– Пойдете на берег с господином офицером и бу​дете работать на постройке форта! – крикнул им вниз лейтенант. – И чтобы работали на совесть! Построже с ними, – обернулся он к офицеру.
Освоившийся с языком Удалов понял смысл фра​зы, а слова «форт» и «работать» были понятны и остальным. Удалов нахмурился и глянул на това​рищей.
– Не годится дело, – вполголоса сказал он. – Форт строить велят. Ведь это против наших. 

Старый боцман сдвинул седые брови.
– Не годится! – подтвердил он. – Так и скажи ему, собаке: мол, крепость строить не хотим.
– Так, ребята? – спросил Удалов.

Бледных молча кивнул головой.

Удалов шагнул вперед и сказал, подняв голову и глядя на мостик:
– Форт работать нет! Не хотим!
– Что?! – изумился лейтенант, оглядываясь на офицера.
– Не хотим! – повторил Удалов и, обернувшись к товарищам, сказал: – Садись, ребята, на палубу, нехай видит, что мы всурьез! – И он сел, по-турецки скрестив ноги.
Остальные последовали его примеру.
– Ах, канальи! – рассвирепел лейтенант. – Взять их сейчас, поставить на ноги!
С десяток матросов кинулись поднимать с палубы пленных. Поднялась возня, раздалось фырканье, доб​родушный сдержанный смех. Смеялись и французы и наши. Поднять русских матросов никак не удавалось. Те, как параличные, подгибали ноги, валились на па​лубу.
– Это заговор, господин лейтенант, – с чуть заметкой улыбкой сказал приезжий офицер.
– Ах, канальи! Я их проучу! – Лейтенант закусил тонкие губы. – Принести железа – и кузнеца сюда!
Русские моряки были закованы в цепи и посаже​ны в карцер на хлеб и воду.
Пленных продержали в кандалах два дня.
После этого случая пленные все время оставались на корабле, и старший офицер еще суше и неприяз​ненней относился к ним.
5

Зима в этом благодатном климате прошла быстро, и в конце марта союзная эскадра стала готовиться ко второму походу на Камчатку. Общественное мнение союзных держав было оскорблено поражением, поне​сенным сильною эскадрой союзников при попытке ов​ладеть Петропавловском, гарнизон которого был не​многочислен и плохо вооружен.
На этот раз силы неприятеля были значительно увеличены. На Камчатку шло пятнадцать боевых ко​раблей с общим количеством артиллерии до четырех​сот пушек. Два вооруженных парохода были отправ​лены вперед, чтобы нести дозорную службу у берегов Камчатки.
Однажды по всей эскадре засвистали боцмана, лю​ди пошли ходить вокруг кабестанов
, корабли оде​лись парусами и, кренясь, принимая крепкой скулой крупную океанскую зыбь, пошли на север.
С этого дня Удалов резко переменился. Он не от​вечал на шутки приятелей-моряков, по старой памяти ожидавших от него острых и метких ответов. По вече​рам, вместо того чтобы, собрав вокруг себя кружок слушателей в уютном уголке, между двумя пушками, восхищать их длинными сказками и историями, он сторонился людей. Теперь, прикорнув у бушприта, он проводил долгие молчаливые часы, тоскливо глядя на север, туда, куда неуклонно шли вражеские корабли. Это настроение Удалова французские матросы быстро заметили и решили, что причиной его было опасение – не заставят ли пленных сражаться против своих. Жозеф и другие матросы успокаивали его на этот счет, но он только безмолвно махал рукой и, не слушая, с тоскливым видом отходил в сторону.
Однажды, когда он стоял у борта, глядя вдаль, к нему подошел Усов. Облокотясь рядом, выколотив трубку, старик помялся, покряхтел, видно затрудня​ясь начать разговор, и наконец решился.
– Ты тово... парень... – сказал он, – замечаю я, ты малость не в себе. Матрос ты боевой, а будто за​скучал, а?
Непривычная ласка зазвучала в хриплом голосе старого моряка.
Удалов молча указал рукой вперед. Кильватерной колонной шли могучие корабли (бриг шел во второй колонне, параллельным курсом). То вздымаясь на крупной волне, то припадая в разломы, корабли пе​нили океан. Высились, вздуваясь, многоярусные баш​ни парусов, темнели квадраты бесчисленных пушечных портов, и от корабля к кораблю бежал белый пенистый след.
– Нда-а! – крякнув, промычал старый боцман.
– Чать, мы русские люди. Душа болит... – глухо сказал Удалов.
Боцман опустил на глаза седые брови и понурил голову.
Заметил настроение Удалова и старший офицер. Однажды во время учебной тревоги он остановил про​бегавшего мимо Удалова и крикнул, щуря глаза в хо​лодной улыбке:
– Семен!
– Яу! – по привычке отвечал Удалов, останавли​ваясь.
– Во время артиллерийской тревоги ты и твои то​варищи назначаетесь к орудиям подавать снаряды.
Удалов побледнел и молча смотрел в ехидно улы​бающееся лицо лейтенанта.
– Невозможно! – сказал он, тряхнув головой.
– Но, но! – прикрикнул старший офицер и, отой​дя к другой стороне мостика, заорал на марсовых, у которых заела снасть.
Удалов медленно пошел к своим, кучкой стоявшим у орудия.
– Что он сказал? – мрачно спросил Усов.

Удалов перевел слова старшего офицера. Ребята переглянулись.
– Экие дела, господи прости! – тяжело вздохнул Попов.
– Не будет этого, хоть шкуру сдери! – сквозь зу​бы пробурчал Бледных.
– Что делать, господин боцман? – обернулся к старику Попов.
Усов задумался, почесывая затылок. Удалов мол​чал. Лицо его было сурово, голубые глаза сосредото​ченно глядели в палубу. Он тряхнул головою и глянул на товарищей.
– Вот оно как... Вроде на мертвом якоре... Я так считаю – себя не жалеть, перед врагом не страмиться, против своих не идти, лучше в петлю. Так?
Ребята молчали, но молчание это красноречивей всяких слов говорило об их решимости. Удалов труд​но перевел дух, облизнул губы и сказал тихо и застен​чиво:
– Ежели помирать надо, я желаю первый пример дать...
В одно сумрачное утро, как только развеялся ту​ман, с борта увидели еще далекие, чуть отделяющиеся от моря очертания камчатских гор.
На судне пробили пробную боевую тревогу и тут же дали отбой; люди были отпущены и столпились на баке, глядя на далекие снежные вершины.
Удалов, привалившись к борту, долго смотрел на родную землю, тяжело вздохнул, снял бескозырку, перекрестился и стал проталкиваться от борта. Его пропускали, не обращая на него внимания. Все жад​но смотрели вперед. Удалов, никем не замеченный, поднялся по вантам на несколько веревочных ступе​нек и кинулся за борт.
– Человек за бортом! – закричал вахтенный офи​цер и, подбежав к краю мостика, бросил в море спа​сательный круг.
Раздалась команда к повороту и к спуску шлюпки. Вахтенные побежали по местам, свободные от вах​ты – к подветренному борту. Боцман Усов первым очутился у борта и вцепился в деревянный брус своими корявыми просмоленными пальцами. Тревожно глядел он в стальные волны, отстающие от брига. Вот саженях в двадцати вынырнула белокурая, потемнев​шая от воды голова Удалова с чубом, прилипшим ко лбу. Все видели, как он перекрестился, поднял руки и ушел под воду, под рассыпавшийся гребень набежав​шей волны.
Кто-то толкнул Усова. Старик обернулся – это был Жозеф. Сбросив куртку, он схватился за ванты, собираясь прыгнуть за борт, но боцман положил ему на плечо тяжелую руку и покачал головой.
– Конец... не надо, – тихо сказал он. – Царство тебе небесное, праведная душа! – добавил он и отвер​нулся, на самые глаза опустив седые брови.
При входе в Авачинскую губу французская коман​да, заметно подавленная гибелью Удалова, стала по орудиям, а Усов, Попов и Бледных ушли в кубрик. Старший офицер сделал вид, что не замечает нару​шения своего приказа.

ПРИКЛЮЧЕНИЯ МОРЯКОВ С БРИГАНТИНЫ „ПРИНЦЕССА АННА"
(Повесть на основе подлинного происшествия)
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1. БРИГАНТИНА В МОРЕ

Двухмачтовая «Принцесса Анна», шедшая из Дан​цига в Кронштадт, целый день бежала в фордевинд под всеми парусами.
Было пасмурно с утра. Серые осенние тучи, обло​жившие небо, все темнели и тяжелели, набухая дож​дем.
К вечеру на западе, за кормою судна, над горизон​том неспокойного моря вдруг образовалась длинная и узкая золотисто-зеленоватая щель. Казалось, что все усиливающийся ветер с напряжением оторвал на​конец темный купол туч от края чугунного моря и сдвинул его набок.
Тучи стали еще темнее, а море посветлело. Стран​но и необычно освещенное низким скользящим све​том, оно стало очень просторным, и бригантина, резво бежавшая по волнам туда, где, как бы клубясь, все сгущался сумрак ненастья, казалась в этом огромном и зыбком просторе до жути одинокой.
Вахту правил старший офицер лейтенант Рудольф Пеппергорн. Офицеров было всего три, включая командира судна.
Пеппергорн стоял у поручней на возвышении полу​юта тощий и высокий, завернувшись в длинную, до пят, черную епанчу и нахлобучив черную треуголку с серебряным позументом. Соленый упругий ветер поло​скал подол епанчи и как бы обивал концы ее о пуза​тенькие полированные балясины поручней.
Вахта кончалась. Делать было нечего. Давно уже надоели Пеппергорну и серые волны, и тучи, и высоко вверх уходящие двухъярусные, наполненные ветром паруса.
Все надоело Пеппергорну – весь осточертевший ему божий свет, по которому судьба вот уже сорок лет гоняла его, как гонит осенний ветер сухой лист, оторвавшийся от ветки.
До того как поступить в российский флот, Пеппер​горн испытывал свое счастье на других кораблях – и на французских, и на голландских, и даже на ис​панских. Счастья своего он нигде не нашел, но по​степенно растерял молодость, силы и превратился в старого, раздражительного и обидчивого морского бродягу без родных, без близких, без отечества.
Пеппергорн всю жизнь проплавал в подчинении. Никогда не испытал он власти самостоятельного ко​мандира корабля, и она в конце концов сделалась предметом его самых горячих вожделений. Ему стало казаться, что все дело в том, чтобы перешагнуть этот роковой порог, стать капитаном, – и тогда все повер​нется по-иному и фортуна сама откроет перед ним ларец своих даров.
В российский флот он поступил в надежде, что здесь мечта его осуществится быстрее, чем где-либо. Однако вот уже много лет он тянет ту же лямку.
На «Принцессе Анне» Пеппергорн служил третий год. Это была большая мореходная бригантина о шестнадцати пушках в батарейной палубе. Она была красива и ничем не походила на те безыменные бригантины, что десятками пеклись на Олонецкой верфи для плавания в шхерах.
Хорошо бы для начала стать командиром этого отличного суденышка! Командовал им лейтенант Пазухин, превосходно вышколивший матросов и держав​ший судно в образцовом порядке. Пеппергорн терпеть не мог Пазухина, да и тот весьма холодно обходился со своим помощником, а дружил с третьим офицером, мичманом Аникитою Гвоздевым.
Три недели тому назад Пазухина свезли на берег в жесточайшей горячке. А Пеппергорн давно уже был на очереди к командирской вакансии. Очень хотелось Пеппергорну, чтобы Пазухин не выздоровел и открыл ему путь. Надежда его сбылась: Пазухин умер на бе​регу. Но командиром бригантины был назначен ста​рый, толстый лентяй князь Борода-Капустин, который не умел даже сделать толком запись в вахтенный журнал... Пеппергорн же снова остался помощником. Вот что значит не иметь ни денег, ни протекции! От этих неприятных мыслей лицо Пеппергорна стало еще длиннее и две горестные складки глубже пролегли от носа к опущенным углам рта.
– Шквал с подветра! – закричал часовой на марсе.
Пэппергорн вздрогнул и вернулся к действительно​сти. Он отдал команду готовиться к шквалу.
Тяжеловесный боцман, в рубашке, распахнутой на волосатой груди, и в коротких холщовых штанах под​гонял линьком матросов, стремительно разбегающих​ся по местам.
Лихой и отчаянный марсовый Петров первым взбе​жал по вантам, но под самым марсом оступился, со​рвался и полетел вниз. Рулевые ахнули, Пеппергорн сжал кулаки.
Но Петров упал не на палубу, а на ванты; спру​жинив, они ослабили удар. Он перевернулся в воздухе, еще раз ударился о ванты, ухватился сразу обеими руками за выбленку
, секунду передохнул, приходя в себя, и снова ринулся наверх, на марса-рею.
Шквал прошумел, пронесся, накренив судно, но не причинил никакого ущерба.
Боцман Иванов просвистал в свою дудку отбой, и подвахтенные матросы сбежали вниз.
Колокол пробил склянки – восемь часов. Наступи​ло время вечерней церемонии – спуска флага.
Пеппергорн отдал команду. Капитон Иванов за​стегнул на груди рубаху, оправил пояс и засвистал «всех наверх». По палубам затопотали десятки мат​росских ног; придерживая шпагу, взбежал по крутым ступеням на полуют коренастый молодой офицер в мундире зеленого бутылочного цвета с красными об​шлагами и отворотами.
Он поднес два пальца к загибу треуголки и хотел рапортовать, но Пеппергорн, не слушая его рапорта, насупясь, пробормотал:
– К спуску флага... – и закончил фразу неясным бурчанием.
Гвоздев бегом бросился на свое место на шканцах, где под строгим и бдительным присмотром Капитона Иванова уже строилась в два ряда команда. Деревян​ные ступеньки трапа заскрипели под тяжестью дород​ного тела, и командир судна, князь Борода-Капустин, ухватясь за поручни, грузно поднялся на полуют. Ве​тер рванул на нем плащ, растрепал локоны большого парика и попытался сорвать с него треуголку. Князь поплотнее надвинул шляпу, оправил парик. Он принял рапорт Пеппергорна и повернулся лицом к флагу, реявшему в воздухе над завитушками огромного кор​мового фонаря, откованного затейливо и искусно.
Он отдал честь флагу, и щуплый, широкоротый трубач грянул зорю.
Широкое, сонное лицо князя оживилось и расплы​лось в неудержимой улыбке. Не торжественность це​ремонии, не быстрота и четкость, с которою команда приступила к ней, не бодрые звуки сигнала, с удиви​тельным мастерством и ловкостью исполняемого трубачом, радовали князя. Его радовало то, что до бо​ли в печени огорчало Пеппергорна: вот он – и командир судна. Почти тридцать лет тянул он тяжелую лям​ку младшего офицера – и наконец достиг...
Капитанство было князю в новинку. Нужно ска​зать прямо, что покойный государь, Петр Великий, не жаловал Митрофана Ильича «за леность, нерадение и неуспех в науках». Он никак не пускал его выше ун​тер-лейтенантского чина, не считаясь с родовитостью князя, но не давал абшида – отставки, стараясь при​учить его к службе. Несколько раз Борода-Капустин имел несчастье ходить в море с царем – и дважды был бит его величеством собственноручно за нерастороп​ность, за ошибки в командах и незнание навигации. Был бы Петр в живых – никогда не видать Митрофану Ильичу самостоятельного над судном командирства. А сейчас он командует бригантиной и под началом у него два офицера.
Стоя на полуюте своего корабля и слушая зорю, Митрофан Ильич наслаждался сознанием, что здесь он глава и хозяин, как в своей деревне. Выше его нет никого. Захотел – скомандовал и лег в дрейф. Или из пушек выпалить приказал всем бортом. Захотел и... Хотя, впрочем, все надо заносить в шканечный жур​нал – лагбух, а потом отдавать отчет, почему дрейфо​вал, вместо того чтобы поспешать по назначению. Да по какому случаю восемь картузов зелья
 извел на бортовой залп? Почему то, да почему это?
Эх, деревня, деревня, помещичье житие, нет тебя лучше!
Между тем церемония кончилась, флаг медленно спустился с гафеля, и Гвоздев стал принимать вахту от Пеппергорна. Князь Митрофан Ильич прошел на корму и стал смотреть назад, туда, где полоска чисто​го неба под мрачными тучами, уже не зеленоватая, а золотая, как новенький червонец, сияла над суровым морем. Брр!.. На душе у князя стало неуютно.
За штурвал стал новый рулевой, матрос первой статьи Иван Ермаков, и его подсменный, тоже первой статьи матрос, широколицый Маметкул Урасов, ка​занский татарин. Пеппергорн повернулся к мичману Гвоздеву.
– Следовать оным курсом, – указав на компас, проворчал он. – Около десяти часов мы обязаны быть на траверз Дагерортского маяка, в пяти милях от кюнста
, и около полуночи усмотрим маяк Гоолвс на ост-норд-ост. Все есть понятно?
– Все понятно, Рудольф Карлович, – отвечал Гвоздев. – Только, как изволите сами усмотреть, ве​тер меняется, заходя к норду, и крепчает... Оно и по волне видать... Не взять ли на румб мористее? Здесь при нордовых ветрах течение больно сносит на юг, Рудольф Карлович.
Гвоздев принял на плечи епанчу, принесенную ему вестовым, и стал застегивать пряжку, отворачиваясь от ветра. Бледное длинное лицо Пеппергорна вспых​нуло, как бы озаренное отсветом все ярче разгораю​щейся щели над морем.
– На деке
 я вам не есть Рудольф Карлович, а есть господин старший офицер! – крикнул он. – Из​вольте стать по ордеру, не застегивать при мне пуго​вицу и не много рассуждать! Приказываю держать оный курс!
– Есть держать оный курс! – сверкнув главами и вытягиваясь, отвечал Гвоздев.
Искоса он свирепо посмотрел на бедного вестового, не вовремя подавшего ему епанчу.
На самом деле Пеппергорн пришел в ярость не по​тому, что Гвоздев не отдал ему решпекта и осмелился советовать. В поведении мичмана не было ничего не​обычного. Но давно клокотавшая злость искала выхо​да, и Пеппергорн рад был всякому поводу поорать. Его точил червь злобной зависти к вечно сонному ко​мандиру.
А тучный князь, не подозревая о чувствах своего старшего офицера, стоял возле трапа, ведущего вниз, к дверям его каюты, и не интересовался ни курсом, ни ветром, ни течениями. Он стоял молча в тупой задум​чивости и монументально покачивался вместе с бри​гантиною, словно сделанная для ее украшения просто​душным резчиком деревянная статуя.
Боцман Капитон Иванов, вытянувшись, как толь​ко мог, стоял подле офицеров в ожидании вечерних распоряжений и «ел глазами» сердитое начальство. Пеппергорн, смерив нахмурившегося Гвоздева гроз​ным взглядом, обернулся к боцману:
– Боцман, матросу Петрову двадцать кошек, что​бы другой раз не упадал с марса-реи.
– Есть! – хрипло, с готовностью отвечал боцман.

Пеппергорн помолчал и добавил:
– А тебе после вахты – на два часа под томбуй
, чтобы учил матросов как следует.
– Есть! – с тою же готовностью отвечал Капитон Иванов.
Пеппергорн почувствовал облегчение, – злость его немного утихла. Склонив голову набок, он подумал и, решив, что все нужные распоряжения сделаны, дви​нулся было к трапу, но остановился, не смея пройти прежде командира.
Митрофан Ильич между тем решал сложную проб​лему. В Данциге он – не совсем законно, но с выго​дою для себя – принял на судно от одного негоциан​та груз с условием доставить его в Кронштадт в ад​рес другого негоцианта. Этот груз шел как личный багаж князя. Кроме платы, он получил в подарок дю​жину бутылок голландской романеи. Но пить в одино​честве было скучно. И теперь Митрофан Ильич раз​думывал, не пригласить ли ему в компаньоны длинно​го сухопарого немца?
Так и не решив вопроса, Митрофан Ильич стал опускаться по заскрипевшим ступенькам трапа, а Пеппергорн, почтительно склонившись, шел сзади, злобно думая: «Хоть бы качнуло посильнее, чтобы ты, толстый боров, грохнулся с лестницы и сломал себе шею...»
Внизу Митрофан Ильич принял наконец решение и, обернувшись, сказал:
– Зайди-ко ты ко мне, Рудольф Карлович... Угощу доброй голландской романеей. Небось продрог на ветру?
Пеппергорн в растерянности остановился. Он соби​рался завалиться спать до ночной вахты, но понимал, что расходившаяся желчь не даст ему покоя. Голланд​ская романея?.. Предложение было столь же заманчи​вым, как и неожиданным. Пеппергорн почувствовал, что ненависть его к князю уменьшается пропорцио​нально желанию выпить.
– Ну, идем, идем, – сказал Митрофан Ильич, за​метив нерешительность старшего офицера, и с грубо​ватой веселостью подпихнул его кулаком в бок. В сон​ных глазах командира мелькнуло что-то вроде искор​ки юмора. «Ишь ты, раздумывает, тощий немец, а сам небось рад-радешенек на даровщинку-то. Знаем мы вас», – подумал он.
Пеппергорн поднял пальцы к загнутым полям тре​уголки и, вежливо поклонившись, выразил благодар​ность за приглашение.
– Ну то-то! – сказал Митрофан Ильич и, открыв дверь в свою каюту, отшатнулся: ему показалось, что она объята пламенем. Сквозь частый переплет рамы вливался в широкое кормовое окно багряный свет за​ходящего солнца, пробившегося через тучи к чистой полоске над горизонтом.
Судно покачивалось, и багряные блики скользили и двигались по вылощенным переборкам каюты, зе​леновато-красными рубинами вспыхивали на стаканах и бутылках, стоявших в гнездах поставца, блистали на стеклах стеклянного шкафчика, перебегали по склад​кам синего штофного полога над капитанской кро​ватью и – как бы лужицами пролитого бургундского вина – пятнали синюю же бархатную скатерть на круглом столе посредине каюты.
Эта бурная пляска света наполняла сердце беспричинною радостью. И даже горестные складки на длин​ном, постном лице Пеппергорна разгладились. А Мит​рофан Ильич повесил на гвоздик шляпу и плащ, весело закинул на койку длиннокудрый парик, вооду​шевлено потер грушевидную лысую голову и, потя​нувшись к поставцу за стаканами и бутылкой, сказал:
– Вот так-то, Рудольф Карлович... Выпьем мы с гобой романеи, и на душе станет веселее. Чать, нам не неделю с тобой плавать, надо друг к другу привы​кать. Садись, не мнись – гостем будешь!
Пеппергорн снова чопорно и вежливо поклонился, повесил верхнюю одежду рядом с хозяйской и, при​гладив жидкие, длинные дьячковские волосы, связан​ные черной ленточкой в пучок на затылке, чинно сел на кончик стула: все-таки начальство, что ни говори, надо соблюдать субординацию.
Митрофан Ильич, выпятив от напряжения нижнюю губу и стараясь попасть в лад качке, благополучно налил гостю. Но когда он стал наливать себе, волна, покрупнее других, поддала под корму так, что заскри​пели дубовые переборки, и Митрофан Ильич пролил мимо стакана на свою драгоценную скатерть струю густой и липкой романеи. Он крепко выругался, а Пеппергорн озабоченно нахмурился. Не прав ли, одна​ко, был Гвоздев? Он малый толковый. Ветер креп​чает, как бы не вылететь с полного хода на пологий берег острова Даго... Но теперь уж амбиция не позво​ляет менять курс. Надо выждать хотя бы часок...
Блики на переборках вдруг сразу погасли, в каюте потемнело и стало сумрачно. Солнце опустилось в волны.
– Ванька, свечку! – заорал князь и потянулся чо​каться со старшим офицером.

2. ДАГЕРОРТСКИЙ МАЯК
Гвоздев, оставшись наконец на полуюте с двумя рулевыми, с облегчением вздохнул.
Он любил бригантину, грустил об умершем ко​мандире Сонно-равнодушный Борода-Капустин, за​менивший Пазухина, оскорблял его чувства. Гвоздев окинул взглядом опустевшую палубу. Всюду был идеальный порядок. С удовольствием проследил он взглядом за линиями бортов.
Начиная с кормы обводы корабля чуть заметно расширялись и затем плавно закруглялись к носу. Ни у одной бригантины не было таких красивых линий. Гвоздев от удовольствия негромко запел и посмотрел наверх, туда, где ветер свистел в снастях, мощно взду​вая паруса.
Там тоже все было в порядке. Хорошо!
Бригантина, покачиваясь, резво бежала, как бы кивая обгоняемым волнам.
Смеркалось. Полоска неба над горизонтом малино​во рдела, потом стала червонной, поблекла и, угасая, долго сияла бледно-лимонным золотом где-то далеко за кормою.
Сигнальщик зажег фонари – ходовые и кормовой. Для Гвоздева и рулевых мир сразу сузился, ограни​чился пределами полуюта, слабо освещенного желто​ватым светом кормового фонаря, причудливые очер​тания которого возвышались над полуютом.
За балясинами перил шумели гребни проносящих​ся волн, белея в темноте.
На судне все успокоилось на ночь. В жилой палу​бе, покачиваясь в своих парусиновых гамаках, спали матросы, освещаемые единственным фонарем. В его колеблющемся свете щуплый трубач усердно работал над какою-то сложной деревянной штуковиною, то строгая ее маленьким рубанком, то скобля ножом, то ковыряя каким-то желобчатым инструментом, похо​жим на нож. Возле него, подперев ладонями подборо​док, лежал на животе Петров. Стружки летели ему в лицо, застревая в густых золотистых кудрях, но он не обращал на это внимания. Спина его горела от только что полученных двадцати ударов шестихвостовой кош​ки, кости ныли от встряски, полученной при падении, но он забывал об этом, с тревогой следя за работой трубача.
Уже несколько дней Петров вытачивал из дерева резную часть правой раковины кормы. Ее ободрал в Данциге какой-то пузатый английский корабль, не​осторожно привалившийся к бригантине. Матрос и не надеялся, что капитан или старший офицер пожалуют ему что-либо за труды, но был уверен, что Гвоздев не оставит его без награды. Работал он в свободное от вахты время и больше по ночам. Трубач помогал ему. Сегодня, ободрав ладони о выбленку, Петров не мог работать и, доверив дело трубачу, беспокоился, чтобы тот не испортил удачно начатой работы.
В жилой палубе было душно и даже жарко. А на палубе становилось все неприютнее. Бригантину пока​чивало сильнее, ветер налетал все более яростными порывами, заходя слева и креня на правый борт «Принцессу Анну».
Гвоздев приказал убавить парусов.
Кутаясь в епанчу, он часто подходил к компасу, сверяясь с курсом, а потом отходил в темноту, к пра​вому борту, и, перегнувшись через поручни, вгляды​вался во мрак и вслушивался.
Однако чуткое ухо его не улавливало ничего, кро​ме плеска и шума белых гребней, проносящихся мимо борта. Гвоздеву казалось, что он всем своим телом ощущает, как боковой ветер и волнение сносят бри​гантину с курса.
– Беспокоится Аникита Тимофеевич, – шепотом сказал Маметкул Ермакову, когда Гвоздев отошел в темноту.
– Дело такое, – быстро отвечал Ермаков. – Тут, брат ты мой, этих камней и банок больше, чем крупы в нашей баланде...
Рулевые понимающе переглянулись. Это были ста​рые товарищи, которым довелось много лет служить вместе на одних и тех же судах. Подружились они после Гренгамской битвы, где во время абордажа ко​рабля «Вахтмайстер» Ермаков спас Маметкула от трех шведских морских солдат, загнавших его в узкий закоулок батарейной палубы.
Ни рулевые, ни мичман не видели, что на баке, над правою скулой бригантины, мрачный Капитон Иванов тоже не отрываясь вглядывается в темноту. Он, как и Гвоздев, нетерпеливо ожидал появления Дагерортского маяка, чтобы узнать, не снесло ли с курса «Прин​цессу Анну».
Время от времени Гвоздев кричал часовым на бак:
– Вперед смотреть!
И они отвечали ему нестройно:
– Есть вперед смотреть!
Ветер, свистя и завывая, заглушал эти возгласы, относил их в сторону. Иванов после одного такого оклика Гвоздева, как бы решившись на что-то, тяже​ловесной побежкой бросился на ют, взбежал по трапу и предстал перед удивленным Гвоздевым.
– Что случилось? – спросил мичман.
– Изволили кликать, – отвечал Иванов.
– Почудилось тебе спросонья. Я часовым кричал, чтобы не спали, – раздраженно сказал Гвоздев и, от​вернувшись, пошел к правому борту, чтобы снова всматриваться в темноту.
Но боцман не уходил. Он осторожно, на цыпочках, как бы стесняясь своего присутствия на юте, пошел вслед за Гвоздевым. Решив, что рулевые не могут его услышать, он просительно сказал вполголоса:
– Дозвольте молвить, Аникита Тимофеич
– Ну? – не оборачиваясь, проворчал мичман
– Не прогневайтесь, ваша милость, за дерзость...
– Да говори, что ли! – Гвоздев обернулся к боц​ману и плотнее надвинул шляпу, которую ветер так и рвал с головы.
– Сносит нас под ветер, больно сносит.
– Без тебя вижу, что сносит, – сумрачно сказал Гвоздев. – Иди-ка, братец, на место.
– Слушаюсь, – отвечал Иванов и, повеселев, на​сколько это было доступно его мрачной натуре, побе​жал на бак.
Следовало бы изменить курс бригантины, взять полевее, севернее. Но по уставу Гвоздев без распоряже​ния старших офицеров не имел права изменить курс бригантины.
В капитанской каюте при свете двух сильно оплы​вающих от качки свечей Борода-Капустин и Пеппергорн, заедая романею сыром и морскими сухарями, до​канчивали вторую бутылку. Оба сильно раскрасне​лись. Борода-Капустин оживился сильнее прежнего, а Пеппергорн стал еще прямее, но углы рта его еще более обиженно, чем всегда, опустились, а глаза пре​вратились в узенькие щелочки.
– Вот и на поди, – говорил Борода-Капустин, отирая с лысины пот. – Тридцать лет служу, а что выслужил? Почитай, что ничего. За все за тридцать лет хоть бы деревнишку пожаловали. А?
– Я получал в одна тысяча семьсот двадцать пер​вом году в один год двести гульденов, – мямлил Пеп​пергорн, – а сейчас я опьять получаю...
– Подожди! Что я говорю?.. Я говорю вот что... – перебил его Борода-Капустин. – Вот почему Мишка Напенин командует фрегатом, а я бригантиною? Мишка – человечишка самый худородный, а вон куда вышел... Это как понимать? Почему, скажем, Мишка на фрегате послан отвозить тело покойного голштинского герцога, а я должен на своей посудине везти тридцать пушек фрегатских?
– А в чем же вы усматриваете тут преферанс господина капитана Непенина перед вами? – недоуме​вая, спросил Пеппергорн. – Чем покойник лучше пушек?
– Как чем?! – закричал Митрофан Ильич так яростно, что Пеппергорн испуганно спрятал под стул свои длинные ноги. – Как это чем?! Да он, Мишка, покойника везет какого ранга? Какие особы его со​провождают? С кем он за стол садится? То-то! А я вот с тобою романею должен пить да твои глупые разговоры слушать...
Сидя друг против друга, два старых моряка уже около двух часов мололи что-то нудное об окладах и служебных неприятностях, о несправедливостях на​чальства, о неудобствах и тяготах морской жизни (в то время, как никакой другой жизни, в сущности, они не знали и не помнили за давностью лет). А у каж​дого позади были десятилетия, полные удивительных приключений. Оба были участниками выдающихся исторических событий. Но они прошли мимо них, слов​но ведомые на поводу вьючные клячи, не удосужив​шись поднять глаза и окинуть взором все величие совершающегося.
Стук в дверь прервал разглагольствование кня​зя: вестовой, посланный Гвоздевым, просил собутыль​ников подняться наверх.
Оба опомнились и слегка оробели. Устав строжайше запрещал пьянство во время морских походов.
Капитан и его помощник посмотрели друг на друга недоверчиво и с тревогою. Но тут же и успокоились. Оба были виноваты и доносить один на другого не могли. Стали торопливо одеваться.
– Ну, сам посуди, Рудольф Карлович, – хныкал Борода-Капустин, – ночь-полночь, болен ли, здоров, – полезай на палубу, мокни, мерзни, погибай. Каторга, а не жизнь. Легкое ли дело? А ведь я князь. Я ведь по сану своему и титулу в боярской думе с царем должен сидеть... – Бригантину качнуло, и князь стук​нулся лбом о шкаф. – Вот! Видел? И так я, как горо​шина в стручке, тридцать лет тилипаюсь, черт меня трясет...
Но встревоженный Пеппергорн не был склонен слушать причитания князя. Он торопливо нахлобучил ему парик, подал шляпу и епанчу и, подталкивая в спину, погнал наверх.
Мрак, холод, вой ветра и шум волн встретили их на палубе. Князь кряхтя полез на полуют, оробев и думая:
«Вот и достиг капитанства... Что делать? Не знаю. Темно, страшно. Авось немец выручит».
На полуюте, попав в круг зыбкого света фонаря и увидев спокойного Гвоздева в низко надвинутой шляпе и развевающемся плаще, князь немного прио​бодрился. Качало так сильно, что оба захмелевших собутыльника должны были крепко держаться за по​ручни.
– Леера
 протянуть! – проворчал Пеппергорн.
– Уже исполнено, господин старший офицер! – подчеркнуто официально сказал Гвоздев.
Он доложил о силе и направлении ветра и просил разрешения изменить курс, потому что бригантину, несомненно, сносит на юг.
Князь слушал с важным видом, но плохо понимая, в чем дело: романея, качка, ветер и тьма совсем за​туманили его мозги.
– Говори яснее, – сердито сказал он Гвоздеву. – Чего ты хочешь?
Гвоздев объяснил, что он полагает безопасным вот такой-то курс. Князь тупо задумался.
Пеппергорн, почтительно склоняясь в сторону ко​мандира, возразил. Он находил достаточным укло​ниться к северу на полрумба.
– Правильно, – хрипло сказал князь, не дослу​шав доводов Пеппергорна. – Действуй, Гвоздев! Не​мец, брат, не глупее тебя. Все! Пошли вниз!
И он направился в свою каюту. Гвоздев отвел Пеп​пергорна в сторону и попытался доказать, что этот курс небезопасен. Но лейтенант заупрямился, и Гвоз​дев с досадою должен был подчиниться ему.
Когда Пеппергорн ушел поспать перед вахтою, Гвоздев вызвал на полуют Иванова и, приказав ему самому смотреть вперед в оба, велел сменять часовых через каждые полчаса, чтобы не притупилось их зрение.
И вот снова во мраке и свисте ветра он остался на полуюте с двумя рулевыми, которые уже с усилием вертели штурвал, настолько увеличилось волнение.
Вскоре после этого почти одновременно часовой, боцман и Гвоздев увидали огонек не справа, как ожи​дали, а прямо по курсу.
В то время как боцман и часовые кричали: «Огонь по курсу!» – Гвоздев уже отдавал команду к левому повороту. Стараясь удалиться от опасного берега, Гвоздев вел судно так, что ветер дул ему почти на​встречу под острым углом.
Тщательно наблюдая за огоньком (теперь можно было быть уверенным, что это Дагерортский маяк), Гвоздев убеждался, что волнение и ветер, снося бригантину, не позволят ей обогнуть мыс Дагерорт, да​леко выдвинувшийся на север. Стало ясно, что необ​ходимо отвернуть влево не меньше чем на восемь рум​бов и, имея ветер уже справа, отойти в море на безопасное расстояние – и только после этого ложиться на прежний курс и огибать мыс Дагерорт с его спа​сительным маяком. Времени для принятия решения было мало, но по уставу для всех эволюций Гвоздев снова должен был получить разрешение капитана.
Но Гвоздев понимал, что и капитан и Пеппергорн сейчас в таком состоянии, что трудно надеяться на их способность рассуждать здраво. К тому же Пеппер​горн упрям и обидчив. Гвоздев решил принять всю ответственность на себя и действовать самостоя​тельно.
Опытный моряк боцман Иванов, правильно оце​нивая опасность положения, нетерпеливо ждал коман​ды и с облегчением вздохнул, когда Гвоздев громко и протяжно прокричал с полуюта:
– По местам! К повороту на оверштаг!
Урасов и Егоров напряженно завертели штурвал, и далекий огонек, светивший над волнами, стал быст​ро отодвигаться вправо.
Бригантина на несколько мгновений стала против ветра, обвиснувшие паруса заполоскали, громко хло​пая, но тут же снова наполнились, и бригантина, кре​нясь уже на левый борт, ходко пошла в море, остав​ляя мыс Дагерорт вправо и позади. Стоя на полуюте бригантины, уходящей в бушующее море, Гвоздев с острым чувством грусти смотрел на далекий огонек маяка. Там была твердая земля, теплый дом, уютная постель, а здесь – ветер, мрак, раскачивающаяся па​луба и соленые брызги волн.
«Принцесса Анна» на этот раз благополучно избе​жала опасности.
В полночь сменилась вахта. Пеппергорн проспал смену. Гвоздев решил его не будить и остался вместо него на вахте, радуясь, что упрямый, да еще и под​выпивший немец не помешает ему выполнить маневр, необходимый для спасения судна и людей.
Пеппергорн, спавший очень беспокойно, проснулся за час до окончания своей вахты. Убедившись в том, что он проспал, Пеппергорн очень взволновался. Что-что, а такой случай с ним произошел впервые в жиз​ни. Он заподозрил, что этот мальчишка Гвоздев, подававший ему вчера непрошеные советы, нарочно про​стоял за него вахту, чтобы опорочить его в глазах команды.
В ярости Пеппергорн поднялся на полуют. Здесь гнев его дошел до предела, когда он увидел, что судно идет не тем курсом, который был им указан Гвоздеву. На беду, несмотря на романею, Пеппергорн хорошо помнил заданный курс.
– Так?! Мальчишка! Я тридцать лет море, я пла​вал Ост-Индия, Вест-Индия и Малайский архипелаг, а ты будешь менять мне курс!
– Господин старший офицер, – говорил Гвоздев Пеппергорну, – я вовсе не хотел вас обидеть, извольте прочесть вахтенный журнал, и вы увидите причину...
– Я покажу тебе причину! Под арест! Боцман, в карцер его! Извольте отдать мне шпагу, вы пойдете под суд! Я вам покажу, как оскорблять старый заслу​женный офицер!
Пеппергорн слышать не хотел никаких оправда​ний, он топал ногами и чуть не плакал от ярости и обиды.
Видя, что всякие возражения при таком состоянии Пеппергорна бесполезны, Гвоздев тяжело вздохнул, отстегнул шпагу и отдал ее Пеппергорну. Боцман Ива​нов уже ждал его с ключами от арестантской каюты.
Гвоздев круто повернулся и бегом сбежал с полу​юта. Открыв перед ним дверь карцера, боцман ска​зал, смягчив, как умел, свой сиплый голос:
– Сейчас фонарь вам засвечу, Аникита Тимофеич. Кушать не желаете ли али еще чего? Прикажите, сделаю.
– Спасибо, Капитон, – отвечал Гвоздев, зады​хаясь от негодования. – Вот что...
– Чего прикажете, Аникита Тимофеич?
– Капитон Иваныч, не уходи с бака, смотри вперед. Особенно, если курс снова будет ост-норд-ост...
– Понимаю, – кивнул головой боцман.
Как только Гвоздев ушел с полуюта, Пеппергорн сейчас же взялся за вахтенный журнал. Разобрав​шись, он понял, что Гвоздев маневрировал правильно, но это нисколько не уменьшило гнева старшего офи​цера. Мальчишка осмелился выставить его посмеши​щем перед всем экипажем!.. Пеппергорн наорал на ру​левых за то, что судно будто бы «рыскает», и, все еще не в себе от гнева, проложил новый курс. «Прин​цесса Анна», послушная рулю, стала резать волну в новом направлении.
Пеппергорн принялся расхаживать по полуюту, бо​рясь с качкою. Гнев не проходил, в висках стучало, руки тряслись, и кровь приливала к голове. На ста​рости лет дожить до того, чтобы молокосос учил его навигации!
«Принцесса Анна», ныряя в волнах, все бежала и бежала во мраке ночи. Время стало близиться к рас​свету.
Вдруг боцман зычно, перекрывая шум ветра, за​кричал с бака:
– Буруны справа!
И тут же отозвался второй часовой:
– Буруны по курсу!
Вцепившись в поручни и сразу забыв о своем гне​ве, Пеппергорн скомандовал к левому повороту, но из темноты с бака Иванов крикнул уже смятенно:
– Буруны слева!
«Боже мой, где же мы очутились!» – подумал Пеп​пергорн, собирая все свое мужество и стараясь пред​ставить себе карту этой части моря и возможное по​ложение корабля. Но время не ждало.
– Свистать всех наверх! – скомандовал Пеп​пергорн.
Бригантина катилась влево, но шум бурунов уже ясно слышался чуть ли не со всех сторон.
«Это остров Гоольс
. Мы у мыса Люзе!» – сообра​зил вдруг Пеппергорн.

3. НА ОТМЕЛЯХ У МЫСА ЛЮЗЕ
«Принцесса Анна» оказалась в отчаянном положе​нии. Только с севера не было бурунов, но отсюда дул почти штормовой ветер и шел могучий накат, наби​равший силу на всем просторе Балтики.
Кое-кто из команды сперва порядком струхнул и растерялся, но старые опытные матросы Иванов, Ермаков, Урасов, Петров быстро восстановили порядок, и экипаж работал сейчас четко и решительно, как на ученье.
Князь Борода-Капустин, спешно поднятый с койки и пребывавший в жесточайшем похмелье, без шляпы и парика стоял, вцепившись в поручни, доверив все Пеппергорну. Он был совершенно растерян и ничего не мог ни сообразить, ни предпринять.
Видя невозможность отлавировать в темноте от опасного места, Пеппергорн приказал отдать оба яко​ря – дагликс и плехт, и сейчас бригантина, ныряя в огромных волнах, рвалась и билась на якорных кана​тах, как дикая лошадь на аркане.
Медленно, как-то натужно начинало светать. Но пока еще кроме огромных гривастых волн, в которые зарывалась носом «Принцесса Анна», ничего не было видно.
Пеппергорн приказал палить из пушки и жечь фальшфейер.
– Рудольф Карлович, а где Гвоздев? – крикнул вдруг ему Борода-Капустин, стараясь перекричать ветер.
– Под арестом. Он есть негодяй! – свирепо рявк​нул Пеппергорн.
– Так, так! – тупо закивал головою князь, напу​ганный гневом Пеппергорна.
На полуют поднялся Капитон Иванов и, пренебре​гая субординацией, обычно строго требуемой Пеппергорном, поманил его пальцем, приглашая наклонить пониже ухо.
– Что тебе надо? – меняясь в лице, спросил Пеп​пергорн.
– Якоря не держат, – в самое ухо ему пробасил боцман. – Нас дрейфует на берег... Не прикажете ли мичмана выпустить из-под ареста? – добавил он не​ожиданно.
– Пошел вон! – упавшим голосом отвечал Пеп​пергорн.
Весь ужас случившегося вдруг встал перед ним со всею своей неумолимостью, и он внутренне похоло​дел. Неужели это конец его трудной жизни? Он медленно обвел взглядом знакомую палубу бригантины. Держась за леера и кнехты, кучками трудились мат​росы, обдаваемые потоками воды, хлеставшими через борта. Борода-Капустин, бессмысленно выпучив глаза, икал подле него, обмякнув и повиснув на перилах, как мешок, изнемогая от качки, страха и мучительного похмелья.
Вокруг в полусумраке рассвета с ревом катились могучие валы. Над ними Пеппергорн увидел на восто​ке мрачный массив мыса Люзе, у скал которого то и дело взлетали вверх пенные фонтаны разбивающихся волн. Прямо за кормою, за цепями бурунов, ходивших по отмелям, смутно виднелся низменный берег, изгибавшийся дугою и выступавший на западе песчаною косою далеко в море. Ветер дул прямо в лоб бригантине. Гибель казалась неизбежной.
– Так, – сказал Пеппергорн, – так...
Если бы даже удалось спастись в бурунах – впе​реди ждал его военный суд, позор разжалования, а может быть, и смертная казнь. Ведь только из упрям​ства и ложного самолюбия не повел он бригантину по безопасному курсу Гвоздева, а склонился к югу, сознавая, что это рискованно. Несколько тягостных ми​нут простоял он в молчаливом раздумье.
– Так, – еще раз глухо повторил Пеппергорн, – прощай, Рудольф, пришел твой последний час. – И он почувствовал соленый вкус слез, скатившихся по го​рестным его морщинам к углам рта.
Ветер сорвал с него шляпу, и она полетела над волнами, как черная птица.
Сутулясь, неверной походкой Пеппергорн напра​вился к ступеням, ведущим вниз. Он не обратил ника​кого внимания на взбегающего по трапу Гвоздева и прошел мимо него, даже не глянув. Мичман, посторо​нившись, с недоумением посмотрел ему вслед.
Освободил его Капитон Иванов, наскоро поведав Гвоздеву о критическом положении «Принцессы Ан​ны». Взбегая на полуют, Гвоздев, желая поскорее выяснить, что же случилось, не обратил особого вни​мания на уход Пеппергорна.
Теперь мичман осмотрелся и понял весь ужас положения. «Принцесса Анна» держалась только на яко​рях, но ветер и волнение с такою силой обрушива​лись на бригантину, что якоря, взрывая лапами пе​сок, медленно ползли по дну. Мичман чувствовал, как от страшного напряжения трещали все связи бриган​тины, а якорные канаты готовы были лопнуть, как перетянутые струны.
А позади, за кормою, были отмели, тянувшиеся в море чуть ли не на версту. Там с грохотом рушились огромные волны и ходили такие буруны, что если бы «Принцессу Анну» выбросило на берег, то ее в пол​часа разбило бы в щепки, и ни один человек не смог бы спастись.
Подле мыса Люзе, чуть правее, у начинающейся излучины берега, Гвоздев заметил разгорающийся ко​стер, дым от которого стлался по земле, прижимаемый ветром.
С правого борта бригантины блеснуло длинное пламя и грянула пушка. Разрываемый ветром порохо​вой дым клочьями понесся над пеной воли. Но кто и как мог помочь погибающим? Мичман почувствовал тошнотное томление страха и понял, что только немедленная деятельность, борьба с опасностью сможет побороть это отвратительное ощущение.
– Что прикажете делать? – торопливо спросил Гвоздев у командира.
– Батюшка, – плаксиво отвечал Борода-Капу​стин, – действуй сам... Я, вишь ты, не в себе... Поми​раю... Занедужил...
Гвоздев сжал кулаки и нетерпеливо дернул голо​вою. Пеппергорн не возвращался, но Капитон Иванов стоял рядом, с готовностью ожидая распоряжений. Мичман посмотрел вниз, на палубу, и увидел обра​щенные к нему лица матросов. Вон суровый, реши​тельный, высокий Ермаков, вон широкоскулый Маметкул... Десятки знакомых ему лиц, товарищей его плаваний, его жизни последних лет. Иные из них были явно испуганы, но большинство глядели сосредоточен​но и сурово, ожидая от мичмана правильных, быст​рых и твердых решений, готовые, как всегда, выполнять их, не жалея ни сил, ни даже жизни своей для спасения судна и товарищей.
Мичман почувствовал, как уверенность возвра​щается к нему.
– Капитон Иваныч, командуй все реи спустить, того гляди, сорвет их и зашибет кого, – сказал он боцману. – Да пошли кого-нибудь за Пеппергорном. Время не терпит.
– Есть! – и боцман опрометью ринулся вниз.
Матросы, обрадованные, что могут действовать, бросились по вантам, а Петров, как марсовый, выбыв​ший из строя, побежал за Пеппергорном.
Становилось все светлее, и, оглядывая местность, Гвоздев уже почти не мог рассмотреть пламени ко​стра правее мыса Люзе, был виден только стелющий​ся по земле густой дым.
«К чему бы этот костер? – подумал Гвоздев. – Говорят, на острове Эзель нарочно зажигали огни, чтобы вызвать крушение и ограбить разбившееся судно...»
Но вдруг догадка осенила мичмана, и он с пробу​дившейся надеждою стал пристально изучать берег там, где стлался дым от костра.
– Сударь, сударь! – услышал он взволнованный голое и, обернувшись, увидел Петрова, смотревшего на него растерянно. – Сударь! Господин лейтенант померли. Из пистолета себе в грудь выстрелили...
Известие было ошеломляющее. Но заниматься по​койником у мичмана не было времени.
– Уложи его на койке, приведи в порядок, накрой плащом, – наскоро приказал Гвоздев матросу и снова повернулся к костру. Теперь он остался един​ственным офицером на судне, который мог им коман​довать.
Гвоздев заметил, что там, где кончаются обрывы мыса Люзе и начинается пологий берег, буруны раз​биваются саженях в шестидесяти – семидесяти от него. Следовательно, там не было далеко уходящих в море отмелей, которые делали безнадежной всякую по​пытку спасти если не бригантину, то хоть людей. Ви​димо, именно это место, где вернее всего можно было выброситься на берег, и указывал костер, зажженный береговыми жителями.
Весь вопрос был в том, как направить судно имен​но туда, в этот узкий проход. Если поставить штормо​вой парус и обрубить канаты, то можно было добить​ся только того, что бригантина пошла бы к мысу Лю​зе. Но успеть сделать поворот, чтобы судно точно направилось в узкое место, указываемое костром, при этом ветре и волнении было невозможно. А тогда бри​гантину ждала бы еще более верная гибель на кам​нях у отвесной стены мыса. Однако это был един​ственный шанс на спасение.
Устав разрешал в опасном положении призывать всю команду для совета, и мичман решил поступить по этому правилу. Он уже хотел приказать, чтоб все лю​ди собрались на шканцах, но на полуют поднялись Ермаков и Иванов.
– Аникита Тимофеич, – сказал боцман. – До​звольте нам от команды иметь с вами разговор...
– Говорите, братцы, я и сам хотел сейчас созвать матросов, – отвечал мичман.
Оба моряка стояли перед мичманом, цепко удер​живаясь привычными ногами на взлетающей и опу​скающейся палубе. Они никак не походили друг на дру​га – пожилой боцман, могучий, крепкий, с грубым лицом и короткими русыми волосами, и высокий, стройный матрос с черными, мокрыми кудрями, сва​ливающимися на лоб, – но что-то общее было в их решительных, смелых глазах и в выражении лиц.
– Хотели спросить вас, Аникита Тимофеич, что будете делать, потому как на вас вся наша надежда, – отвечал мичману Ермаков. Боцман только молча кив​нул головою.
– Дело такое, что надо выбрасываться на берег, – отвечал мичман. – И обязательно потрафить вон ту​да, – указал он рукой в сторону костра.
Оба моряка согласно кивнули головами.
– Вот только я сомневаюсь, что не успеем раз​вернуться. Нанесет нас или на буруны, или на мыс... Трудно при таком волнении и ветре угадать в узкость.
– Дозвольте мне сказать, – выступил вперед Ер​маков.
– Говори.
– А что ежели нам бросить с кормы стоп-анкер
, когда мы будем аккурат против узкости? Нас само по себе волною развернет, носом на узкость, а тогда ка​нат потравить, – так и проскочим до самого песочку. А там сразу мачты рубить... А кормовой якорь не подымать, чтоб нас на мели прибоем не положило на​бок.
Боцман одобрительно кивал головою.
– Правильно, Ермаков, молодец! – сказал Гвоз​дев. – Я тоже так думал, да вот загвоздка: достанем мы тут дно? На карте ничего нет...
– Достанем, – убежденно сказал Капитон. – Во​да сама себя оказывает, тут не глыбко... Гляньте сами.
– Ну, братцы, собирайте команду! – решительно сказал Гвоздев. – Я им все дело объясню. Запасной стоп-анкер на корму, канаты рубить – и в паруса!
– Есть! – отвечали оба моряка, оживившись.
Гвоздев объявил о принятом решении капитану, но тот просил делать все без него, как хотят, а его от​вести поскорее в каюту.
– Я, видно, тоже душу богу отдам и без писто​лета, – жалобно добавил Борода-Капустин, не вызвав никакого сочувствия у мичмана.
Предоставив Борода-Капустина собственной его участи, Гвоздев спеша внес в вахтенный журнал по​следние записи, собрал все судовые документы и вме​сте с журналом тщательно спрятал у себя на груди. После этого он обратился с короткой речью к собрав​шейся на шканцах команде.
Он объяснил создавшееся положение и рассказал, что задумал делать. Матросы единодушно просили его командовать, обещая сделать все, как он прика​жет.
Ермаков, Маметкул и еще два сильных рулевых стали к штурвалу, марсовые приготовились в одну се​кунду поставить штормовой парус и кливер, а боцман и часть команды начали приготавливать на корме к спуску тридцатипудовый запасной якорь.
Когда все было готово, Гвоздеву вдруг до боли в груди стало жалко «Принцессу Анну», собравшуюся в свой последний короткий рейс. Оглядывая судно за​туманившимися глазами, он прощался с ним. Нужно было идти на бак и «наложить руки» на якорные ка​наты. По неписаным морским законам, ни один мат​рос не стал бы рубить мачту или канат, пока отдавший приказание офицер сам не «наложит руку». Стоя с топором в руке над канатом, мичман, обливаемый волнами, отдал команду ставить штормовой парус. Бригантина накренилась и рванулась вправо, еще сильнее натянув оба якорных каната. Ударив топо​ром, мичман предоставил матросам кончать начатое и бегом бросился на полуют через всю палубу бригантины.

4. ГИБЕЛЬ „ПРИНЦЕССЫ АННЫ"
Когда Гвоздев добежал до полуюта, бригантина уже неслась в бейдевинд, наискось к ветру. С угро​жающей быстротой вырастали утесы мыса Люзе, на которые ветер и течение неумолимо сносили бриган​тину.
Рулевые с трудом удерживали судно на курсе. Ка​питон Иванов и несколько матросов с ганшпугами в руках стояли над кормовым якорем, готовые по пер​вому знаку Гвоздева обрушить его в волны.
Нужно было очень точно определить этот важней​ший момент всего маневра, а это было нелегко.
Размахи качки, ветер, удары волн, обдающие по​токами воды даже полуют, – все это рассеивало вни​мание. Но вот мичман махнул рукою, и якорь упал за борт. Канат, свернутый в бухту, разворачивался коль​цо за кольцом и исчезал за кормою. Теперь боцман ждал новой команды, чтобы сразу же закрепить канат на кнехтах и заставить бригантину описать полукруг, центром которого будет упавший якорь, а радиусом – вытравленный на борт канат.
Все это удалось как нельзя лучше – «Принцесса Анна» направилась носом к берегу. По знаку Гвоз​дева канат стали травить, и судно пошло по ветру прямо на костер, в грохочущий береговой прибой. У мачт стояли с топорами назначенные люди, чтобы, срубив их в тот момент, когда бригантина коснется дна, облегчить судно и заставить его подальше выско​чить на берег. Остальная команда сгрудилась под по​луютом, чтобы укрыться от падающего рангоута и снастей. Один только Борода-Капустин находился в своей каюте, но вовсе не в состоянии агонии, как мо​жно было ожидать после его жалобных слов на па​лубе.
Наоборот, Борода-Капустин проявлял усиленную деятельность. Успешно преодолевая неудобство силь​нейшей качки, князь открыл привинченный к полу же​лезный сундук, достал из него коричневую тяжелую шкатулку с корабельною казною и стал набивать чер​вонцами объемистые карманы своего кафтана. Нагру​зив их до отказа и с сожалением посмотрев на остав​шиеся в шкатулке золотые монеты, никак не влезаю​щие в переполненные карманы, он вложил в нее счета и документы, хранившиеся в его каюте, перепоясал​ся шпагою, надел треуголку, выпил стакан романеи, подумал несколько мгновений, выпил еще полстакана и, взяв под мышку шкатулку, с трудом побрел наверх, обремененный тяжестью.
Когда он поднялся на полуют, бригантина нахо​дилась уже почти в полосе прибоя.
Гвоздев внимательно глядел вперед, чтобы вовремя отдать приказ рубить мачты. Стоявший рядом с ним Капитон Иванов следил за напряжением каната, ве​дущего к якорю за кормою, стараясь поточнее напра​вить судно. Никто не обратил внимания на появление командира. Борода-Капустин собрал все свои силы, приосанился и хотел что-то сказать, но в это мгновение огромная волна, поднявшая на гребне бригантину, рухнула вместе с нею, накатившись на отмель. Влетев в бурун, бригантина ударилась о песок днищем так, что почти никто не удержался на ногах. Пенистая, сме​тающая все пелена воды пронеслась по палубе. Фок-мачта, переломившись, рухнула вместе со штормовым парусом на бак, обламывая бушприт и покрывая об​ломками и спутанными снастями переднюю часть бри​гантины.
Волна схлынула. Гвоздев горестно смотрел на опу​стошение, произведенное на палубе «Принцессы Ан​ны» этим страшным ударом. С лихорадочною быстро​той застучали у грот-мачты топоры матросов.
А сзади, переливаясь мраморными прожилками, дымясь обрушивающимся гребнем, уже нависал над полуютом новый зеленовато-бурый вал.
– Держись, братцы! – закричал Гвоздев и, не​вольно втянув голову в плечи, с замиранием сердца покрепче вцепился в перила.
Вал обрушился – и несколько мгновений Гвоздев, сбитый с ног, задыхающийся в водовороте, ничего не мог понять среди треска и грохота. Когда вода схлы​нула и он с трудом поднялся, ноги его заскользили по наклонной палубе, потому что бригантина лежала на правом боку.
Палуба представляла собою нагромождение ка​ких-то деревянных обломков и перепутанных снастей, но среди этого хаоса уже работали матросы с топора​ми и ломами, сваливая за борт все лишнее.
Повернувшись к полуюту, Гвоздев увидел барах​тающегося у самых перил Борода-Капустина. Мичман кинулся к нему на помощь.
– Казна, казна корабельная! – кричал князь, ста​раясь поднять тяжелую шкатулку, лежащую на палу​бе у самых балясин. – Как бы казну не потопить!..
Но в это время новая волна поддала под корму, князь упал и (может быть, это почудилось Гвоздеву) как будто бы нарочно уперся обеими руками в шка​тулку так, что балясины подломились и шкатулка скользнула за борт.
Князь завопил, но тут подоспели Маметкул и руле​вой Пупков. Они помогли ему подняться, и Гвоздев оставил князя на их попечении.
Новая волна поддала под корму, раздался треск, полуют обдало каскадами воды. Однако волна не прокатилась по палубе все сметающею стеною, – вид​но, первые два вала так далеко продвинули судно по отмели, что следующие обламывали гребни уже не над бригантиною, а позади нее, и поэтому сила их ударов была не так сокрушительна для полуразбитого судна...
Поняв это, Гвоздев немного успокоился. Значит, было еще некоторое время для того, чтобы спасти лю​дей, а может быть, даже и часть груза. Если шторм не усилится, волны, видно, не смогут быстро разбить бригантину.
Гвоздев оглянулся.
Слева каменной громадою высился мыс Люзе, низ​кие, быстро несущиеся тучи, казалось, цеплялись за него. С моря шли цепи пенистых волн. Грозная стена воды вырастала в пяти-шести саженях за бриганти​ною, но тут же рушилась, осыпаясь белопенною лави​ною, и, ударив в корму, проносилась по отмели, дале​ко выкатываясь на песчаный берег, сажень на пятьде​сят от носа «Принцессы Анны». Потом вся эта масса бушующей воды устремлялась обратно и встречала новую лавину, которая обрушивалась с пушечным громом. Два встречных водных потока, сталкиваясь и образуя буруны бушующей пены, лишали силы новую волну, и пока не приходил огромный «девятый вал», возле бригантины бестолково металась водная толчея. Этот могучий, все сокрушающий вал грохался на от​мель, выбегал далеко на песчаный пляж и снова от​катывался, образуя новую толчею, которая и начала разбивать «Принцессу Анну», глубоко зарывшуюся носом в подводную отмель.
На берегу возле густодымящего костра и вдоль кромки пены на песке суетилось до сотни людей. По​ка что они ничем не могли помочь погибающему судну.
Осмотревшись, Гвоздев понял, что одолеть это ни​чтожное, в сущности, пространство в пятьдесят – шестьдесят сажен между судном и твердою землею может только редкий смельчак и силач.
Единственным средством спасти команду было протянуть канат между берегом и «Принцессой Ан​ной», подвязать к нему «беседку» и переправлять в ней людей на берег над клокочущими бурунами.
Но чтобы передать на берег линь – тонкую веревку, которой потом притянут канат, – кто-то должен был проплыть через буруны. Нечего было и думать, что это можно сделать на шлюпке, даже если бы все они и не были разбиты.
Гвоздев вызвал боцмана и приказал собрать мат​росов. Вся команда столпилась под полуютом. Мич​ман сделал перекличку, и оказалось, что трех человек нет. Это были те, кого снесло за борт первой волной. Пятьдесят три матроса, четыре канонира, трубач, па​русный мастер, боцман, капитан (который лежал на полуюте под охраною Маметкула и, видно, был очень болен) – вот кого должен был спасти мичман.
Между тем бригантину жесточайшим образом би​ло кормою о дно. В проносящихся волнах и водоворо​тах то и дело мелькали изломанные доски обшивки.
– Братцы! – сказал Гвоздев молчаливо стоящим матросам. – Надо передать канат на берег. Надо плыть через буруны. Кто может сделать это, чтобы спасти остальных?
Матросы зашевелились, но некоторое время никто не двигался с места. Но вот вышел вперед Петров.
– Я, – сказал он, встряхивая мокрыми кудрями, но тут же его отодвинул плечом Ермаков.
– Я могу, – мрачно проворчал он.
– Я могу! – прокричал щуплый трубач, пролезая между ними.
– Я проплыву, дозвольте мне!..
Более десятка смельчаков пожелали плыть сквозь буруны. Они стояли впереди других тесною кучкой. Мускулистые тела их облепляла мокрая холщовая одежда, они цепко держались на наклонной палубе и – кто сумрачно, кто весело – смотрели на Гвозде​ва, ожидая, на ком из них остановится его выбор.
Неожиданно сквозь эту кучку храбрецов протис​нулся тяжеловесный боцман.
– Нишкни! – сказал он, услышав чье-то недоволь​ное ворчание. – Сударь, – обратился он к Гвозде​ву, – дозвольте мне сказать: с линем мне надо плыть. Почему? А потому, что я всех лучше плаваю и, окромя всего, к волне приучен. Бурунов не боюсь. Да и покрепше других буду... А на судне мне, сударь, делать нечего. Судно, сударь, уже не судно, и боцман тут ни к чему, помочь тут вам могут и Ермаков, и Маметкул, и Петров... Вот как я, сударь, располагаю.
Посмотрев на могучего Капитона, Гвоздев поду​мал, что если уж кому плыть, то ему. И он назначил боцмана.
Тот глубоко вздохнул, огляделся и, приказав, что​бы приготовили линь подлиннее, побежал в кубрик.
Он вернулся в чистой одежде, неся в руке малень​кий узелочек. Подойдя к Гвоздеву, он сказал
– Сударь, не откажите... Все в божьей воле...
– Говори, говори, Капитон Иваныч, все сделаю что надо, – сказал Гвоздев, почувствовав, как ему стеснило сердце.
– У меня в Кронштадте жена, тут деньжонок ма​лость... заслуженные... Передайте ей, в случае чего, – боцман протянул узелок мичману, и тот спрятал его в карман.
– Ну, прощайте, Аникита Тимофеич, – сказал боцман и поклонился.
– Прощай, Капитон Иваныч... Да ты что проща​ешься? – с тревогою спросил Гвоздев. – Доплывешь ведь?
– Доплыть должон, – отвечал Иванов. – А в слу​чае чего, после меня посылайте Ермакова, а после Ермакова – Маметкула, а после Маметкула – Петро​ва... А если уж и Петров не доплывет... Ну, бог даст... – и боцман бегом побежал на бак.
Гвоздев бросился за ним. Он сам хотел проследить, как его обвяжут и как он будет бороться с бурунами.
Здесь, на баке, было спокойнее, чем на полуюте, – не так обдавало волной, да и нос легче бился о дно, чем корма.
Ермаков и Петров быстро помогли Иванову обвя​заться.
– Ну, братцы, не поминайте лихом, – сказал боц​ман, поклонившись матросам. – А ты, Петров, на меня за вчерашние кошки не серчай.
– Чего уж... служба... – проворчал Петров, хму​рясь, и добавил: – Дай тебе бог удачи, боцман.

Капитон Иванов стал на борт, придерживаясь за какую-то снасть, и, выждав, когда пронеслась только что рухнувшая волна, бросился вниз головою в несу​щуюся к берегу пенистую воду.
Ермаков, напряженно глядя по тому направлению, где исчез пловец, потравливал привязанный к нему линь.
Боцман вынырнул далеко от бригантины. Лежа на боку, он резал плечом воду и быстро плыл к берегу, но волна уже откатывалась, и его заметно стало сно​сить обратно. Новый вал рассыпался за кормою и по​мчался мимо борта к берегу, сталкиваясь с отступаю​щим. Иванов, то ныряя, чтобы избежать накрывающих его гребней и отбойного течения, то быстро плывя вместе с прибойною волною, боролся за каждый дюйм, медленно, но неуклонно приближаясь к берегу.
Его сильно сносило вправо от мыса Люзе, к бу​рунам. Петров указал на это Гвоздеву и сказал:
– Вот тут течение куда идет. Это от мыса волна отшибает.
Вся команда сгрудилась на баке, цепляясь за об​рывки вант, за борта, за снасти, люди томились, мол​ча и напряженно следя за отважной борьбой Капито​на Иванова
На берегу люди тоже толпились у кромки прибоя, многие даже вошли по пояс в воду, как бы желая по​мочь. Гвоздев заметил, что одного из них, на берегу, тоже обвязывают веревкою.
«Хочет плыть на помощь Капитону – подумал Гвоздев. – Молодец!»
Вдруг раздался общий стон на баке.
– Капитон Иваныч, берегись! – пронзительно за​кричал трубач, будто боцман мог его услышать.
В набегающей на боцмана волне Гвоздев увидал какой-то длинный черный предмет. Это было большое бревно – может быть, обломок реи. Бурлящая вода крутила его, нанося прямо на боцмана, который плыл, не оборачиваясь, спеша воспользоваться накатом.
– Капитон Иваныч! – отчаянно закричал Гвоз​дев.
Но и боцман и налетевшее на него бревно уже скрылись в клокочущем буруне.
Гвоздев бросился к Ермакову, указывая на линь, который тот держал в руках, но рулевой только пока​чал головою, напряженно глядя в волны и ожидая по​явления боцмана. Пока его не было видно, он не смел тянуть обратно, опасаясь только помешать.
Вдруг он испуганно поднял брови, подергал линь и стал быстро его выбирать. Но линь нисколько не на​тягивался, никакой тяжести не чувствовалось на его конце. В бурунах мелькало что-то темное, и каждый раз все с надеждою всматривались, но узнавали все тот же обломок реи. Боцман не появлялся.
Ермаков, вытащил из воды линь, показал Гвоздеву оборванный конец и молча перекрестился. Не было сомнения, что Капитон погиб. Видно, бревно ударило его с такою силою, что даже оборвался линь.
Все молчали. Те, на ком были еще вязаные матрос​ские колпаки, сняли их.
Ермаков обернул вокруг тела тот же линь, молча поклонился товарищам и стал на борт, выжидая удоб​ной минуты, чтобы прыгнуть.
– Забирай сразу левее, Ермаков, – сказал ему Петров, – а то снесет в буруны на отмели, там не вы​лезешь,
Ермаков кивнул головою и бросился в воду. Не​равная борьба человека со слепой и враждебной сти​хией началась снова.
И опять моряки стали напряженно следить за чер​нокудрою головою Ермакова, то скрывающейся в бе​лой пене, то плывущей среди водоворотов. Наученный опытом боцмана, Ермаков действовал осмотрительнее: он то уклонялся от множества деревянных обломков угрожавших ему, то, наоборот, хватался за них для передышки. Когда он осилил уже более половины пути, с берега кто-то бросился в буруны и поплыл ему навстречу.
Всем казалось, что они уже долгие часы следят за усилиями двух пловцов. Но вот наконец те встрети​лись, тут же оба исчезли под пенистым гребнем, вы​нырнули и начали двигаться быстрее – с берега их подтягивали на другом лине, – и через несколько ми​нут оба были на береговом песке.
Моряки видели, как жители сперва сгрудились вокруг обоих, но сразу же расступились и стали суетить​ся, подтаскивая бревна и устраивая нечто вроде выш​ки для канатной дороги. Ермаков, которого можно было отличить по его росту, трудился вместе со всеми, как будто не он только что провел два часа в смер​тельной борьбе с волнами.

5. ПЛОДЫ УПРЯМСТВА ПЕППЕРГОРНА
Вскоре с бригантины при помощи линя, которым был обвязан Ермаков, передали на берег канат и за​крепили его одним концом за бревенчатую вышку, а другим – за высокий обломок фок-мачты. Устроили «беседку», которая могла двигаться по канату, подтя​гиваемая то со стороны берега, то со стороны судна. Первым делом в этой «беседке» переправили несколь​ких человек, получивших при крушении ушибы. С об​ратным рейсом на бригантину вернулся Ермаков.
На бак, где было гораздо спокойнее, чем на корме, притащился и капитан, которого под руки вели Маметкул и рулевой Пупков. Тяжелое содержимое его карманов не давало ему свободно двигаться, и он шел с трудом, дрожа в мокрой одежде. Отекшее лицо его посинело. Гвоздев приказал было матросу прине​сти сухую одежду из каюты и помочь капитану переодеться, но Борода-Капустин приосанился и закричал, что никто не смеет ему указывать. Люди его корабля в мокрой одежде, значит и ему не след надевать сухую.
Отправив на берег раненых, Гвоздев предложил капитану переправиться туда же, потому что он едва держится на ногах. Но князь отказался, заявив, что покинет судно последним или в крайнем случае вме​сте с Гвоздевым. Мичман с искренним уважением по​клонился и, не обращая на него больше внимания, по​грузился в хлопоты. Доверив переправу людей Ерма​кову, Гвоздев взял с собою Маметкула и Петрова и через всю палубу пошел с ними в каюту застрелив​шегося лейтенанта.
В первый раз он смог спокойно обдумать поступок Пеппергорна и возмутился. Действительно – вовлечь в тяжкое бедствие людей, погубить красавицу бри​гантину, а потом, не заботясь о их судьбе, таким не​сложным способом выйти из игры!
Тут мичман вспомнил и собственную обиду.
«Еще шпагу отобрал... Навигатор!» – сердито по​думал Гвоздев.
Гвоздев и его спутники с трудом, почти по пояс в воде, пробрались через коридорчик, разделяющий офицерские помещения, и вошли в каюту Пеппергорна.
Здесь плещущей и колыхающейся темной воды то​же было больше чем по колено, но покойник, укры​тый до подбородка черным плащом, лежал на высо​кой койке, выше этого уровня.
Гвоздев откинул плащ и увидал всю длинную фи​гуру Пеппергорна со сложенными на груди большими костлявыми бледными руками. Он всмотрелся в его желтое, будто костяное лицо с длинным печальным носом, горестными складками от ноздрей к губам. За​павшие глаза были закрыты как бы от непомерной усталости. Какое же это было несчастное, измученное лицо! Гнев мичмана сменился презрительной жалостью. «Сколько же горя хватил ты в жизни, бедняга, сколь​ко претерпел неудач», – подумал Гвоздев, глядя на большие костлявые руки Пеппергорна. Но некогда бы​ло предаваться размышлениям. Собрав небогатое имущество самоубийцы в узел, Гвоздев приказал по​крепче обернуть плащом тело Пеппергорна и нести его на бак. Здесь он погрузил Пеппергорна в «бесед​ку», поручил трубачу и самого покойника и узел с его пожитками и отправил этот печальный груз на берег.
В течение нескольких часов удалось переправить всю команду, за исключением Ермакова и шести доб​ровольцев, которые согласились остаться на бриган​тине до последней возможности, чтобы спасти хоть какую-нибудь часть груза и имущества.
Между тем непрерывные удары волн почти совер​шенно разрушили всю кормовую часть, а все осталь​ное едва держалось. Можно было полагать, что если волнение и ветер не утихнут, то к ночи бригантины не станет, лишь на берегу бухты Люзе будут валяться изломанные ее части.
Около пяти часов дня корпус судна получил такие повреждения, что обломок фок-мачты, к которому бы​ла пристроена канатная дорога, стал шататься.
Оставаться было рискованно, да и бесполезно. Все имущество матросов и офицеров, провизия, личное оружие и та часть судовых принадлежностей – запас​ных парусов, канатов, инструментов и прочего, что могло быть спасено, – уже находились на берегу. Спасти тридцать фрегатских пушек, лежавших в трю​ме, и собственные пушки бригантины нечего было и думать.
В два рейса Гвоздев отправил матросов («бесед​ка» брала 4–5 человек) и стал готовиться с Ермако​вым и князем покинуть разбитый корабль.
Князь, дрожа, сидел на палубе у борта. Подняв колени и опустив в них лицо, он напоминал большую сгорбившуюся крысу. Шпага, как вытянутый голый хвост, торчала из-под плаща. Он, видимо, действи​тельно был очень болен. Ермаков и Гвоздев в послед​ний раз обошли судно, перелезая через обломки, по грудь в воде пробираясь под палубою.
Грустно было видеть жалкое состояние щеголева​той «Принцессы Анны». Особенно тяжело было мич​ману. Бригантина стала его родным домом. За три года он свыкся с ней, стал гордиться ею. На бригантине, учась у Пазухина, он научился искренне любить морское дело и стал настоящим моряком... И вот Пазухин умер, а «Принцесса Анна» изувечена вдребезги и скоро совсем перестанет существовать.
– Ну что же, пошли, Ермаков, – сказал Гвоздев сопровождавшему его матросу. – Прощай, «Принцес​са Анна».
Мичман и матрос усадили в «беседку» и привязали дрожащего и стонущего капитана, сели рядом, и хруп​кое сооружение, раскачиваясь на ветру и порой оку​ная своих пассажиров в клокочущие волны, двинулось к берегу. Мичман не отрываясь смотрел назад, на заливаемый волнами остов бригантины с торчащим обломком мачты. На душе его было так тяжело, буд​то бы он оставлял погибать в волнах своего беспомощного друга.
Но вот волны в последний раз окатили пассажиров «беседки». Гвоздев и Ермаков спрыгнули на песок и освободили князя, который тут же и улегся, продол​жая стонать и охать.
Береговые жители и матросы бригантины окружили прибывших. Те улыбались устало и неуверенно, как бы сомневаясь, что всякая опасность уже миновала.
Вокруг «беседки» толпилось вместе с моряками человек тридцать – сорок местных жителей. Все это были мужчины, крепкие, рослые и медлительные. Они были в толстых куртках и высоких, по бедра, рыбачь​их сапогах.
Женщины и дети разноцветными пятнами маячи​ли на кромке невысокого обрыва над пляжем.
За обрывом виднелись дюны, поросшие зеленым дроком и чахлыми соснами.
Высокий голубоглазый человек, без шапки, босой и весь мокрый, выделялся среди жителей и был среди них как бы главным. Он сказал Гвоздеву, улыбаясь дружелюбно, но очень солидно:
– Ну, слафа поку. Все на переку. Мокло пыть куже!..
Это означало: «Ну, слава богу. Все на берегу. Мо​гло быть хуже.»
– Это он и помог мне из бурунов выбраться, – сказал Ермаков. – Он тут вроде старосты у них, что ли. Его Густ зовут.
– Нет, нет... не есть староста, староста там. – И высокий человек махнул рукою в сторону дюн, за которыми, вероятно, находилась деревня.
Удивительно ясные голубые глаза и энергичное лицо Густа, красное от холода, очень понравились Гвоздеву.
Ветер трепал длинные мокрые волосы Густа, и он, отводя их от лица рукою, сказал:
– Шапка потерял море. О! Море шутки плоки.
– Молодец, Густ, спасибо тебе, – хрипло сказал мичман.
Он только сейчас почувствовал, как страшно устал – и душевно и физически. Плечи его ныли, буд​то на них лежала бог знает какая тяжесть. Глаза сле​зились, лицо и руки, исхлестанные и разъеденные со​леной морской водой, распухли и болели.
Но до отдыха было еще далеко. Надо было преж​де всего поудобнее устроить раненых, из которых трое не могли двигаться сами. Надо было найти приют больному капиталу. Надо было до темноты собрать и сложить все, что можно было спасти из имущества бригантины, и назначить надежных часовых. Надо бы​ло просушить и привести в порядок судовые документы, надо было устроить ночлег и найти пищу для мат​росов...
Матросы с «Принцессы Анны» в мокрой и изорван​ной одежде, озябшие на ветру, толпились вокруг Гвоз​дева.
Он снова, как тогда на полуюте, всмотрелся в их лица и вдруг понял, что теперь на них не было того не​доверчивого ожидания, которое он заметил тогда, пе​ред последним рейсом бригантины. Сейчас люди смот​рели на него с ласковым уважением. Мичман понял, что он оправдал их доверие и что теперь они призна​ют его своим командиром не только по чину, но и по заслугам и по праву.
«Какие ребята! Какие отличные ребята!» – поду​мал мичман, глядя в знакомые, но как бы по-новому озаренные лица матросов и чувствуя, что горячая вол​на любви и воодушевления уносит его усталость. Он легко расправил поникшие было плечи, потуже свя​зал в пучок на затылке свои длинные волосы и ска​зал:
– Братцы! Вы устали, голодны и озябли. Вы за​служили отдых. Только дело наше еще не кончено. Надо спасать все, что можно еще спасти, с нашей бри​гантины.
– Что же, Аникита Тимофеевич, дело такое, – за всех отвечал пожилой, сутулый матрос в рубахе с оторванным рукавом. – Дело такое: правильно, от​дыхать рано. Приказывай!
– Вот что, братцы, – сказал мичман. – Судно наше погибло, но флаг и гюйс спасены. Служба наша не кончилась, и присягу с нас никто не снимал. Гово​рить мне много нечего. За честь российского флага я готов отдать свою жизнь и от вас того же требую. Ермаков и Маметиул, ставьте вот здесь флагшток. Тут будет поднят наш судовой флаг – и отныне на этом берегу наше судно и, пока болен капитан, я ваш ко​мандир. Ермакова и Маметкула назначаю боцманами. Трубач, где твоя труба?
– Здесь, господин мичман! – звонко отвечал тру​бач.
– Действуйте, ребята, – сказал мичман Ермакову и его товарищу, передавая им судовой флаг.
Флагшток тотчас был установлен. Мичман отдал команду, громкие звуки трубы перекрыли шум бури, и андреевский флаг развернулся в воздухе над голо​вами матросов.
– Вольно! – по окончании церемонии скомандо​вал мичман. – Ну вот, братцы, а теперь за мной, на работу!
Узнав от Густа, что всех моряков можно будет раз​местить в деревне, до которой было немного более вер​сты, Гвоздев отправил квартирьерами расторопных Маметкула, Петрова и трубача. Они же должны были прислать лошадей, чтобы перевезти князя и раненых. Для Борода-Капустина быстро была устроена палат​ка из паруса. Островитяне, помогавшие матросам, предложили свои толстые суконные куртки, чтобы устроить из них постель и переодеть князя.
Первое было исполнено, но когда Гвоздев хотел снять с князя его тяжелый и напитанный водою, как губка, кафтан, Борода-Капустин, находившийся до того в забытьи, очнулся и оказал яростное сопротив​ление.
– Прочь от меня! – бушевал князь. – Невежи! Чтобы я, российского флота офицер, вместо госуда​рева мундира чухонскую робу на себя надел?! Лучше мне помереть... Прочь от меня!
Гвоздев подчинился капитану, приказав лишь раз​вести для князя костер, чтобы он мог сушиться от​дельно от матросов. Какое-то смутное подозрение поразило его. Помогая князю на судне, в «беседке» и здесь, на берегу, мичман уже несколько раз подсозна​тельно отмечал странную твердость его раздутых кар​манов. Но раздумывать над тем, что могло в них находиться, все еще было некогда.
Имущество бригантины, спасенное при помощи «беседки», было кое-как свалено на длинный песчаный пляж; море то и дела выкатывало то бочонок неиз​вестно с чем, то рею с обрывками снастей, то целую стеньгу от мачты. Гвоздев назначил команды для вылавливания и спасения всего, что еще могло представ​лять из себя ценность, поручил Ермакову следить за порядком, а сам сел у костра сушить вахтенный жур​нал, который, впрочем, так хорошо был им упаковав в просмоленную холстину вместе с другими бумагами, что подмок только немного с краю, несмотря на то, что сам мичман был весь мокрый.
Неподалеку горел большой костер, который на рас​свете был зажжен Густом и послужил спасительным маяком экипажу «Принцессы Анны». Сейчас вокруг него, просушиваясь и отогреваясь, теснились матросы, а кок варил уже кашу на ужин.
Море продолжало реветь и грохотать, накатывая волны на песчаный берег, но ветер как будто стал потише.
К мичману подошел Густ, уже переодетый в сухое платье и в сапогах по самые бедра.
– Косподин офицер, – сказал он, улыбаясь своей особой солидной и добродушной улыбкой, – там наша староста приехал. Пудете с ним коворить?
Мичман поднялся и увидел таратайку в одну ло​шадь, а за нею две телеги – видимо, для раненых и слабых.
Таратайка подъехала к невысокому обрыву над пляжем, с нее слез полный и высокий человек в такой же толстой куртке, как и у всех остальных острови​тян, но не в рыбачьих сапогах, а в шерстяных полоса​тых черно-белых чулках по колено.
Островитяне почтительно снимали перед ним шля​пы, а он снисходительно кивал им головою, направ​ляясь к костру, где сидел мичман.
– Это ваш староста? – спросил Гвоздев у Густа.
– Та, эта. Покатый человек. Самый покатый на острове, – сказал Густ и, как показалось мичману, не очень доброжелательно посмотрел на подходившего. – Его зовут Ванаг, косподин Ванаг.
Еще за несколько шагов староста снял шапку, при​дал своему лицу горестное выражение и стал покачи​вать головой.
– Какое несчастье! Какое несчастье! – Он бойко и почти без акцента говорил по-русски. – Я надеюсь, господин офицер, наши люди оказали помощь?
Ванаг понравился мичману гораздо меньше, чем белокурый гигант Густ, несмотря на то, что староста весь был радушие и приветливость. Он сейчас же при​казал везти раненых в деревню. На телегах у него оказался свежий хлеб, сало и водка. Он сам проследил, чтобы все было сейчас же передано коку и баталеру по списку, и, ласково улыбаясь, попросил, чтобы мич​ман выдал ему квитанцию. Он готов поделиться по​следним, но все же надеется, что адмиралтейств-коллегия возместит ему расходы, потому что он человек бедный. Чернила и пучок гусиных перьев староста предусмотрительно привез с собою.
Мичман сейчас же выдал квитанцию.
Смеркалось, матросы с ног валились от усталости, и мичман приказал им отправиться на отдых в дерев​ню, вызвав предварительно десять добровольцев, ко​торые остались бы здесь вместе с ним, чтобы охра​нять спасенное, а с рассветом попытаться снять с бригантины остальное имущество. Ермаков и Петров вызвались остаться, но мичман отправил их в деревню старшими по команде. Князь не пожелал переби​раться в избу и обосновался в палатке, где ему дей​ствительно было довольно удобно.
Матросы двинулись за старостой. К мичману по​дошел Ермаков.
– Капитона Ивановича море тоже отдало, – ска​зал он. – Нашел его, отнес к остальным.
И он подвел мичмана к четырем телам, лежавшим на песке.
Это были двое из трех утонувших матросов и боцман. Несколько в стороне лежал мертвый Пеппергорн, прикрытый черным плащом. Склонив головы, молча постояли мичман и Ермаков возле утонувших.
«Сейчас фонарь вам засвечу, кушать не желаете ли?» – вспомнил мичман, как старался уважительно смягчить свой голос старый служака, отводя его в кар​цер по приказанию Пеппергорна. Слезы навернулись на глава мичману, и он ощупал в кармане маленький узелок, врученный ему на хранение боцманом...

6. КНЯЗЬ СДАЕТСЯ НА КАПИТУЛЯЦИЮ
Отправив Ермакова и распределив дежурства ча​совых, мичман снова сел у костра и задумался.
Было уже темно, море шумело где-то недалеко, но уже не так яростно, а ветер с наступлением темноты совсем стих. От дюн тянуло теплом. На темном небе мерцали звезды.
Мичман, сидя на берегу пустынного острова у остат​ков разбитого судна, подле трупов своих погибших то​варищей, подумал, что всего только вчера в это время он ходил по полуюту «Принцессы Анны», могучий боц​ман был жив и здоров, а несчастный Пеппергорн по​пивал романею с капитаном... Гвоздев тяжело и пре​рывисто вздохнул. Потом мысли его перешли на ка​питана. Вправду ли он страдает или притворяется? Шут его знает!.. Лежит в палатке и охает на всю окре​стность... И чего он так свой кафтан бережет?
Пораздумав, Гвоздев пришел к заключению, что между падением в море шкатулки с корабельною каз​ною и набитыми карманами капитанского кафтана существует прямая связь.
Сколько испытаний свалилось на него за такой ко​роткий срок!
Он не мог допустить, чтобы лентяй, погубивший судно и людей, еще вдобавок ограбил казну. Надо не​пременно заставить его вернуть спрятанные червонцы. Но как это сделать? Хорошо еще, что князь решил остаться здесь, а не убрался в деревню, где он мог бы легко схоронить деньги. Впрочем, и сейчас ему не​трудно отпереться. Чем докажешь, что они – казен​ные деньги, а не собственные?
Между тем Борода-Капустин, расхворавшийся всерьез, лежал под несколькими одеялами, привезен​ными Ванагом, но в плохо просохшей одежде. Однако стонал и охал он не столько от нездоровья, сколько от недобрых предчувствий, осаждавших его пылающий мозг.
В деревню он не поехал, опасаясь, что матросы или же островитяне, заметив набитые золотом карманы, ограбят его и убьют. Но, с другой стороны, там он, может быть, сумел бы припрятать деньги и переодеть​ся в сухое. Здесь же, на пустынной отмели, на глазах у десятков людей что ему делать со своими раздутыми, позвякивающими карманами? Да это еще цветики, опасения сегодняшние, а что будет с ним дальше? Как взглянет прокурор адмиралтейств-коллегий на круше​ние? Хорошо, коли разжалуют, а то могут и казнить... И князь застонал еще пуще и заворочался.
В палатку вошел Гвоздев и сел на свою койку, устроенную рядом с капитанской. Он поправил свечу в фонаре и повернул его так, чтобы осветить лицо князя.
– Ох... Кто там еще?.. Свет убери, – простонал князь.
– Это я, сударь, и свет я не уберу, – твердо и мно​гозначительно сказал Гвоздев.
– Как это?.. Ты что же это?.. – забормотал князь.

«Все, – подумал он, – конец... Значит, заметил... Сейчас меня придушит, – а денежки себе...»

Голос князя стал визгливым:
– Ты что же это? Ведь я сейчас закричу, я мат​росов кликну!
– Не стоит, Митрофан Ильич. Сперва выслушай​те меня.
Спокойный тон мичмана убедил князя в том, что убивать его тот не собирается. Но в нем возникла но​вая тревога: «Придется поделиться. А я-то думал, он из дурачков желторотых».
– Ну, говори, говори... Ох, господи... муки-то какие... – простонал Борода-Капустин. – Дыхание пере​хватывает.
И он все старался укрыться с головой, чтобы скрыть свое лицо от пристального взора мичмана.
– Я хотел спросить вас, господин лейтенант, как вы думаете распорядиться казенными деньгами, кото​рые вы спасли в своих карманах, рискуя жизнью?
– Чего?.. Какой жизнью... Чего? – прикинулся ду​рачком князь.
– Рискуя жизнью, я говорю: ведь выплыть с та​кою тяжестью было бы нельзя... Я понимаю дело так, что вы, не надеясь спасти всю шкатулку, захва​тили казенные деньги в карманах, сколько могли, и сделали правильно, ибо шкатулка погибла. Вот я и спрашиваю, как составить на сии деньги надлежащий документ и заприходовать их так, чтобы на вас не могло впоследствии пасть никаких подозрений?
Борода-Капустин вдруг откинул одеяло и, отдува​ясь, сел на койке. Глаза его бегали, он не решался взглянуть в лицо мичману, смотревшему на него в упор с холодной твердостью.
– Это же деньги мои... Собственные мои. – Князь говорил это не очень уверенно: предвидение грядущих бедствий лишило его изворотливости. «Сколько ему дать? Сколько дать? Неужто пополам?» – лихорадоч​но думал Борода-Капустин.
– Митрофан Ильич, – тихо сказал Гвоздев, – матросы видели, как (мичман подчеркнул это слово) шкатулка очутилась за бортом. Не отягчайте своей ви​ны перед отечеством.
Ужас охватил Борода-Капустина. В отчаянии он опустил голову и закрыл лицо ладонями, не зная, на что решиться. В висках его стучало, сердце то замира​ло в груди, то начинало неистово биться.
– Хорошо... Ладно, – тусклым голосом сказал князь, не отнимая от лица рук. – Бес попутал... Отдам все, не погуби.
Мичман молчал. На душе у него было так скверно, как еще ни разу за эти сутки, стоившие ему многих лет жизни.
– Как же вы решились на это, такую фамилию неся, будучи российского флота офицером? – спросил мичман после тягостного молчания.
Борода-Капустин поднял свое пылающее от жара лицо и в первый раз посмотрел на мичмана прямо.
– Судить, братец, легко... судить легко... – про​хрипел он сдавленно и неожиданно заплакал, кривя толстые свои губы и всхлипывая.
– Что вы, сударь, успокойтесь, – встревожено сказал мичман, чувствуя, что теряет свою непреклон​ную твердость перед жалким зрелищем старческих слез.
– Ох, мичман, мичман... – сквозь всхлипывания говорил Борода-Капустин, – поживи с моё да потер​пи с моё... а тогда, брат, суди да рассуживай... Вот я дожил до каких лет, а что меня ждет? Позор да пла​ха... А я ли один в том виноват, а?
Слезы высохли у князя, он схватил мичмана за руку горячей своей рукой и, возбужденный сознанием отчаянного, безвыходного своего положения, загово​рил торопливо и так искренне, как, может быть, нико​гда еще в жизни.
Фонарь тускло и неверно освещал наклонные стены палатки, пылающее лицо князя. В палатке было душно, и мичман, уставший и телом и душой, чувствовал, что болезненное, горячечное состояние князя передается и ему. Он слушал как во сне.
Князь говорил о том, как он рос в родовой вотчи​не баловнем у папеньки да у маменьки, как потом его недорослем, пятнадцати лет, взяли во флот на службу, а старший сводный брат, хромой на правую ногу, остался дома.
Князь описывал, каково ему пришлось на кора​бельной койке после родительских пуховиков, и мич​ман вспомнил, что ведь и он тоже испытал это жесто​кое чувство тоски по родному дому и горе невозврат​ности ушедших счастливых дней. Но мичман быстро свыкся с товарищами, полюбил море, хорошо усваивал навигационную науку. Он понял значение флота для судеб отечества, а князь был полон боярскими пред​рассудками, к наукам туп и приспособиться к новой жизни не мог.
С болезненной горячностью князь торопливо рассказывал юноше о всей своей жизни. Мичман ясно представил себе, как насмешки и оскорбления вытра​вили из слабой души князя последние остатки соб​ственного достоинства. Как, приставленный насиль​ственной строгостью к нелюбимому, непонятному и трудному делу, утрачивал он постепенно искренность и приучался к двуличию. Как понапрасну он напрягал свои жалкие способности, чтобы не отставать от това​рищей, от блистательных сподвижников Великого Пет​ра, и как, получая жестокие щелчки по самолюбию и чувствуя ничтожество свое рядом с ними, он в то же время был убежден в своем праве на всякие преиму​щества по своему высокому и знаменитому происхож​дению.
– А видел ли ты, мичман, каков в гневе бывал ба​тюшка наш царь Петр Алексеевич, когда у него рот к уху лезет, щека дергается, а глаза молнии мечут? Нет? То-то! А я, брат, видел не однажды, и гнев его на ме​ня был обращен. У меня, брат, до сих пор, как вспом​ню, в шее трясение делается...
Князь рассказывал, как за двадцать лет службы не мог он подняться выше унтер-лейтенантского чина. А ведь он участвовал в четырех морских сражениях и сделал несколько морских кампаний. И в голландском флоте служил для обучения навигации и в Ост-Индии бывал.
– А дома у меня был раздор, – говорил князь. – Батюшка помер, братец сводный, от первой его жены, все именье к рукам прибрал, матушке одна деревень​ка в полсотни душ осталась, а у меня одно мое унтер-лейтенантское жалование. И вот ныне, при государыне нашей Анне Иоанновне, получил я судно, получил и чин лейтенанта майорского ранга. Ужли же это я три​дцатилетней службой своей не выслужил? Сказать правду, судном командовать я опасался с непривычки, но привыкнуть-то я должен был иль нет? И вот на пер​вое время я все больше на немца надеялся. Немцы народ дошлый...
– Напрасно надеялись, – не выдержал мичман.

 Князь, каясь и снова плача, описал свое отчаяние, когда вчера он понял непоправимость случившегося. Ужасно было думать, что после тридцати лет службы (плохой ли, хороший ли он был служака, но эти три​дцать лет не вычеркнешь) он должен быть опозорен, подвергнут казни. И вот он решился утаить червонцы, чтобы откупиться от чиновников аудиториата
, хоть от смерти спастись, если уж не избежать позора... Он клялся, что действовал, как во сне, в бреду, что он болен уже несколько дней...
Князь упал на колени перед мичманом и стал целовать его руки, обливая их слезами и умоляя спасти его, снять позорное пятно с их родового имени. Он обе​щал вернуть деньги до последнего червонца, только бы мичман помог ему оправдаться перед судом.
Гвоздев вскочил. Двадцатилетний мичман почув​ствовал ужасное смятение при виде старого и боль​ного офицера, своего капитана, валяющегося у него в ногах.
– Встаньте, встаньте! – вскрикнул он, помогая Борода-Капустину подняться и усаживая его на койку.

Тот рыдал, хрипя и задыхаясь.
– Сколько денег вам удалось взять из шкатул​ки? – спросил мичман.
– Не знаю... Сам не знаю. Набил карманы, а сколько – не знаю, – всхлипывая, отвечал командир.
– Давайте сочтем, свяжем в парусиновый пакет, запечатаем и спрячем до утра, а утром при всей команде составим на них ведомость. Я скажу, что не смогли вчера этого сделать по болезни. Об остальном обещаю вам молчать.
– А матросы?
– И матросы тоже будут молчать.
Князь после мучительного раздумья согласился. Сняв наконец свой все еще не просохший кафтан, он взял его за полы, потряс над койкой – и золотые струи, мелодично звеня, полились из обоих карманов на одеяло. Сразу будто бы посветлело в палатке от жаркого блеска червонцев. Князь выгреб остатки ру​кою и протянул кафтан мичману, чтобы он проверил. Мичман отказался жестом, но пристально посмотрел на капитана. Тот помялся, но затем достал по гор​сти червонцев из карманчиков камзола.
– Все! – сказал он хрипло и тяжело опустился на койку мичмана, дрожа от озноба, не в силах ото​рвать взгляда от груды золота. Трудно было предста​вить себе, что эта жарко блестящая груда могла уме​ститься в карманах его кафтана. Здесь оказалось две​сти восемьдесят семь червонцев.
– Значит, двадцать три осталось в шкатулке... не влезли, – меланхолически отметил князь.
Упаковав деньги, тщательно перевязав их бечев​кой, мичман сделал печати из свечного воска, и они оба приложили к этим печатям свои перстни. После этого капитан смог наконец сбросить с себя мокрую одеж​ду и согреться под одеялами.
Оба улеглись, но мичман долго еще не мог заснуть. Новую, еще более трудную задачу поставил он перед собой. Как поступить? Он мог без всякого подлога и подтасовки фактов помочь капитану избежать страш​ной ответственности за гибель судна. Мог и погубить его.
Еще несколько часов тому назад, когда он пришел к выводу, что капитан, виновный в гибели бриганти​ны, утаил вдобавок казенные деньги, он, не колеблясь, способствовал бы его осуждению. Но сейчас, когда он выслушал трагическую историю жизни этого жалко​го человека, когда он видел его слезы и искреннее раскаяние, когда князь без борьбы вернул червонцы, решимость мичмана поколебалась.
«Ведь, в сущности, для этого несчастного все три​дцать лет службы были наказанием, каторгой, – ду​мал мичман. – Он стар, уйдет из флота. Вреда он больше принести не может, а сделанного не воротишь, погибших не воскресишь, даже если и погубишь этого старика. Не правильнее ли будет отпустить его в де​ревню доживать свой век? Ведь настоящий виновник гибели судна Пеппергорн, это ясно».
В вахтенном журнале за позавчерашний день и вче​рашнее утро были записи о том, что капитан болен. Это была истинная правда. Он хворал с похмелья. Во время крушения он оставался на гибнущем судне до последней минуты, несмотря на болезнь, уже подлин​ную. Корабельную казну он спас (никто не будет знать, что он вернул деньги под давлением). Все это может очень смягчить приговор, если не послужит к полному оправданию.
Мичман заснул, так и не решив, как он поступит.

7. ДУША КОРАБЛЯ
На рассвете пришли из деревни отдохнувшие мат​росы. Возле флагштока была расчищена площадка – «палуба», и мичман установил обычный судовой рас​порядок дня. Море утихало, и в розоватом свете ран​него утра мичман и матросы увидели среди лениво катящихся волн разбитый корпус «Принцессы Анны», возвышавшийся над жемчужным морем темными реб​ристыми обломками.
Мичман, посоветовавшись с командой, решил спа​сти груз: пушки и те из артиллерийских припасов, ко​торые еще могли быть годны к употреблению.
Сделали небольшой плот, и на нем Ермаков, Маметкул, Петров и еще два матроса добрались вместе с самим Гвоздевым до бригантины через волны, ко​торые, утеряв свою вчерашнюю ярость, уже не были опасны для моряков. Они осмотрели судно и решили, что попытаются спасти все, что уцелело, вплоть до корпуса, который надо будет разобрать.
Следовало только поторопиться, потому что лето было на исходе и погода становилась неустойчивой. Мичман и два матроса вернулись на берег, а Ерма​ков с товарищами остался на бригантине налаживать подъемные устройства для погрузки из трюма на пло​ты тяжелых фрегатских пушек.
Отдав приказание строить плоты и рассказав, как именно они должны быть сделаны, мичман прошел к князю, совершенно больному, находившемуся почти в беспамятстве. Однако все формальности по передаче денег были закончены. Устроив возле флага денежный ящик, мичман вручил его под охрану часовому и распорядился доставить Борода-Капустина в деревню, где его поместил у себя Густ.
Уже к вечеру князь потерял сознание и метался в постели, сгорая от жестокой простуды. Мать Густа лечила его настоями трав и горячим молоком с ме​дом.
Между тем все моряки бригантины и сам мичман трудились не покладая рук.
Пожилой сутулый матрос, в рубашке с оторванным рукавом – Нефедов, умевший плотничать, и еще не​сколько человек были отряжены Гвоздевым на устрой​ство навесов и амбара для спасенного имущества. По​строить их мичман решил на покатом склоне мыса Люзе, обращенном к внутренней части острова.
Началась авральная работа. Мичман и все матросы трудились с рассвета до полной темноты, торопясь до наступления нового шторма вывезти на берег все, что только возможно.
В эти дни, работая плечом к плечу со своими людь​ми, мичман незаметным для себя образом очень тес​но сблизился с ними. Вместе с матросами и наравне с ними он работал топором и ломом, вместе с ними ел из одного котла.
При разгрузке и разборке судна перед мичманом и его командою часто вставали сложные вопросы, ко​торые они решали сообща, и мичман восхищался лов​костью и изобретательностью матросов. Он испытывал огромное удовольствие, когда кто-либо из работающих вместе с ним говорил:
– Ай да Аникита Тимофеич, ловок ты, брат, то​пором работать! Золотые у тебя руки!

Или:
– Вот тебе и барин, наш-то мичман! На любую работу мастер.
Иногда Гвоздеву приходило в голову, что все было бы иначе, будь здесь Пеппергорн или еще какой-ли​бо офицер из курляндцев, которые во множестве пона​лезли сейчас в русскую службу. При них, пожалуй, он постыдился бы отдирать ломом обшивные доски от дубовых кокор бригантины, вот так, в одних штанах да в посеревшей от пота рубашке, рядом с каким-нибудь оборванным матросом второй статьи, или нала​живать вместе с Ермаковым полиспаст для подъема пушек из затопленного трюма. В нынешнее царство​вание от офицера требовалось умение носить парик, шпагу да построже держать матросов, а работать на судне «своеручно», как бывало при Петре Вели​ком, считалось зазорным.
Наступил наконец день, когда больше нечего было свозить на берег и вся команда была обращена на переноску грузов под навесы и в амбар, устроенный Нефедовым. Почти все имущество, кроме трех пушек с бригантины, которые затерялись в песке под водою, находилось на берегу. Следовало подумать, как по​лучше сохранить все это.
Мичман был уверен, что ранее будущего года ни​чего не удастся отсюда вывезти пока они доберутся до ближайшего порта – Ревеля, наступит зима. Ду​мать, что здесь в скором времени появится какой-либо русский корабль, было неверно. Остров Гоольс находится в стороне от обычных корабельных путей
В полдень, когда команда обедала, мичман под​нялся по полотому скату мыса почти к самой его вер​шине. Он сел на нагретый солнцем валун. Пониже видна была площадка, которую он в первый день пос​ле крушения выбрал для устройства склада, сейчас там, как муравьи в развороченном муравейнике, копо​шились матросы.
Солнце еще припекало, но легкий ветерок, овевав​ший исхудалое и загоревшее лицо мичмана, нет-нет да и приносил холодные по-осеннему струйки.
Обширный вид открывался перед Гвоздевым. Про​сторы белесовато-голубого моря с трех сторон занима​ли весь горизонт, а прямо перед собой мичман мог обозреть с высоты почти весь остров Гоольс.
За грядою дюн, поросших корявыми соснами, виднелись перелески и возделанные поля, по которым пробегали тени редких облаков. В купе зелени, уже тронутой осенним золотом, краснели кровли деревуш​ки. Вправо уходила излучина берега, белели пески от​мелей, обнимая блеклую голубизну открытого залива. На белом песке чернели груды обломков «Принцессы Анны», ряды пушек, штабеля ящиков и бочонков. На одной из дюн, обрамлявших пески, виднелись че​тыре креста над свежими могилами погибших мо​ряков.
Внизу на склоне мичман увидел Ермакова и Маметкула. Он окликнул их, и друзья поднялись к нему ходкой матросской побежкой.
– Садитесь, братцы, – сказал мичман. – Мне на​до с вами потолковать.
Матросы позамялись, но мичман прикрикнул, и оба уселись на траву.
Высокий чернокудрый Ермаков сорвал травинку и покусывал ее, вопросительно глядя на Гвоздева, а ши​роколицый, бронзово-загорелый Маметкул, присев по-татарски на пятки, стал набивать трубочку-носогрейку.
– Дело близится к концу, ребята, – сказал мич​ман. – Скоро нам можно будет отсюда уезжать, да только мне надо оставить при корабельном имуществе надежный караул.
– Конечно, – быстро проговорил Маметкул. – Нельзя без караула столько добра оставлять.
– Думал я, думал, – продолжал мичман, – и на​думал, что надежнее вас с Ермаковым мне людей не найти. Тут ведь не просто вещи караулить. Неизвестно, сколько придется прожить здесь в ожидании судна. Может, год, а может, и два. Сейчас у нас мир, но на​долго ли? Да и мало ли на свете лихих людей, охотников до чужого добра? Нужно все время быть настороже. Старший по команде должен смотреть, чтобы дисциплина и порядок не упали, чтобы люди были здо​ровы и заняты полезной работой, чтобы все грузы были в целости и сохранности, пушки не ржавели, па​руса не гнили. И вести себя люди должны так, чтобы перед здешними жителями отечества своего не осра​мить. Я решил так: Ермаков будет за старшего, ты, Маметкул, вроде помощника, а остальных пятерых на​зовите мне сами. Всего думаю оставить здесь семь душ.
Матросы помолчали, сосредоточенно задумавшись. Потом Ермаков медленно, тщательно взвешивая свои слова, сказал:
– Чтобы такое дело людям поручить, надо к ним большое доверие иметь. И я, Аникита Тимофеич, это очень чувствую. Я, Аникита Тимофеич, крепко вам обещаю: все будет в сохранности. Мы с Маметкулом и прочие матросы оченно вас стали уважать и, как го​ворится, все будем делать по чистой совести и согла​сно присяге, чтобы никто не мог сказать, что русский матрос на свое звание пятно положил.
– Правильно говоришь, Иваныч, – воскликнул Маметкул. – Очень правильно говоришь.
– Ну, спасибо вам, братцы, – сказал мичман.
Он был искренне тронут и взволнован речью Ерма​кова. Ему вдруг захотелось поделиться с обоими свои​ми помощниками сомнениями и относительно князя, предоставить ли делу идти самотеком и тем самым содействовать спасению князя или же раскрыть суду всю истинную правду?
Опустив глаза, мичман несколько мгновений коле​бался, но потом решил, что он сам должен обдумать это дело. Ему показалось, что никак нельзя матросов делать участниками в решении судьбы офицера, хотя бы этот офицер и оказался недостойным своего звания.
Он поднял глаза и стал обсуждать с Ермаковым и Маметкулом подробности их будущей жизни на ост​рове. Решено было, что, кроме них, в число карауль​ных, остающихся на острове, войдут: Петров, трубач Финогеша, Нефедов, Семенов и Пупков.
Внизу на площадке корабельная рында «Принцес​сы Анны» зазвонила в знак того, что обед закончен и пора приступать к работам. Гвоздев отпустил матросов, а сам решил пойти проведать князя, которого еще ни разу не видел с того дня, как его отвезли в деревню. Он знал, что князю лучше и он уже вне опасности.
Осмотрев работы и сделав несколько распоряжений, мичман отправился по тропинке через дюны и вскоре вошел в деревню. Ему указали маленький кир​пичный дом, весь обвитый какими-то ползучими рас​тениями. Множество цветов в глиняных горшках тес​нилось на подоконниках двух небольших, настежь от​крытых окон. Не успел он постучать, как дверь ему открыла пожилая статная женщина в белоснежном чепце; приветливо улыбаясь, она сделала книксен и крикнула звонким голосом:
– Густ! Гу-уст!
Мичман понял, что мать Густа зовет сына, чтобы он был переводчиком. Густ вышел из сарая с рубан​ком в руках, весь осыпанный стружками. Он чинил бочонки для засола осеннего улова рыбы.
– О! – радостно улыбаясь, сказал он. – Зтраствуйте, косподин мичман!
Поговорив с Густом и его матерью о здоровье Бо​рода-Капустина и узнав, что тому через несколько дней можно будет без риска предпринять морское пу​тешествие, мичман вошел в комнату, где находился больной.
Князь стоял перед кроватью, опираясь о спинку стула слабыми руками. Похудевшее лицо его с заост​рившимся носом заросло короткой полуседой щети​ной. Он смотрел на мичмана с испуганным ожиданием и, вероятно против воли, улыбался жалобной, бо​лезненной улыбкой. Эта умоляющая, жалкая гримаса царапнула доброе сердце мичмана.
Он уговорил князя лечь в постель и посидел с ним несколько минут. После расспросов о здоровье и со​общения о ходе дел на берегу разговор оборвался. Князь, все так же улыбаясь, страдающими глазами смотрел на мичмана, видимо стараясь прочесть у него на лице свой приговор. Он молчал, порывисто и хрипло дыша.
– Ну, поправляйтесь, поправляйтесь скорее, – сказал мичман вставая. – Да не мучайтесь. Бог вам судья, а я вас не погублю. Пусть все идет само со​бою. Наверное, суд окажет вам снисхождение.
Ничего не сказав, князь заплакал, закрыв лицо ладонями, а мичман быстро вышел из комнаты и на​правился к Ванагу, чтобы условиться с ним о достав​ке на материк. Оказалось, что через неделю должно было прийти судно, которое снабжало островитян на зиму всем необходимым и скупало предметы их про​изводства.
Вернувшись в лагерь, мичман стал торопить работы. За несколько дней была закончена переноска в склады корабельного имущества. На площадке возле них был установлен флаг, тут же повесили рынду «Принцессы Анны», и отряд Ермакова, отделившись от остальной команды, еще при мичмане зажил раз​меренной и трудовою жизнью, которую Ермаков намерен был поддерживать и в его отсутствие.
Был серый, совсем осенний денек, когда мичман и уезжающие с ним дружески распростились с остаю​щимися, и пузатый неуклюжий парусник, распустив все паруса, медленно отплыл от берегов острова Гоольс.
До самых глубоких сумерек мичман стоял на кор​ме парусника, следя, как медленно уменьшается, как бы погружаясь в море, тяжелый массив мыса Люзе.
А когда смерклось, над морем, далеко-далеко под пасмурным небом, звездочкой засиял огонек. Это оставшиеся на острове моряки зажгли костер на вер​шине мыса, прощаясь с товарищами.
Необыкновенно горько и грустно почему-то стало на душе у мичмана.

8. АУСТЕРИЯ „ТРИ КОРОНЫ"
Со дня гибели «Принцессы Анны» минуло более двух лет.
В конце мая 1736 года в Ревельском порту ошвар​товался купеческий корабль «Реизенде Тобиас» под датским флагом.
На пристани возле него быстро собралась толпа любопытных. «Реизенде Тобиас» не походил на обыч​ные коммерческие суда, а всеми своими статьями на​поминал быстроходный военный фрегат. И только от​сутствие мощной артиллерии позволяло считать его за мирного «купца».
Портовое начальство и таможенные чиновники под​нялись по трапу.
На палубе их поджидал высокий человек в наряд​ном кафтане кофейного цвета и в треуголке такого же оттенка, надетой поверх черной шелковой косынки.
Эта косынка, повязанная низко, по самым бровям, и страшный шрам, пересекавший левую щеку и рассе​кавший веко так, что глаз был полуприкрыт, придава​ли человеку в кофейном кафтане мрачный и воинст​венный вид.
– Капитан Штроле, – представился он, – прошу ко мне в каюту.
Он говорил по-русски с легким акцентом.
«Реизенде Тобиас» пришел без груза, и все фор​мальности были покончены быстро.
Проводив чиновника, Штроле набросил на плечи плащ, оправил шпагу и, отдав несколько распоряже​ний своему лейтенанту, спустился на набережную, где все еще стояли зеваки, удивляясь необычно щеголь​скому виду купеческого судна.
Штроле, чуть прихрамывая, зашагал прямо на людей, глядя сквозь них невидящим взглядом жел​тых волчьих глаз. И люди невольно сторонились, очи​щая ему дорогу. С набережной он свернул в тесную старинную улицу. Здесь было сумрачно и сыро. За​ходящее солнце освещало только верхние окна трех​этажных узких домов, жавшихся вплотную один к другому.
В лавках и харчевнях, которых здесь было мно​жество, уже горели свечи.
Аустерия «Три короны» была самым крупным за​ведением в этом квартале. Зал, где облаками ходил табачный дым и слышался многоголосый гомон, был переполнен, но посетители вели себя чинно. Штроле хотел было повернуть обратно, но негр в засаленном, когда-то, видимо, роскошном алом турецком костюме уже снимал с него епанчу и протягивал руку за шля​пой. Капитан отдал ее и, прихрамывая, пошел между столиками, отыскивая себе место по вкусу.
В дальнем углу, в глубокой нише стоял столик, за которым сидел только один посетитель – грузный по​жилой мужчина в большом парике и в синем кафтане с осыпавшимся от времени позументом. Спросив раз​решения сесть, Штроле заказал кельнеру ужин и стал набивать трубку.
Человек в синем кзфтане не отрываясь смотрел на капитана. Штроле чувствовал это, хотя и не глядел на соседа. Такое любопытство показалось Штроле не​уместным, и он, подняв глаза, уставился на невежу своим прозрачным, волчьим взглядом, который редко кто мог выдержать.
Но тучный мужчина весело ухмыльнулся и сказал:
– Аль тоже признал старого знакомца?
Штроле помолчал, вглядываясь в жирное, обрюзг​шее лицо человека в синем кафтане, потом пожал плечами и холодно ответил:
– Нет, сударь, не имею чести...
– Эка, братец, память-то у тебя плоха! – пере​бил его человек в синем кафтане. Он захохотал, снял с себя парик, повесил его на спинку стула, воодушев​лено потер лысую грушевидную голову и сказал: – Что, брат, загадал я тебе загадку? Ну ладно. Ведь я тебя, братец ты мой, а с тобою еще двух пленных шведских офицеров в семьсот пятнадцатом году до Тобольска сопровождал!
– Князь Борода-Капустин? – удивлённо, но без особого восторга оказал Штроле. – Так, так... Ну, узнать вас трудно. Как это сказать?.. Годы сде​лали над вами большую работу. Очень большую ра​боту...
– Так ведь и я тебя, братец, узнал больше по твоим шрамам да увечьям. И ты не очень-то помо​лодел, господин Штроле.
– Так, так, – еще более холодно сказал капитан и огляделся, отыскивая себе более удобное и спокой​ное место.
– Да ты постой, – встревожился князь, заметив движение капитана и боясь потерять собеседника, – постой, не уходи, побеседуем. Ты меня, братец, не опасайся. Я нынче государеву службу оставил, живу сам по себе. Не уходи, сделай милость, давай пого​ворим. Веришь, почитай, два года с умными людьми говорить не доводилось.
– Я не ухожу, – сказал Штроле. – Значит, вы те​перь в отставке?
Он посмотрел внимательнее в лицо князя, затем окинул взглядом стол и убедился, что князь, видимо, здесь довольно давно и что закусывал он далеко не всухомятку.
– В отставке бы што! Похуже дело, – сказал князь и плаксиво насупился. – Я, брат, под судом был и уволен без пенсии. Заслужил за тридцать лет!
Штроле усмехнулся.
– Счета не сошлись? – спросил он не без язви​тельности.
– Ну-ну, брат! Полегче! – оскорбился князь. – Ваш брат немец меня подвел, вот что!
– Я, сударь, не немец, а швед, – поправил кня​зя Штроле. – Впрочем, это неважно.
– Конечно, неважно. Все вы немцы, – махнул ру​кою князь и пригорюнился.
– Чем же, сударь, вас немец подвел? – полюбо​пытствовал Штроле.
– А вот чем. Командовал я бригантиной, да ка​кой! На всех морях поискать такого судна еще, и не найдешь...
– Ну и что же?
– Ну и то же. Командовал, да занемог. Горячка меня свалила. А старший был немец, сухой такой, длинный, вроде тебя.
– Благодарю вас, – наклонил голову Штроле.
– Ты не обижайся, я к слову. Так вот, он, про​клятый, судно разбил, застрелился, да и был таков. А я в ответе.
– Ай-яй! – покачал головою Штроле. – Но ведь вы же не виноваты, вы больны были.
– То-то, брат, и делов. Сам знаешь: закон что дышло. Как будто бы и не виноват – тем более груз-то весь спасли! И такелаж и паруса. Тридцать пушек фрегатских, коих везли с Данцигу, да своих трина​дцать... Все вытащили на островок возле Даго... Су​дили, брат, меня судили, да и высудили. Согнали до​лой со службы без пенсиона. Живи, как знаешь. Это за тридцать-то лет беспорочной...
Штроле, которому кельнер принес еду и бутылку французского вина, хотел наполнить стакан князя, но тот отказался.
– Я, брат, этой кислятины не пью. У меня от нее в грудяк жжение. Я лучше еще нашей, рассейской шка​лик... Так вот, о чем, бишь, я?..
Штроле ел с завидным аппетитом. От движения челюстей глубокий шрам на его щеке извивался, как живой, и левый глаз широко приоткрывался, придавая лицу капитана алчно-изумленное выражение. Он вни​мательно слушал князя.
– Ты, брат Штроле, мне человек не чужой. Вер​но я говорю? Верно! – сам себе ответил Борода-Капу​стин. – Первое дело – мы с тобой моряки от младых ногтей и можем друг друга понимать. Второе – мы чуть не полгода с тобой душа в душу жили и пуд соли вместе съели. Верно? Верно!
– Это когда вы меня в Сибирь провожали? – спросил Штроле.
– А что ж Сибирь? И в Сибири люди живут.
– Живут, действительно, – подтвердил Штроле.
– Ну, вот видишь! – обрадовался князь. – И как мы с тобою люди свои, а я нынче, почитай, два года с волками живу, то должен я тебе свою душу открыть!
– Ну что же, открывайте, – разрешил Штроле, и глаз его раскрылся, как бы заранее изумляясь.
– Вот... Да не пей эту кислятину, выпей со мною рассейской! – возмущенно закричал князь.
Штроле не отказался выпить «рассейской», и князь продолжал:
– Был на нашей бригантине мичманишка один. Молодой, но толковый, шельмец. Вот когда я вовсе обеспамятел и командовать уже не мог, он весь груз с матросиками на берег и повытаскивал... Может, и сейчас там валяются наши пушки.
– Где? – спросил вдруг Штроле с неожиданным любопытством.
– Постой, не перебивай... Ну вот, как суд окон​чился, отстранили меня. А я даже не очень-то и к серд​цу принял. Слава богу, думаю, наконец-то я – воль​ная птица и сам себе хозяин. Поеду, мол, в деревню доживать свой век. До того я, братец, этому обрадо​вался, что кафтан свой офицерский на радостях в печ​ке спалил и этот вот синий с серебряным позументом построил. А у меня из всего родительского имения одна деревнишка осталась в пятьдесят душ. Пока я служил, родители померли, и все прочее достояние бо​гатая родня растребушила до того чисто, что и концов не найти. Собираюсь я вот в деревню и думаю: ладно, много ли мне надо? Ведь там, в деревне, все свое, а расходов никаких. Бог с ним и с пенсионом. Я ведь обо всем судил по памяти, когда я еще мальцом да недорослем у родителей как сыр в масле катался. Мне деревня все одно как рай представлялась. И уж коли сохранил я что в памяти, так это как в сирени соловьи поют, да каково душисто травы на сенокосе пахнут, да как уютно у печи сидеть, когда за стеною вьюга воет, да как вкусны пироги, да маковники, да домашние на​ливки... И вот без задержки собрался, возок себе ку​пил – рогожный, по деньгам, – да и в путь-дорогу. А ехать от Питербурха четыреста верст без малого. Выехал я осенью, в распутицу. Хляби небесные раз​верзлись, и такие пошли дожди неуемные, что стал я думать, уж не потоп ли всемирный за грехи наши нам снова ниспослан?
Князь выпил еще шкалик.
– Еду я по двадцать, по пятнадцать верст в день. Это только сказать – еду: то и дело сидим в трясине. Лошадям грязь по брюхо, а мы – мокрые, голодные да холодные. Упряжь рвется, колеса ломаются. Иной раз прямо так средь дорога в грязи и ночевали. А как до деревни какой доберешься да заночуешь в курной избе с телятами да ягнятами, так уж и рад. Вот тут-то я флот и вспомнил. Корабельную чистоту да поря​док. Сижу, бывало, ночью середь дороги, где возок за​стрял, дрожу, веретьем неведомо каким накрывшись, мокрый да голодный, а ночь осенняя – длинная, конца ей нет. Склянки не бьют, какой час – неведомо. То ли полночь, то ли светать скоро начнет... Сижу да и вспо​минаю, как, бывало, отстоишь вахту, тоже, конечно, и намокнешь и нахолодаешься, да потом-то сразу в ка​юту, а там уже белье чистое приготовлено и горячий пунш... Вот тебе, брат, и деревня! Бесприютная я головушка...
Штроле усмехнулся, сверкнув приоткрывшимся глазом.
– Значит, о флоте затосковали?
– А вот, ей-богу, правда! – воскликнул князь. – Да это еще что! Тут всякий затоскует, а вот послу​шай ты, что дальше было...
– А что дальше было, я сам вам скажу. Хотите?
– Ну-ка, ну-ка, – заинтересовался князь. – Ска​жи-ка!
– Приехали вы домой. Отеческий дом вы по па​мяти помнили большим, просторным. Просто дворцом. А когда из возка вылезли, то увидели сначала боль​шую лужу, а за ней покосившуюся бревенчатую боль​шую избу под соломенной крышей. Окна досками за​биты и трап с крыльца провалился...
– Да ты что – был там, что ли? – ошалело спро​сил князь.
Штроле снова усмехнулся, сверкнув глазом.
– Дальше-то рассказать?
– Ну-ка, ну-ка!
– Внутри дом оказался еще менее похож на ва​шу мечту, чем снаружи. Низкий, закопченный, запу​щенный... Так?
– Действительно...
– Но это еще полбеды. Дом отскоблили, отмыли, и две комнаты стали похожи на корабельные каюты... но не на те чертоги, память о которых вы хранили с детства.
– Да ты, Штроле, колдун!
– Постойте. Комнаты-то хоть и были похожи на каюты, да все же не были каюты. И пахло там не пенькой, смолой и морем, а угаром и капустными ща​ми...
– Так за это я стряпуху и ключницу чуть не каж​дый день на конюшне драть приказывал! – восклик​нул князь.
– Началась зима. Стало скучно. На счастье, на​вернулись соседи. Приехали. Угощенье, то-се, а го​ворить не о чем. Они вам про охоту на зайцев с бор​зыми, а вам – хоть бы чума их всех взяла. Вы им го​ворите, как вы штормовали у острова Готланда да как удачно миновали подводные камни, отвернув через фордевинд, а они на вас глядят, как бараны на новые ворота...
– А ведь так все и было. Ну-ка, ну-ка, валяй даль​ше! Ты, брат, прозорливец. Ведь я там монстром про​слыл, ко мне и ездить перестали...
– А летом начались посевы, да сенокосы, да вы​пасы, да толоки, да потравы, да... сам черт не разбе​рет что, а доходов никаких, и крестьяне жалуются, что оголодали, хоть ложись да помирай. И с едой вам нет того раздолья, что при родителях...
– Братец ты мой! Как же я на вторую зиму зато​сковал по флоту! – перебил князь капитана. – Вот, думаю, сижу я тут, снегами меня занесло. Из угла в угол слоняюсь, от сна опух, делать нечего, кроме как спать. А в Кронштадте-то! Корабли стоят разгружен​ные, а офицеры-то в картишки, а то в аустерии, а то просто так соберутся да за пуншем и романеей коротают вечерок, вспоминая морские походы да всякие особливые случаи... Как вспомню, так душа и встрепыхнется, на крыльях бы туда полетел! Иной раз во сне приснится, что я на юте, корабль подо мной ка​чается, командир меня костит, что шквалом брамсель разорвало, а я от счастья теплою слезой плачу... Про​снусь, сердце бьется, подушка мокрая, а в комнате угар, а за околицей волки воют, и сам белугою готов зареветь...
Жирное лицо князя приняло человеческое, вооду​шевленное выражение, глаза заблестели.
– На людишек на своих я уж и смотреть не мог. Как будто на разных языках говорим. Девке прика​зываю вымыть палубу, а она на меня глаза таращит. Велю плотнику починить трап на крыльце, а ему нев​домек, что я про лестницу. Что ни слово, то загвоздка. А по весне явился в мою деревню ротмистр с драгуна​ми с мужичишек моих недоимку доправить. Что тут началось! Стон стоит по деревне. А ротмистр, немец белоглазый из курляндцев, того и гляди, и меня са​мого выпорет. Я ему, дескать: «Ты, сударь, тут у меня паруса не распускай, я сам флотский офицер и госу​дарю тридцать лет отслужил», а он меня срамить, что я мужиков до того разбаловал, что за пять лет не​доимки наросли...
– Вот тут-то вы, сударь, из деревни и сбежали, – сказал Штроле усмехаясь.
– В марте месяце бросил все к чертям собачьим да и сбежал! – подтвердил князь.
– А теперь слоняетесь и не знаете, как дневное пропитание себе добыть.
– Ну, это-то пока нет. Деньжат еще немного оста​лось. Но мысли приходят, мысли приходят... Не знаю, куда податься...
– Такое наше дело, князь, – сказал Штроле. – Кто с юности надышался морским соленым воздухом, кто многие годы провел в плаваниях, тот на берегу жить не может.
– Удивительно прямо, – грустно согласился князь. – Тридцать лет мечтал вернуться в деревню, так мечтал, аж в груди болело. А вот теперь обратно. Тоскую и тоскую. И во сне все слышу, как паруса шумят и вода у форштевня шипит и плещет...
– Вот что, князь, – сказал Штроле и уперся сво​им волчьим взглядом в глаза Борода-Капустина. – Хочешь ко мне на судно третьим лейтенантом?
– Что ты, милый, ведь ты швед, – князь даже от​кинулся на спинку стула.
– Я-то швед, да команда у меня со всего света на​бралась. И судно мое под датским флагом плавает.
– Ведь я человек русский, мне неловко, – продол​жал князь.
Штроле пристально глядел на Борода-Капустина, и бегающие глаза князя никак не могли уклониться от этого неподвижного, прозрачного, бездонного какого-то взгляда. «Колдун, ей-богу, колдун!» – растерянно думал князь
Капитан между тем заговорил медленно и внуши​тельно:
– Было время, я думал, что я швед и что отече​ство превыше всего. Много лет я жил этой мыслью и нажил себе только шрамы, увечья, а также ссылку в Сибирь. Когда же, проведя там много лет, я вернулся домой, то как я был увечный лейтенант без роду и племени, так и остался. Отечество ничем не наградило меня за верную службу. И всего достояния у меня имелось несколько соболиных шкурок и чернобурая лиса, что я из Сибири вывез. «Почему я должен про​водить жизнь в скудости и в вечном подчинении? – подумал я. – Почему тебе не нравится в твоем отече​стве, Штроле? Потому, что ты беден. Богатому везде хорошо, ему везде отечество».
– Что правда, то правда, – со вздохом подтвер​дил князь.
– И вот я продал свои меха, нашел еще несколь​ко отважных ребят с малыми деньгами, и купили мы на паях бригантину. А на этой бригантине, дорогой мой князь, стали мы возить всякую контрабанду. И в Швецию, и в Россию, и куда угодно. И тут-то я и по​лучил сам все то, что мне причиталось от моего оте​чества за верную службу. Понял?
– Понять-то понял... да что-то оно не того...

Князь мучительно размышлял. На лбу его легли толстые горизонтальные складки.
– Год шел за годом, – продолжал Штроле, – и набралось у меня денег столько, что в Балтике пока​залось мне тесновато, а бригантина наша уж очень ма​ленькой. Вот я и купил, опять на паях, фрегат «Реизенде Тобиас». Прямо со стапеля купил. Не судно, а птичка. Подводная часть обшита медью, ходит быст​рее любого военного фрегата. А знаешь, с каким намерением я его купил?
– Откуда мне знать? – насупясь, отвечал князь.
– О! – воодушевлено сказал Штроле. – Я на нем большие дела буду делать. Все моря мира открыты передо мною. Команда у меня отборная. Начну я с того, что пойду в Африку за черным деревом и отвезу полный груз в Новый Орлеан или на остров Кубу. Там этот товар имеет хорошую цену.
– Черное дерево? – недоумевая, опросил князь.
– Да, – усмехнулся Штроле, шрам его зазмеился, и левый глаз сверкнул алчно и свирепо. – Вот та​кое, – и Штроле указал пальцем в сторону негра-швейцара в алом турецком костюме.
– А! – протянул князь, тупо рассматривая негра
– А потом бог пошлет какую-нибудь войну. Тогда я беру себе каперское свидетельство той стороны, ко​торая будет посильнее, и начну рыскать по морям за добычей. Одного мне для этого не хватает...
– Знаю я, чего, – пробурчал князь.
– Сомневаюсь, – возразил Штроле.
– Пушек тебе не хватает и артиллерийских при​пасов. Вот в чем у тебя недостача.
Штроле озадаченно посмотрел на князя.
– А я, признаться, думал, что ты тюлень, – ска​зал он.
– Тюлень не тюлень, а видел: как я про пушки, что на песке лежат, сказал, тебя точно кто шилом в бок кольнул.
– Ну, вот и хорошо, что догадался, – усмехнув​шись, сказал Штроле и вылил залпом стакан вина. – А как ты полагаешь, – продолжал он, – там ли пуш​ки (заметь, я не спрашиваю, где именно?), там ли они, где их вытащил на песок мичман?
– А кто их знает, – сказал князь, – наверное, там! Куда им деваться? Навряд за ними посылали судно при нынешних обстоятельствах... Да там не только пушки. Там и паруса, и канаты, и много чего... Узнать это не трудно, там ли они или нет...
Штроле задумался.
– Вот что, князь, – сказал он после долгой пау​зы, – мне третий лейтенант нужен, я тебя и так бы взял. Но если ты мне устроишь, чтобы весь тот груз я поднял бы на «Реизенде Тобиас», ты, кроме жало​ванья, получаешь пять паев из шестидесяти. Идет?
Князь, собрав на лбу толстые складки, молча гля​дел в свой стакан, вращая его между пальцами.
– Чего раньше времени шкуру делить, – сказал он наконец. – Надо сперва узнать, там ли еще пушки...
– Ну, а если там?
– Если там, то я с российской адмиралтейств-коллегией за все сквитаюсь: и за свой пенсион и за по​срамление, что я невинно претерпел!
– Вот теперь я слышу мужчину! – сказал Штро​ле. – Ты мне, князь, все больше нравишься!
– Чтобы все дело прояснить, мне надо сто руб​лей, – вдруг заявил князь.

Штроле возмутился.
– Да брось ты! Куда тебе столько!

Начался торг.

9. ЭКСПЕДИЦИЯ НА ОСТРОВ ГООЛЬС
В ревельской адмиралтейской конторе у князя был знакомый канцелярист, который за мзду готов был оказать ему посильную услугу.
На следующий же день после встречи в аустерии «Три короны» князь за половину суммы, полученной от Штроле, узнал, что груз «Принцессы Анны» все еще лежит на мысе Люзе. За ту же цену поклади​стый канцелярист припрятал все дело о крушении бри​гантины так, что о нем должны были позабыть надолго. И поэтому через три дня, как только закончи​лась погрузка пшеницы (на этот раз Штроле вез впол​не чистый груз), «Реизенде Тобиас» распустил пару​са и покинул Ревельскую гавань. Князь всю ночь про​вел на палубе, наслаждаясь знакомыми ощущениями.
Корабль шел на всех парусах, с плеском и шоро​хом пластая некрупные волны. Ветер посвистывал в снастях, терпко и живительно пахло морем, смолою. Вахтенный офицер протяжно покрикивал на часовых.
Остров Гоольс открылся рано утром, и около полу​дня «Реизенде Тобиас» был подле мыса Люзе.
Штроле, оба его лейтенанта и князь, стоя на вы​соком юте фрегата, всматривались в пустынное, пес​чаное лукоморье, над которым высились гранитные утесы.
Князь молча, с неожиданным для себя волнением вглядывался в места, где произошли события, роко​вым образом повернувшие всю его жизнь. Как сквозь туман, он вспоминал обстановку крушения.
Там, где на длинных подводных отмелях ревели тогда грозные буруны, сейчас чуть рябилось под лег​ким бризом белесо-голубое море. На золотистом пес​ке виднелись какие-то бурые штабеля. Это были вы​тащенные на берег обломки бригантины.
– А где же пушки и прочее? – спросил Штроле.
– В амбарах. Их не видно. Они за мысом, – рассеянно отвечал Борода-Капустин.
Фрегат медленно подвигался по гладкому морю. На баке боцман кидал лот и оповещал о глубине.
– А сколько все же матросов оставили вы на ост​рове для охраны амбаров?
– Кажется, семь... Да они уже, наверное, разбе​жались. Ведь скоро три года, как они живут здесь без всякого присмотра. Наш матрос хорош, когда над ним есть палка и его кормят, а им уже давно небось жрать нечего.
Еще в Ревеле Штроле позаботился раздобыть шесть комплектов русской матросской одежды для гребцов шлюпки, которая должна была доставить на берег его и князя.
План был таков: в случае, если матросы «Принцес​сы Анны» все еще охраняют груз, то объявить им, что князь прибыл на фрегате за остатками «Принцессы Анны», которые он и должен передать капитану фре​гата Штроле. При этом русских матросов для верно​сти следовало перевезти на фрегат и там запереть.
Все это было обдумано еще в Ревеле. Но сейчас и Штроле и князь пришли к убеждению, что все эти хитрости будут излишними. Вряд ли хоть единая жи​вая душа охраняет сейчас пушки. Даже если матро​сы и не разбежались, – что крайне сомнительно, – то они наверняка живут в деревне, и прежде чем понадо​бится что либо им объяснять, пушки и все остальное будет захвачено экипажем «Реизенде Тобиаса».
Фрегат достиг удобного якорного места, и Штроле скомандовал: отдать якорь и убрать паруса. Маневр выполнен был с военной четкостью. Князь не преминул сказать об этом Штроле, и страшный шрам капитана зазмеился от самодовольной усмешки.
– Подожди, князь, – сказал Штроле, – обзаве​демся пушками, и мы еще себя покажем на южных морях! Через пять лет все мы до последнего юнги ста​нем богачами!..
И, хлопнув князя по плечу, Штроле, прихрамывая, направился в свою каюту, чтобы переодеться в русский офицерский кафтан и камзол. По старой привыч​ке Штроле, отправляясь на берег, заткнул за пояс за​ряженный пистолет и настоял, чтобы князь сделал то же самое.
Через четверть часа шлюпка отвалила от борта фрегата и во весь мах длинных весел пошла к берегу. Медленно отодвигались в сторону серые утесы мыса Люзе и постепенно разворачивался вид на его пологий и зеленый склон, обращенный к внутренней части острова. И князь и Штроле во все глаза глядели на открывающуюся перед ними картину.
– Смотри, князь, ведь это огороды, – сказал Штроле. – Тут что – деревня, что ли, близко? Вон и люди на них какие-то копошатся.
– Н-нет, – неуверенно промямлил князь. – Де​ревня как будто далеко. За дюнами. Вон, вон, смотри! Вон где склад, повыше огородов, на склоне...
– Да ведь это целый редут! – воскликнул Штро​ле. – Вон на валу три пушки, флагшток с андреев​ским флагом, а под ним часовой. Князь, что же это такое?
– Чудеса, да и только, – смущенно сказал Бо​рода-Капустин.
– Чудеса! – язвительно передразнил его Штро​ле. – «Матросишки разбежались, потому что-де им жрать нечего». А я-то дурак поверил! Как будто я русских не знаю!.. Черт возьми, они на одной траве могут жить! Ну, делать нечего. Возьмем их обманом. На радостях они нам сразу поверят, а там уж будет поздно.
Часовой у флага, видимо, заметил шлюпку, он по​дошел к колоколу и ударил тревогу. Несколько чело​век, работавших на грядках между дюнами и мысом, оставили свою работу и бегом бросились к «редуту» с лопатами в руках. Шлюпка между тем заскрипела дном по песку и остановилась.
– Братцы, братцы, мы свои, не полошитесь! – закричал князь и, встав во весь рост, замахал тре​уголкою. – Я ваш капитан, бра-атцы!
Штроле тоже поднялся и замахал шляпою.
Но русские матросы, бывшие уже на равном расстоянии и от редута и от шлюпки, и сами останови​лись, видимо заметив, что люди в шлюпке одеты по-русски. Они торопливо одернули рубахи, пригладили волосы и снова припустили во всю прыть – на этот раз к шлюпке.
Часовой у флагштока стойко оставался на своем посту. Напряженно вглядываясь из-под ладони, он так и вытягивался, отклоняясь то вправо, то влево, чтобы получше разглядеть, кто же это прибыл наконец к ним на остров Гоольс?
Четыре матроса с фрегата, бредя по колена, на руках вынесли Штроле и князя из шлюпки на берег, как раз к тому моменту, когда «островитяне» подбе​жали к самой воде.
– Эх, жалко, мало мы с собой прихватили наро​ду! – шепнул Штроле князю. – Сейчас бы тут перевя​зать их, голубчиков, и конец делу...
– Ваше сиятельство, господин капитан! – крикнул было Ермаков, подбежавший первым, но тут же спо​хватился и, оглянувшись на подбегающих товарищей, скомандовал: – Стройсь! Смирно! – и затем, выпря​мившись, рапортовал: – Старший по команде матрос первой статьи Ермаков. Честь имею доложить: в команде налицо семь человек. Больных нет. Особых происшествий не было.
– Спасибо, Ермаков, спасибо вам, братцы, – смя​тенным голосом сказал князь. – Так... Вольно, брат​цы...
Матросы окружили мрачного Штроле и смущен​ного князя.
– Вот такие дела, братцы, – промямлил князь.

Штроле искоса, негодующе посмотрел на него, и князь, взяв себя в руки, продолжал:
– Мы за вами. Вот господин Штроле, капитан фрегата «Винд-Хунд», примет все имущество и отве​зет вас в Кронштадт.
– Ну, слава богу, ваше сиятельство, – оказал Ер​маков, – а то мы тут думали: забыли нас вовсе...
– Не забыли, – тускло улыбнулся князь, которо​му все время было сильно не по себе.
– Дозвольте обратиться, ваше сиятельство, – сказал вдруг Петров, внимательно глядевший на фрегат, стоявший на якоре в полуверсте от берега.
– Говори, – отвечал ему князь.
– Ведь это, сударь, будто не «Винд-Хунд». «Винд-Хунд» я хорошо знаю.
– Это новый «Винд-Хунд», – резко оказал Штро​ле. – Тот в прошлом году затонул подле Наргена.
Ермаков пристально посмотрел на судно, потом на Штроле, но ничего не оказал.
Трубач между тем подошел к четырем фрегатским матросам, стоявшим отдельной кучкой.
– Здорово, братцы! – весело сказал трубач. – Ну, как там у нас в Кронштадте – все на месте?
– Нитшего, нитшего, – торопливо отвечал один из фрегатских. Остальные молчали, напряженно улы​баясь.
Трубач недоуменно обвел их взглядом.
– Да вы что, братцы, не русские, что ли? – спро​сил он.
– Чухна, чухна мы, – закивал головой тот, что говорил «нитшего».
– Ну, коли разговор у нас не получается, давайте закурим, – решил трубач. – Угощайте, ребята. С та​бачком у нас плохо.
– А? – недоуменно спросил «чухна», но тут же сообразил, в чем дело. – Табачка, табачка, – и с го​товностью полез в карман за кисетом.
Заметив этот жест, Маметкул, Нефедов и Петров тоже подошли к фрегатским.
– Мамет, дело сумнительное, – шепнул Урасову трубач. – Матросы не русские...
– И фрегат не «Винд-Хунд», – шепотом же отве​чал Урасов. – Скажи Ермакову!
– Есть!
Штроле вдруг достал из-за пояса пистолет и, под​няв руку, выстрелил в воздух. Русские матросы, схватясь за заступы, сдвинулись в кучку.
– Это что же, ваше благородие? – строго спро​сил Ермаков.
– Сигнал на фрегат, чтобы посылали шлюпки с людьми на берег, – объяснил Штроле, пряча за пояс дымящийся пистолет.
Действительно, стоявший на юте фрегата человек тоже поднял руку, белый дымок пыхнул над его писто​летом и растаял в воздухе. Через несколько секунд долетел до берега звук выстрела. Фрегат ожил, по палубе забегали матросы, заскрипели тали, и шлюп​ки, повиснув над бортами, стали опускаться на воду.
– Ну, ребята, – обратился к матросам князь, – поезжайте-ка на фрегат, к своим. Вас там угостят на славу. А ты, Ермаков, пойдешь с нами, показывай, где что.
– Да, да, надо спешить, – подтвердил Штроле. – Стоянка здесь плохая, а погоде верить нельзя.
– Не обессудьте, ваше сиятельство, – выступил вперед Маметкул. – Мы на радостях прибежали с работы в затрапезной одежонке. На фрегат нам так ехать совестно. Дозвольте сбегать в кубрик одеться по форме.
– Глупости! – сказал Штроле. – Не велика беда, езжайте так.
– Совестно, ваше благородие, мы порядок все вре​мя соблюдали. Неохота напоследок перед людьми сра​миться, – поддержал Урасова Ермаков.
– Ну, черт с вами, одевайтесь, только пулей! – решил Штроле.
– Есть! – отвечали матросы и почти бегом, обго​няя князя и Штроле, все шестеро устремились к ре​дуту.
Штроле по-шведски приказал четырем своим мат​росам следовать за собою.
– Ты смотри, что они тут наделали, – сказал Штроле, подходя к валу с бруствером и тремя амбра​зурами для легких пушек с бригантины. – Если бы они тут вздумали засесть и обороняться, то отсюда их без артиллерии и не выковырнешь!.. И ров перед валом!
– Этого ничего не было, когда мы уезжали, – сказал князь.
Вал прикрывал доступ на площадку, где стояли навесы и амбар с имуществом «Принцессы Анны». Через ров, глубиною в полторы сажени и шириной в сажень, был переброшен легкий мосток.
Ермаков в фризовом бостроге
, с короткой саблей на портупее, в вязаной матросской шапке, стоя у мост​ка, уже поджидал офицеров. Он отдал им честь и по​мог взобраться на вал по крутому деревянному трапу. На валу уже стоял в строю и при полном параде с мушкетами на плечо весь гарнизон «редута».
– Ты смотри пожалуйста, – сказал князь, – ка​кой они тут порядок поддерживают.
Обернувшись к Ермакову, князь заметил странную в нем перемену. Смуглое лицо матроса было бледно до зеленоватости, челюсти крепко сжаты, и мускулы на правой щеке нервно вздрагивали. Он шагнул впе​ред, вытянулся и сказал хрипло, но твердо:
– Ваше сиятельство, команда думает так: мы вам пушки отдать не могем. Пусть с фрегата, окромя гос​подина Штроле, придут русские офицеры и хоть чело​век двадцать матросов русских. Мы сумлеваемся, ва​ше сиятельство, не в обиду вам будет сказано...
– Ах ты, сукин сын! – закричал князь. – Сдох​нешь под кошками за свою продерзость!
Ермаков еще выше поднял голову, и мускулы на его щеке задрожали еще сильнее. Никогда в жизни не приходилось ему спорить с офицерами.
– Мы сумлеваемся, ваше сиятельство, – упрямо повторил он.
Штроле с яростным видом огляделся. Он увидел, что к берегу одна за другой подходят три шлюпки, пе​реполненные фрегатекими матросами. С досадою вспомнил он, что пистолет свой уже разрядил. Он вы​хватил из-за пояса князя его пистолет и выстрелил в Ермакова, крикнув своим матросам:
– В ножи их, ребята! – и сам схватился за шпа​гу, но ему не удалось вырвать ее из ножен. Маметкул кошкой прыгнул вперед, обернул мушкет прикладом и ударом в плечо свалил контрабандиста на землю ря​дом с обливающимся кровью Ермаковым. Князь с не​вероятной при его тучности быстротой метнулся к трапу, скатился на мостик и пустился улепетывать вниз по зеленому склону к берегу, где на песок уже выса​живались матросы с «Реизенде Тобиаса».
Четыре шведских матроса, сгрудившись в кучку, с длинными матросскими ножами в руках, медленно пя​тились к трапу под наведенными на них дулами муш​кетов, свирепо бранясь. Когда они были у самого тра​па, Нефедов, Петров и остальные бросились к ним, прикладами сбросили их в ров и мгновенно втащили на вал трап и мостик. Маметкул подбежал к Ермакову, который поднимался, пошатываясь и прикрывая ладонью рану в боку.
– Ребята, пушки картечью заряжайте и стреляй​те... Первый раз над головами... А коли не остановят​ся, лупи прямо по колонне, – сказал он слабым голо​сом. – Трубач, труби атаку, для страху им...
– Жив, Иваныч? Куда ранило тебя? – тревожно и ласково спрашивал Маметкул, бережно поддержи​вая Ермакова.
– Рана... легкая... Командуй, Маметкул. Не те​ряй время. Я сам управлюсь... Гадюку эту свяжите, – отрывисто проговорил Ермаков.
Но «гадюка» Штроле, лежавший неподвижно, как упал лицом вниз, вдруг вскочил на ноги, взбежал на бруствер и, пробежав до угла, невероятным прыжком, прямо с вала перемахнув через ров, кувырнулся на от​косе, вскочил, прихрамывая, отбежал шагов на два​дцать и, погрозив русским морякам обнаженной шпа​гой, не спеша пошел к своим матросам, которые дви​гались вверх по склону двумя густыми цепями с ружьями наперевес.
– Какая живучая сволочь! – сказал Маметкул. – Ведь я ему не иначе как плечо сломал, а он прыгает, как блоха. Смотри пожалуйста...
Но времени терять было нельзя – около пятидеся​ти человек отчаянного сброда с «Реизенде Тобиаса» шли в атаку на редут «Принцессы Анны».
Ермаков заранее продумал оборону редута. На случай нападения подавляющего количества неприя​теля он обучил свою команду так: Нефедов, канонир, наводил и стрелял по наступающим картечью, начиная с правого угла, а остальные тут же после выстрела пробанивали и заряжали пушку. Когда Нефедов делал выстрел из последнего, третьего орудия, первое уже было заряжено и вновь готово к выстрелу. Полу​чался непрерывный огонь.
Трубач трубил атаку, Нефедов сделал первый выстрел, и картечь, звеня и свистя, пролетела над го​ловами наступающих.
Нефедов навел второе орудие прямо на цепь, но Штроле остановил своих людей и повел их обратно, костя на нескольких языках и бога, и его святых, и князя, и русских вообще. Он решил, что при создав​шихся обстоятельствах пушки обойдутся ему слишком дорого.
– Уходят, ребята! – прокричал трубач.
– Жестковата наша угощения, – сказал, усме​хаясь, Нефедов.
Убедившись, что неприятель действительно отсту​пил – шлюпки отваливали одна за другой и скрыва​лись из виду, – весь гарнизон редута бросился к ра​неному товарищу.
Ермаков сидел в тени амбара, побледнев от по​тери крови, заткнув рану обрывком рубахи. Черные волосы свалились на лоб, покрытый бисеринками пота.
– Надо обвязать меня кругом, – оказал он Маметкулу. – Рана сквозная. Здесь затыкаю, а кровь там, по спине бежит.
– Молчи, Иваныч, сделаем все, что надо.
– Рана навылет, не трудная, кровищи только мно​го ушло.
Маметкул и Петров сняли с Ермакова рубаху и занялись перевязкой.
– Ты, Финогеша, беги в деревню, – сказал Ма​меткул трубачу. – Попроси Густа, чтобы он пришел с матушкой своей. Она лечить умеет мало-мало. А ты, Семенов, подымись на мыс и следи за фрегатом. Мо​жет, они еще чего против нас затеят.
Ермакова, перевязав, положили поудобнее, и все присели подле раненого.
– Ребята, – испуганно сказал Пупков. – А вдруг да мы над нашими российскими офицерами такое своевольство учинили, а они доподлинно за пушками присланы? Пропали наши головушки!
– Ну и видно дурня, – сердито возразил Нефе​дов. – Нешто так бы сразу и стали в нас стрелять, ко​ли бы это были наши российские офицеры? Они бы, конешное дело, по зубам съездили, тотчас караул бы с фрегата вызвали и нас в кандалы и под военный суд... А эти, вишь ты, сразу за пистолет да за ножи – бить насмерть. Да и матросы у них разве наши?
– Твоя правда, Нефедыч, – скороговоркою про​говорил Маметкул. – Это нас собака капитан продал шведу. Не иначе, как у нашей державы нынче опять со шведом неустойка.
– Нет, – вмешался Петров, – ежели бы у нас со шведом война была, то от нас так бы легко не отсту​пились. Что такое семь душ против целого фрегата? Свезли бы на берег пару пушек, разбили бы наш ре​дут и передушили бы нас, как цыплят. Нет, этот кри​воглазый, видно, капер какой или контрабандист. Думал с налету нас врасплох захватить, а не вышло, он и оставил дело.
– Правильно, Петров, – слабым голосом поддер​жал Ермаков отважного марсового. – Конечно, будь бы война, так легко бы нам не отбиться.
Вскоре прибежал Семенов с радостной вестью, что фрегат снимается и уходит в море. А затем пришел Густ и с ним еще несколько рыбаков.
Финюгеша встретил их на пути. Услыхав стрельбу, они оставили свою работу и пошли узнать, что де​лается у их друзей на мысе Люзе. Узнав о проис​шествии, рыбаки, удивляясь, покачивали головами.
– Счастливо опошлось, – сказал Густ. – Мокло пыть куже.
Старушка, мать Густа, приехала на таратайке с целым запасом целебных трав, бинтов и примочек. Осмотрев Ермакова, она подтвердила его мнение о том, что рана не опасна. Пуля прошла, не задев ни одного важного органа.
– Мать коворит, – перевел Густ, – что молотец путет стороф через тве нетели.
На вершине мыса непрерывно дежурил кто-нибудь из гарнизона редута, следя за фрегатом. Но судно, пользуясь поднявшимся ветерком, быстро уходило на северо-запад и скоро скрылось за горизонтом.
Однако матросы да рыбаки, пришедшие из деревни, считали, что опасность не миновала. Еще некото​рое время нужно было быть начеку. Штроле мог еще раз попытаться овладеть пушками.
К счастью, наступали белые ночи, и опасность внезапного нападения во мраке исключалась. Но все же матросы решили, кроме обычного караульного поста у флага, поставить еще одного часового на вершине мы​са, откуда хорошо было наблюдать за морем и за по​бережьем чуть ли не всего острова Гоольс.
Между тем «Реизенде Тобиас» пенил море далеко от острова Гоольс. В капитанской рубке, голый до пояса, сидел Штроле. Левое плечо у него вспухло, и подлекарь делал ему холодные примочки.
Князь, понурясь, стоял подле двери. Ураган брани, попреков и угроз бушевал над головой князя, пока шлюпки везли на фрегат незадачливых вояк. Но вскоре Штроле отошел. Его темной и свирепой натуре не чуждо было чувство справедливости. Он понял, что виноват во всем не менее князя. И сейчас он сменил яростную брань на едкие насмешки над проницатель​ностью, умом и отвагою Борода-Капустина.
Князь стоял, трепеща за свою участь. Что теперь сделает с ним расходившийся пират? Ему ничего не стоит просто вышвырнуть его за борт.
Но беспокойство князя было напрасным. Штроле не собирался расставаться с Борода-Капустиным. Он понимал, что после всего случившегося, после того, как русские матросы убедились в измене своего капитана, тому нет возврата в отечество. Сейчас Штро​ле был единственной надеждой и опорой князя, и тот будет служить ему с верностью преданного пса, а в таких людях пират нуждался. Вдоволь поиздевавшись над трепещущим изменником, Штроле милостиво простил его и успокоил насчет дальнейшей участи: князь остается на фрегате в прежней должности, но о паях, конечно, теперь не могло быть и речи. Да и жалованья князю придется получать в четыре раза меньше, чем было условленно. Впоследствии, если он заслу​жит... ну, там будет видно.
С облегчением услышал князь этот приговор. Бог с ним, и с жалованьем. Была бы шкура цела.

10. ВОЗВРАЩЕНИЕ ГВОЗДЕВА
Дни после кораблекрушения, прошедшие в непре​рывных и небесплодных трудах, оставили в душе мич​мана прочное сознание, что он и его матросы сделали все, что было в их силах, и достойно выполнили свой долг.
Но чем дальше оставался остров Гоольс, тем тре​вожнее становилось мичману. Плохо, очень плохо начиналась его морская служба. Вместо дальних пла​ваний в неведомые страны, вместо подвигов в мор​ских боях – нелепая гибель судна на песчаных отме​лях. Вместо орденов и отличий мичмана ожидал стро​гий и безжалостный военный суд.
Но вот неказистое черное суденышко вошло в Ревельский порт и пришвартовалось к одному из таких же суденышек, десятками наполнявших каботажную гавань.
Переходя с судна на судно, таща на плечах скуд​ные пожитки, выбрались наконец оборванные матросы «Принцессы Анны» на каменную набережную. Мич​ман и один из матросов под руки вели еще слабого, исхудавшего капитана. Зеваки сейчас же окружили группу, сразу признав в них потерпевших крушение.
Не глядя по сторонам, сгорая от стыда, построил Гвоздев своих далеко не щеголеватых матросов и, наняв для князя извозчика, пошел впереди отряда, направляясь к адмиралтейской конторе.
Мичман шел, стиснув зубы и опустив глаза. На​смешки или соболезнования прохожих и зевак приво​дили его в ярость. Нет, не такими представлял он в мечтах возвращения свои из славных морских по​ходов!..
До суда и ему и князю пришлось сидеть под до​машним арестом.
Наконец день, которого с невольным трепетом ожи​дал бедный мичман, наступил. Обоих офицеров бри​гантины ввели в сумрачную, гулкую залу под свода​ми. Председательствовал начальник стоявшего в Ре​веле отряда кораблей, прославленный петровский адмирал Наум Акимович Сенявин.
Сенявин был суров и мрачен. Борода-Капустина он давно знал и не благоволил к нему. Князь, совер​шенно потерявшийся от страха, выглядел дряхлым, трясущимся старцем.
Гвоздеву, которого бросало то в жар, то в холод, казалось, что все происходит в каком-то тумане. В противоположность гражданским делам этой эпо​хи, дело о крушении бригантины не потребовало дол​гого разбирательства. Все решилось в тот же день.
Вахтенный журнал и показания матросов давали ясную картину происшедшего. По счастливому для князя совпадению, а также благодаря молчанию Гвоз​дева он оказался невиновным. Но суровый старик-ад​мирал чрезвычайно пренебрежительно обращался с князем. Он даже сказал ему во всеуслышание:
– А что, князь, покойный-то государь прав был, что не пускал тебя выше унтер-лейтенантского чина. Судном командовать – это не за пуншем посиживать...
О князе состоялось такое решение суда: «Хотя в сем деле прямой вины его не усмотрено, поелику, бу​дучи больным, службы отправлять он не мог, но по некоторым обстоятельствам полагать должно, что над​лежащего смотрения за порядком на судне, как то доброму и в своем деле искусному капитану надлежало бы, оный князь не оказал, а все доверил лейтенанту Пеппергорну, каковой и погубил судно, что и след​ствием подтверждается, а посему вышереченного князя Борода-Капустина Митрофана, на тридцати​летнюю его в российском флоте службу не взирая, со​гнать со службы домой без пенсиона и прочих льгот».
«От флота мичман Гвоздев, – говорилось далее, – хотя он и поступил, не сообразуясь с регламен​том, изменив курс судна самовольно, за что его по уставу надлежало после жестокого на теле истязания разжаловать в матросы навечно, но как оный мичман регламент преступил не для самовольства и глупости, а к отвращению несчастья с судном, а далее при кру​шении бригантины, по вине лейтенанта Пеппергорна произошедшем, оный мичман Гвоздев показал свое немалое искусство и неустрашимость, почему един​ственно и спасены команда и корабельное имущество, по сей причине мичмана Гвоздева от всякого штрафо​вания освободить и оставить в службе тем же чином».
О матросах старый моряк Сенявин решил так:
«Прочим морским служителям бригантины «Принцесса Анна» объявить, что поступали они, как и надлежит добрым и усердным людям, с их присяж​ною должностью сообразно. И как оные морские слу​жители, государево имущество спасая, свое достояние, почитай, все потеряли – наградить их полугодовым жалованьем».
Мичман вышел из темного и сырого зала суда как бы вновь народившимся на свет. Веселою гурьбою вы​шли вслед за ним и матросы. Даже князь приобод​рился и улыбался во весь свой широкий рот. Куда девалась его старческая дряхлость!
– Живем, мичман! – весело подмигнув, сказал он Гвоздеву. – Довольно в хомуте ходить. Поеду в дерев​ню на зеленую травушку! Прощай, мичман! – И, да​же не пожав руки своему спасителю, князь свернул в ближайший переулок и скрылся из глаз.
Несмотря на благоприятное решение военно-мор​ского суда, карьера мичмана была подпорчена. На нем лежало некое пятно, которое можно было снять только подвигом, многогодней добросовестной служ​бой или же... протекцией. Но протекции у Гвоздева не имелось...
Мичман был переведен на Каспийское море, где ему отдали под команду небольшой старый гекбот, на котором он должен был охранять рыбные про​мыслы от набегов туркмен на их «косящатых» лодках. Но эта служба мичмана продолжалась недолго. На​чалась война с турками, и мичмана перевели в Брянск, где строилась Днепровская флотилия, которая должна была принять участие в войне.
Так шли годы.
Он женился на миловидной белокурой польке, и история его женитьбы была не совсем обычна.
В 1737 году, после взятия Очакова, скампавея
, ко​торой командовал Гвоздев, крейсировала в море, за Кинбурнокою косою.
Всю ночь Гвоздев продержался под парусами вда​ли от берегов. Гребцы, – не каторжники, как води​лось обычно в те времена, а украинские казаки, – отсыпались на банках и под банками, набираясь сил на долгий трудовой день. Для мичмана, привыкшего к белым ночам в эту пору года, южная тьма казалась необычайно долгой. Ему не спалось, и хоть это была не его вахта, но он посиживал подле рулевых, мечтая неведомо о чем и слушая журчанье воды у бортов и за кормою. Ветра почти не было. Небо начинало свет​леть на востоке, ветерок стал усиливаться. И вот тут-то, в предутреннем сумраке, часовые увидели в не​скольких кабельтовых от скампавеи силуэт судна. Прозвучала тревога, гребцы, еще неловкие со сна, то​ропливо разобрали весла, морские гренадеры заняли свои боевые места, засветились фитили канониров.
Светало быстро, и Гвоздев убедился, что судно – большая турецкая кочерма
.
На кочерме тоже заметили опасное соседство. Над сонным морем прокатился гортанный переклик ту​рок. Кочерма выкинула шестнадцать длинных весел, повернула по ветру и пошла наутек. Но легкая скам​павея быстро настигала тяжелую перегруженную кочерму.
На скампавее весла гнулись под рывками гребцов, сонливость которых сменилась необычайной энергией: предстояла хорошая пожива.
Суда быстро сближались.
В утреннем воздухе как-то влажно, глуховато про​звучали пушечные выстрелы. Гвоздев вдруг заметил, что голубовато-белые клубы дыма стали розовыми. Утренняя заря осияла небо и море.
Турки не собирались сдаваться. Уже одно турецкое ядро прорвало парус скампавеи, и упругий утренний ветер располосовал его в клочья.
Но вот скампавея, описав циркуляцию, с треском и грохотом врезалась носом в крутой борт накренив​шейся кочермы. Со стуком упал перекидной мостик, и морские гренадеры во главе с Гвоздевым перебежа​ли на палубу турецкого судна. Затрещали пистолет​ные и мушкетные выстрелы, палуба заволоклась дымом. Гвоздев, разрядивший свой пистолет, со шпагою в руке бросился на какого-то бородатого турка в длинной одежде, но тот, не принимая боя, упал на колени.
Кочерма была наводнена русскими моряками. Тур​ки сдались. Гребцы-казаки, оставив весла, рассыпа​лись по всем закоулкам судна. Они отбили крышки люков, закрывающих трюм, и оттуда на палубу, зве​ня цепями, крича и ликуя, вырвалась толпа оборван​ных изможденных людей.
Оказалось, что кочерма, принадлежавшая работорговцу Кафару-Али – тому бородатому турку, ко​торый упал на колени перед Гвоздевым, – пробира​лась из Козлова (Евпатории) в Варну.
Русские отряды генерала Ласси, ворвавшись в Крым, недавно разбили ханские войска под Карасу-базаром, и татары, опасаясь, что русские двинутся на Козлов, отдавали «ясырь»
 и другое имущество за гроши. Кафар-Али до отказа заполнил свою кочерму дешевым товаром и, не рискуя пересекать море на перегруженном судне, отправился в путь вдоль побережья, надеясь проскочить мимо Кинбурнской косы под покровом ночи. Ослабевший ночью ветер нарушил его планы, и в предрассветном сумраке Кафар-Али увидел вдруг скампавею Гвоздева. Кочерма была за​хвачена после короткого боя. Роли переменились. С невольников сняли цепи, а в темный трюм были по​сажены закованные Кафар-Али, тридцать его головорезов-матросов и пятнадцать турецких аскеров
, которые находились на судне в качестве охраны и конвоя.
Оказалось, русские моряки освободили более ста пятидесяти человек самых разных национальностей. В двух крошечных каютах, запертых на замок, нашли нескольких женщин, которые предназначались для константинопольских сералей и, как товар более цен​ный, содержались в лучших условиях. Здесь-то и по​знакомился Гвоздев со своей будущей женой. Среди этих пленниц оказалась панна Марыся Завадовская, а в переполненном трюме сидел ее брат-погодок. Они захвачены были шайкой конных татар, разгромивших имение их родителей на Волыни около года тому назад.
По возвращении в Очаков Гвоздев сдал пленных турок куда следовало, а освобожденные невольники были заново экипированы за счет добычи, взятой в Очакове. Часть из них поступила в армию (брат пан​ны Марыси, восемнадцатилетний Ендрусь, пошел в гу​сарский полк), а прочие на той же скампавее были отправлены вверх по Днепру, на родину. Гвоздев и панна Марыся полюбили друг друга, и вскоре, когда флот стал на зимнюю стоянку, состоялась свадьба. Брак был на редкость счастливым и удачным. Моло​дые супруги горячо любили друг друга, и время не ослабляло силы их чувства.
Весною 1740 года Гвоздев вернулся в Балтийский флот. Теперь это был не юный мичман, впервые столк​нувшийся со всей суровостью морской службы, а бое​вой и заслуженный лейтенант.
Прибыв в Петербург, Аникита Тимофеевич вместе со своей миловидною женою осматривал столицу, удивляясь переменам, которые произошли в городе за время его отсутствия. Панна Марыся восхищалась но​выми дворцами вельмож, высившимися на берегах каналов, и с подобающей в таком важном деле серьезностью изучала туалеты придворных модниц на прогулках в Летнем саду.
Но отнюдь не с меньшим интересом рассматрива​ла она военные суда, стоящие на Неве. Она торопила Гвоздева, упрашивая отвезти ее скорее в Кронштадт. Ей не терпелось увидеть настоящие боевые корабли, военную гавань, порт – места, где протекала юность ее обожаемого мужа, где обучался он морскому делу и приобрел опыт и познания, благодаря которым пан​на Марыся, ее брат и десятки других несчастных плен​ников спасены были от страшной участи.
Гвоздев не один раз подробно рассказывал жене о крушении «Принцессы Анны». Несмотря на мно​жество приключений и опасностей, испытанных им в последующие годы, это первое суровое испытание ос​тавило глубокий след в его душе. С уважением и лю​бовью вспоминал он Капитона Иванова, Ермакова, Петрова и других товарищей по несчастью, которые научили его понимать и высоко ценить русского мат​роса.
У панны Марыси было живое воображение, и она ярко представляла себе все пережитое мичманом. Но отношение Гвоздева к своим матросам ее удивляло. Всем воспитанием своим она приучена была свысока относиться к подлому народу
, и ей казалось, что матросы с «Принцессы Анны» были, наверное, какими-то особенными людьми. Ей очень хотелось посмот​реть на них, и она просила Гвоздева разыскать Ер​макова и других, когда они будут в Кронштадте.
– А что же, Машенька, – улыбаясь, спросил Гвоздев (он называл свою жену русским именем), – может, и князя Борода-Капустина тебе сыскать? Может, сия персона тебе тоже любопытна?
– Нет, – сердито отвечала панна Марыся, – ни за что не хочу видеть этого вора и труса!
Панна Марыся, обычно признававшая авторитет мужа, в этом случае упорно стояла на том, что нель​зя было отпускать князя безнаказанным. И Гвоздев иногда нарочно поддразнивал жену. Ее непреклон​ность забавляла его.
Гвоздев и сам хотел повидаться со своими товари​щами по несчастью и узнать, как провели они зиму на острове. Придя в адмиралтейств-коллегию спра​виться, не состоялось ли его назначение на какое-ни​будь судно, лейтенант попросил знакомого повытчи​ка
 помочь ему отыскать матросов, служивших на «Принцессе Анне».
– Полагать должно, – сказал Гвоздев, – что это легче всего сделать, если сыскать, когда доставлено было в Кронштадт или Ревель имущество бригантины, которое оставалось на острове Гоольс.
Повытчик, тучный, краснолицый человек, посмот​рел на Гвоздева, сдвинул набок парик, осыпанный мукою вместо пудры, и недоуменно почесал себе висок.
– Чего, чего? – сказал он. – Это какое же та​кое имущество?
Повытчик был в своем деле большой дока, и воз​вращение в казну спасенного груза не могло бы остаться ему неизвестным. Гвоздев пояснил, когда и при каких обстоятельствах были оставлены на остро​ве Гоольс несколько десятков пушек и другой ценный и важный груз, и добавил, что все это, вероятно, дол​жно было вернуться обратно в магазины Кронштадта лет пять-шесть тому назад
– Чего-то ты, сударь мой, не то говоришь, – пока​чав головою, сказал повытчик. – О крушении бриган​тины знаю, о суде над вами знаю, а об имуществе, ей-ей, ничего не знаю. Сие меня немало удивляет... Пове​дай, сударь, подробнее.
Повытчик чрезвычайно заинтересовался всеми об​стоятельствами дела: он быстро смекнул, что если груз, и вправду, позабыт на далеком и уединенном острове, то, разыскав концы и напомнив об этом на​чальству, можно получить поощрение и выдвинуться по службе.
Ничего не сообщив Гвоздеву о возникших у него соображениях, повытчик сказал, что его просьбу он выполнит и матросов разыщет, а также соберет все сведения о спасенном имуществе и сообщит ему дня через три-четыре.
Когда в назначенное время Гвоздев явился, повыт​чик встретил его с необычайной приветливостью.
– Ну вот, сударь мой, – сказал он улыбаясь, – вот тебе и назначение! Будешь доволен. Получай под свою команду гукор «Кроншлот» и отправляйся на нем на остров Гоольс за своими матросишками.
– Шутить изволите, Иван Кузьмич, – недоверчи​во улыбнулся Гвоздев. – Как это так на остров Гоольс?
– А вот так-с! – весело отвечал повытчик и сдви​нул парик на затылок, как шапку. – Так вот, голуб​чик: позабыли твоих матросов вместе с пушками, да и не вспоминали поболе семи лет. Вот и плыви за ни​ми, коли они еще не разбежались и пушек не продали.
– Да как могло это статься, – продолжал удив​ляться Гвоздев, – чтобы семь человек да имущество на несколько тысяч рублей позабыть?..
– А война? Война была, батюшка, с туркою. Вой​на, то да се... А может, еще какая причина... Только вот тебе истинный крест: все дела перерыл, и нигде никакого упоминания. Получай, сударь, ордер да выставляй мне угощение!

11. СНОВА ОСТРОВ ГООЛЬС
Гукор «Кроншлот», командиром которого назначен был Гвоздев, стоял в Кронштадте. Это было хорошее, довольно большое судно о двух мачтах, с двадцатью двумя шестифунтовыми пушками.
Как только формальности приема и сдачи гукора были окончены, Гвоздев приготовил его к выходу в море. Перед тем на судне побывала панна Марыся, которую Гвоздев познакомил с двумя своими помощ​никами, унтер-лейтенантами Бахметьевым и Петровым.
На мачте управления порта поднялся сигнал на выход, и, поставив паруса, «Кроншлот» покинул га​вань.
Гвоздев рассчитал плавание так, чтобы прибыть на остров Гоольс примерно к утреннему подъему флага. Погода благоприятствовала этому его намерению и действительно в десятом часу утра, обогнув мыс Люзе, бросавший сумрачно-зеленую тень на бледно-го​лубые воды, «Кроншлот» бросил якорь приблизитель​но в том месте, где семь лет тому назад Капитон Ива​нов с кормы погибающей бригантины обрушил в волны стоп-анкер. Солнце начало пригревать. Голубое мо​ре и белый песок зыбко струились в легком мареве. Расплывчато зеленели над белою подковой пляжа по​росшие дроком дюны.
Весь экипаж гукора был на палубе. Гвоздев при​казал спускать шлюпку, а сам с бьющимся сердцем оглядывал в подзорную трубу окрестности. Вон ак​куратно сложенные деревянные обломки судна. Вон в тени искореженных ветром сосен четыре креста и на них венки... Гвоздеву показалось, что они из свежей весенней хвои и полевых цветов. «Значит, тут... Значит, живы мои ребята, раз украшены заново могилы и крестов под соснами не прибавилось...»
Боцман доложил, что шлюпки готовы, и Гвоздев торопливо спустился в свою капитанскую восьмерку
. Унтер-лейтенант Бахметьев сел за руль второй шлюпки.
Гвоздев с нетерпением оглядывал разворачиваю​щуюся перед ним картину. Небольшая долина между внутренним склоном мыса Люзе и дюнами была об​работана – частью вспахана, частью разбита на гря​ды, и кое-где уже зеленели всходы.
– Молодцы! – похвалил Гвоздев. – Не сидели сложа руки... Вишь ты, десятин пять обработали! Когда я отсюда уезжал, здесь только трава росла по пояс... Да где же сами наши земледельцы?
– Небось дрыхнут, сударь, – насмешливо сказал загребной. – Чего им? Начальства при них нету.
Гвоздев промолчал. В следующее мгновение ему открылся вид на «редут». Вал был покрыт зеленым дерном. Русский флаг развевался на сигнальной мач​те, мосток через ров был поднят, и за плетеными ту​рами бруствера виднелись пушки.
– Смотри ты, какую фортецию соорудили! – вос​хищенно сказал Гвоздев, а гребцы от удивления сби​лись с такта. – Нажимай веселей, ребята! – нетерпе​ливо добавил лейтенант и с тревожным недоумением приставил к глазу зрительную трубу.
– Да куда же девались люди? – пробормотал он.
В трубу Гвоздев заметил, что за бруствером кто-то, несомненно, есть, он мог различить то шапку, то ру​ку с фитилем. Судя по всему, люди притаились за бруствером у заряженных пушек.
Высадившись на берег, Гвоздев, Бахметев и чело​век пятнадцать матросов направились вверх по зе​леному склону к «редуту».
Звонкий собачий лай приветствовал их приближе​ние. По зеленому валу, перепрыгивая через амбразу​ры, носилась небольшая черная собачонка, яростно лаявшая на приближающихся людей. Но за брустве​ром по-прежнему не было никакого движения. Гвозде​ву стало не по себе.
«Черт его знает, что там такое? – подумал он. – Вот как шарахнут по нас картечью – и царствие нам небесное...»
Но тут в амбразуре, над дулом пушки, появился человек и прокричал в рупор:
– Стань все на месте, а то картечью! Что за лю​ди и зачем к нам идете?
Гвоздев узнал Ермакова, но на всякий случай при​казал своим остановиться.
– Иваныч, здравствуй! – крикнул он. – Хорошо же ты встречаешь своего командира, нечего сказать!

Ермаков некоторое время молчал оторопело.
– Батюшка, Аникита Тимофеевич! Вы ли это, су​дарь? – закричал он, бросая рупор в сторону.
– Я, как видишь, – отвечал Гвоздев. – Может, ради старого знакомства не станешь в меня палить?
Все семь моряков показались над бруствером и на разные лады приветствовали Гвоздева. Ермаков про​валился за вал, мостик опустился, бывший рулевой перебежал ров и кинулся навстречу Гвоздеву. Одна​ко мостик тотчас поднялся, и все шесть остальных матросов не покинули своих боевых постов: видимо, Ермакова не оставляла подозрительность. Черная собачка, бегавшая до того по брустверу, не отставала от Ермакова, следуя за ним по пятам.
Гвоздев и все остальные бегом бросились навстре​чу Ермакову. Ему не удалось рапортовать Гвоздеву, как князю несколько лет назад. Матросы обступили его со всех сторон, а лейтенант крепко обнял Ерма​кова.
– Сударь... сударь... – проговорил до слез рас​троганный бывший рулевой и наклонился, стараясь поймать и поцеловать руку своего командира.
Черная собачка, видимо опасаясь за Ермакова, негодующе лаяла на Гвоздева и его спутников.
– Что же вы, идолы, чертовы дети, по своим хо​тели стрелять? – сердито спросил у Ермакова за​гребной. – С жиру, что ли, побесились? Вот всыплет вам сегодня наш боцман горячих на баке, сразу моз​ги станут на свое место.
– Ну, по разговору окончательно видать: свои, – улыбаясь, сказал Ермаков, по лицу которого все еще текли слезы.
– Да уж, само собой, не турки, – не унимался загребной. – Пошла ты прочь, клятая! –крикнул он на черную собачонку, норовившую куснуть его за ноги.
– Помолчи-ка, братец! – строго сказал ему Гвоз​дев. – А все же, Иваныч, в честь чего хотел ты нас угостить картечью?
– Ох, сударь, – отвечал Ермаков, – мы уж раз своим рассейским доверились, да обожглись... И второй раз нас хотели врасплох ночью взять, той же осенью. Вот, сударь, – он показал Гвоздеву изувеченную кисть правой руки со скрюченными пальцами и добавил: – Я-то легко отделался, а Петрову глаз пулей напрочь выворотили. Не знаю, как жив остался. Ежели бы не Жучка, – кивнул он на собаку, – всем бы нам не быть живыми. И ты на нее, почтенный, не махай, – строго сказал загребному Ермаков. – Она, брат, свое дело сполняет.
– Ну-ну, – удивился Гвоздев, – видно, вы тут, ребята, не как у родной мамки жили. Занятные у вас дела...
Окончательно убедившись, что на этот раз его окружают действительно свои и никакой измены нет, Ермаков крикнул на «редут», чтобы опустили мостик. Через минуту «островитяне» и вновь прибывшие мо​ряки обнимались, хлопали друг друга по спинам и уго​щались табачком из дружелюбно раскрытых кисе​тов. Даже сердитый загребной сменил гнев на милость.
Как только миновал первый восторг встречи с земляками, «островитяне» столпились около своего бывшего мичмана. Один лишь Петров держался в сто​ронке, стыдясь показаться с повязкою, прикрываю​щей выбитый глаз.
Лейтенант объяснил, что он много лет прослужил на юге и, только вернувшись на Балтику, узнал, что матросы все еще на острове. Он расспрашивал «остро​витян» и шутил с ними, радуясь, что встретился с близкими и дорогими ему людьми.
Подозвав угрюмого Петрова, Гвоздев сказал, что нечего ему прятаться и стыдиться раны, полученной в бою за отечество.
– А как твое мастерство, Петров? – спросил он повеселевшего марсового. – Я ведь помню, какую ты преискусную резьбу делал для покойной нашей бри​гантины.
Этот вопрос снова смутил Петрова, и за него от​ветил Маметкул:
– Он с одним глазом ничего, не хуже делает свое дело. Вот смотри, пожалуйста. Раздайсь, братцы! – и татарин отодвинул в сторону сутуловатого, поста​ревшего Нефедова, чтобы Гвоздев мог посмотреть на изукрашенное их жилище.
Лейтенант, еще не успевший толком осмотреться, тем не менее уже заметил порядок и разумное устрой​ство «редута». Сейчас Гвоздев оглядел все более под​робно.
«Редут» устроен был так: на склоне перед площад​кой, где находился склад, выкопан был ров. Земля, вынутая из него, образовала вал, верхняя плоскость которого сходилась с уровнем площадки, образуя не​большую эспланаду. Над откосом вала был устроен из хворостяных туров, наполненных землею, бруствер с тремя пушечными амбразурами. Грунт на эсплана​де был плотно убит щебнем и посыпан песком.
Построенный еще при Гвоздеве обширный дву​скатный навес, где хранились фрегатские пушки и все остальное имущество, был превращен в закрытое зда​ние с мазанковыми стенами. «Кубрик», жилище ка​раула, находился в центре этой постройки. Фасад «кубрика» с фронтоном, выступающим из ската кров​ли склада, выдавался вперед из мазанковых стен. На этот фасад и обращал внимание Гвоздева Маметкул. Наличники окон и дверей, карнизы и тимпан фрон​тона – все это было изукрашено причудливою дере​вянною резьбою, необыкновенно богатой и разнообраз​ной. Это сочное пятно на фоне гладкой плоскости белой мазанковой стены создавало необычайное впе​чатление.
Все, даже загребной, скептически относящийся ко всему на свете, молча любовались этим замечатель​ным произведением искусства.
– Да, – сказал наконец Гвоздев, – мастер ты, Петров. Большой мастер. И не марсовым бы тебе быть.
– Я, сударь, ни от какого дела не бегаю, – сум​рачно сказал Петров. – А это баловство. У нас под Нижним многие так-то балуются. – И Петров отошел к сторонке.
Матросы, ничего за эти годы не знавшие о роди​не, хотели услышать от Гвоздева, как там сейчас, нет ли войны, стоят ли на месте Кронштадт и Петербург и почему столько лет про них никто не вспомнил. Гвоздев, как умел, разъяснил им последнее об​стоятельство и прекратил беседу: как ни хотелось ему послушать о жизни и приключениях своих матро​сов, прежде всего следовало озаботиться скорейшей погрузкой имущества на гукор.
Вместе с Ермаковым и Бахметьевым лейтенант обошел склад. Все оставленное имущество было цело и в наилучшей сохранности.
Для перевозки его к берегу Ермаков посоветовал обратиться к Густу и его землякам. Они могут дать подводы и лошадей. Финогеша был сейчас же отко​мандирован в деревню.
Погрузка началась в тот же день. Когда все было налажено, Гвоздев позвал Ермакова и, поднявшись с ним на вершину холма, сел на нагретый солнцем ва​лун и усадил подле себя бывшего рулевого. Верная Жучка, всюду следовавшая за Ермаковым, улеглась подле него.
Как и семь лет назад, внизу на редуте муравьями копошились матросы. Объятый голубизною неба и мо​ря, струился в мареве жаркого дня зеленый остров Гоольс.
– Ну, старина, – сказал Гвоздев, угощая Ермако​ва своим табаком, – теперь расскажи мне, как же вы тут столько лет прожили без всякой поддержки и по​мощи?

12. ЖИЛИ СЕМЬ МАТРОСОВ В ЧУЖОЙ СТОРОНЕ
Ермаков молчал, сосредоточенно раскуривая свою трубочку.
– С чего ж начать-то? – сказал он задумчиво. – Ну, начну с самого с начала. Как отъехали вы с ко​мандою, то до вечера все мы находились вон там, – указал Ермаков на окончание мыса.
– А потом костер зажгли. Долго я на его огонек смотрел...
– Видали, значит? – обрадовался Ермаков. – Ну, эту ночь спал я, прямо скажу, неважно. Все думал, как жить будем... Как ребята, – не начнут ли на сво​боде озорничать, не отобьются ли от рук?.. Ну, однако, все обошлось. Как с утра начался распорядок, так я шкот и румпель из рук уж не выпускал. Признали меня ребята за командира. Помня ваши слова, решил я первым делом, от всяких недобрых людей обере​гаясь, устроить себе острожек. Обмозговали мы это дело с Маметкулом и вот, значит, как изволили ви​деть, все в этом роде и устроили до снега. Правда, уже в заморозки пришлось кончать. Зиму мы прожили, и не заметили как. И вот пришла весна, и стали мы поджидать, что за нами судно придет. Ждем-пождем, а судна все нет. Тут от этого ожидания и работы все остановились и порядок упал. Чего, мол, стараться, коли вот-вот нас вовсе отсюда вызволят? Но, между прочим, судна все нет как нет, а мы уж и провиант весь приели. Ребята ходят, затянув пояса, и с лица спали. А уж и май прошел, июнь на дворе. Неладно дело, хоть пропадай. Которые еще бродят кой-как, а Маметкул, Нефедов, Пупков уж и с коек перестали вставать. Вижу я, что надо ребят выручать, и пошел я к старосте здешнему, к Ванагу. Шел я, прямо ска​жу, не час и не два, а все полдня. Иду – от ветра ша​таюсь. Пройду кабельтов, сяду. Сижу, сижу и думаю: вставать, мол, все равно надо, Иваныч. Встану да опять и иду, а что кругом меня, то прямо как в маре​ве, аж в голове гудет. Немудрено ведь, сколько дней не евши. Добрел я до мызы Ванага, смотрю – и он сам вот он. Ходит по саду в колпаке с кисточкой да яблони свои осматривает. Я подошел к ограде, поздо​ровался и за кол держусь, потому стоять мне труд​но, в голове кружение и в глазах вроде мушки. Он эдак приветливо со мною обошелся, колпак за кис​точку приподнял: здравствуй-де, Ермаков. Я ему, ко​нечно, объясняю все дело и прошу, не может ли он нам ссудить продовольствия до прихода судна, а луч​ше прямо месяца на два, на семь душ, из денного матросского рациона исходя. Казна-де за нас сполна заплатит, а мы, конечно, будем оченно благодарны. Смотрю, мой Ванаг распушился, надулся, как голубь перед голубкою, и уже на меня через губу глядит. «Что же это вы, говорит, господин Ермаков? Может, полагаете, что я вам оберштер-кригс-комиссар? Я и так вашему мичману предостаточную сумму под его квитанцию предоставил, и вы на сие чуть ли не цель​ный год кормились. И я же всю вашу команду отпра​вил на материк. А что-то пока не видно, чтобы мне за сии мои труды и убытки заплатили». Я отвечаю: «Не может, мол, того статься, чтобы наше отечество у вас, у Ванага, в долгу осталось. Небось кой-как наскребут еще денег в казне, чтобы расквитаться, мо​жет, даже самим на прожиток останется».
– Молодец! – перебил его Гвоздев.
– Обидно мне показалось, господин лейтенант. А он еще эдак попушистее сделался и говорит: «Я, гос​подин матрос Ермаков, шутить не люблю и шутки пло​хо понимаю. А скажите лучше, сколько вас душ?» – «Семь, отвечаю, я уж и раньше вам сказал». – «Так вот, – говорит Ванаг, – чем так вам там сидеть и да​ром небо коптить, идите ко мне работать за пропитание. Авось не объедите, а работы у меня на всех на вас хватит». И посмеивается, толстая рожа, эдак неуважительно. Ах, ты, думаю, неладно как получи​лось. Даже в жар меня бросило. Я ему и говорю: «Мы работы не боимся, небо коптим не даром и без де​ла не сидим, но только мы российского флота матро​сы, при своей присяжной должности состоим, и в батраки к тебе идти нам невместно». И в сердцах повер​нулся и пошел эдак быстро, и откуда сила взялась. Он было меня окликать, а я иду, не оглядываюсь, да про себя всячески, конечно, выражаюсь.
– Это ты правильно, Ермаков, что ушел!.. Экая сволочь толстопузая! – вскричал лейтенант.
– Настоящий кровопивец этот Ванаг, – продол​жал Ермаков. – Отец его побогаче был прочих и от​правил его в Ревель мальчонкой еще в обучение. Там он и в русском языке понаторел. Вернулся – и незна​мо как через несколько лет уж все его земляки ему должны-передолжны и у него по струнке ходят. Глав​ная их добыча рыба, да и землицей, конечно, они то​же занимаются, а остров отовсюду далеко, и сбывать им свое или что там купить трудно. Так этот Ванаг судно себе завел. Все, что им требуется, на этом суд​не привозит, других купцов отвадил и так земляками своими овладел, что только диву даешься...
– Ну, черт с ним, с Ванагом!.. Как же вы из ва​шей беды выпутались? – перебил Ермакова лейте​нант.
– Ну, иду я, – можно сказать, не иду, а бегу. Вбе​жал я в деревню, а вечерело – все крестьянство рабо​ту покончило. Гляжу – Густ и мужики здешние на бревнах сидят, покуривают. Тут мне опять в ноги всту​пило, зашатало меня, и в глазах мухи, едва я до этих бревен дотащился. «Здравствуйте, говорю, почтен​ные». И рядом с Густом сел. Табачный дым на меня несет, и я прямо им надышаться не могу. Давно уж у нас курево кончилось. Табачку мне Густ предло​жил, я закурил, да и...
Ермаков в смущении остановился.
– Что же ты, продолжай, – сказал Гвоздев.
– Совестно, сударь.
– Да уж говори, чего там... Чай, я вам не чужой, не для смеха спрашиваю.
– Это точно, что, сударь, вы доподлинно нам свои. Одним словом, в глазах у меня потемнело, и все. Ничего дальше не помню. Всхоманулся я, ан лежу на травке, ворот расстегнут, и мать Густа мне какое-то питье в рот льет, а Густ мне голову поддерживает. Страм-с. Я, натурально, поднимаюсь, а они не дают. «Лежи, говорят, обожди малость». Ну, понятно, что да почему, слово за слово. Рассказал я Густу свою на Ванага обиду, он даже с лица потемнел. «Да, говорит, он нехороший человек. Он любит чужая беда на своя польза повернуть. Мы все от него вот такими слезами плачем», – и на пальцах наказал, какими. Ну, Густ человек хороший, еще при крушении от него много хо​рошего мы видали, да и после, как уехали вы, хорошо мы с ним ладили и с прочими тоже, хотя они и по-русски не разумели, но кое-как мы друг друга понима​ли. Ну вот, я Густу нашу беседу и рассказал. «Боюсь, кабы матросишки мои с голоду не перемерли, говорю, нескладно ведь эдак получается». Да и задумался. А Густ что-то своим: «гыр-гыр», они ему в ответ. Мно​го они не говорят, сами знаете. Слова два-три скажут, помолчат, дым пустят из-под усов и опять два слова скажут. Разговор у них не бойкий. Вот они так про​меж себя что-то побуркотали, а потом Густ мне гово​рит: «Мы решили вам немножко помогать. Вы люди добрые. Мы от вас-де зла не видали, и нам неохота, чтобы вы тут померли. Дадим мы вам муки, крупы, соленой рыбы и капусты. Сможете – отдадите, а на​гревать руки на чужой беде – стыдно». Ну, что тут говорить. Я, конечно, помолчал, подумал. Как быть? В землю смотрю, а она, матушка, молчит, не отвечает. Самому надо решать. Встал я, шапку снял и покло​нился им. Ну, они смеются, сами доброму делу рады и по плечу меня хлопают. «Нитшего, нитшего»... Это слово они все знали. «Что ж, – думаю я про себя, – возьму пищу, авось это не зазорно. В долгу мы у них не останемся». И верно. Пищу мы взяли. Ну, ясное дело, от еды повеселели, кто и помирать собрался, враз передумал. И вот смекаю я: как бы мне добрым людям тоже чем-ничем помочь. Близко уж осеннее время, а корабля, заметьте, все нет.
– Да уж как не заметить, – усмехнулся Гвоздев
– То-то вот и оно, – продолжал Ермаков. – А у них осенью самый рыбный лов, им они и держатся. Вот тут-то им Ванаг главный свой капкан и приго​товил.
– Какой же капкан?
– А вот, сударь, какой. На всю деревню у них было два бота. Один у Густа, один еще у одного. Ну, вот они на паях брали остальных и ходили на путину, а рыбу поневоле сдавали Ванагу. Но тому, вишь ты, этого мало. Боты от времени оба так обветшали, что чинить их уже нельзя, – латай не латай, а текут, как старые лоханки, и ходить на них в море рисково. А на острове починить бот кой-как могут, а новый сделать – никак. На этом-то их Ванаг и поймал. Купил он не​ведомо где бот, новый, отличный, и ждет-пождет, ко​гда те два совсем на слом пойдут, – вот тогда-то земляки у него в руках и со всеми их потрохами. Хоть веревки из них вей. Они ему и за четверть улова в охотку в море пойдут, потому как им без рыбы погибель. Ну, мы мозги раскинули и порешили людей вы​ручить. Они нас – мы их. Петров, Нефедов да и я грешный, нам не в диковинку бот построить, была бы только пропорция
. А пропорция вон она – их старые шифы. Надо сказать, что лес на бот и у Густа и у Петера, у второго-то, уже два года лежит, выдерживает​ся. Дело за мастерами. Вот я с Маметкулом пришел к Густу и говорю: «Зови своих земляков, надо нам сни​ми разговор иметь». И как они собрались все, им и объясняю: «За вашу, дескать, доброту и мы вам добра желаем. Построим мы вам новые боты. Только везите лес к нам поближе, потому что нам от нашего острож​ка отлучиться далеко нельзя, надо свою службу со​блюдать». Обрадовались они, ужас как! Просто уди​вительно смотреть. А я думаю: «Вот так-то, мол, гос​подин Ванаг. Мечтал ты нас голыми руками взять, ан нет. Еще и сам у нас попрыгаешь».
– Смотри ты, какие, – улыбаясь, сказал Гвоз​дев. – Значит, и сами не пропали и людей выручили?
– Выходит, вроде этого, – продолжал Ермаков. – Ну конечно, на этот год мы судна уж и не ждали, а жить между тем надо. Задумался я. А Маметкул мне и говорит: «Иваныч, чем жить-то будем?» – «Загвозд​ка», – отвечаю я ему. – «То и оно», – и показывает он мне вот этот ложок.
Ермаков указал мичману на долину между скло​ном мыса и дюнами.
– «Тут вот, Иваныч, – говорит мне Маметкул, – больно земля хороша, и немало этой земли. Всех нас она прокормить может». Я и смекаю: верно ведь. Спро​сил я Густа: чья это земля? Оказалось, можно нам ее засеять без помехи. Вот мы с осени и взялись ее обрабатывать. Сами надеемся, что не иначе как весною придет за нами судно, а сами, горячо раз уж хлебнув, второй раз не хотим. Думаем: лучше мы потом наше поле и огород Густу отдадим, чем второй раз голод​ною смертью помирать. А тут еще пришла путина, а Пупков и Финогеша у нас архангельские, все это ры​боловство знают, и напасли они нам рыбы на всю зиму. Густ с товарищами за наши труды нас благо​дарят, нам мучицы дали и семян на посев. Смотрю – не пропадем. А тут увидали жители, как Петров лов​ко из дерева режет, и то один просит – ему налични​ки, то другой – карниз узорчатый взрезать, и, конеч​но, – кто сальца, кто мясца, кто крупы какой-нибудь. Петров парень добрый, все отдает на общий кошт. И все гладко. Мы, значит, здешним, – чем можем: там скосить, обмолотить, чтобы дожди хлеб им не сгубили, они нам. И все добрым порядком, без всякой зависти, никому не обидно. Один только Ванаг до того злится, что даже два раза ему цирюльник дурную кровь спущал. Вот так наша жизнь на лад пошла, Аникита Тимофеич, и так мы сами себе пропитание добывали. Думается мне, что на свое звание пятна не положили мы. Судите сами, а я не знаю.
– Нет, Иваныч, – ответил Гвоздев. – Я полагаю, что вы достойно жили и пятна на вас нет.
Ермаков помолчал, потупясь, потом поднял голову и широко улыбнулся.
– Ну, спасибо вам, сударь, сняли вы с моей души немалую тяжесть, – сказал он. – Дозвольте еще та​бачку.
– Бери, брат, бери, – с готовностью открыл ему свой кисет Гвоздев. – Бери и рассказывай теперь, как вы от недобрых людей оружием отбились.
Ермаков рассказал Гвоздеву, как еще через одну весну пришел к острову корабль. Он описал радость свою и товарищей своих при виде русского флага и русской одежды матросов. Когда Ермаков сказал, что, подбежав к берегу, он рядом с кривоглазым, страш​ным офицером увидел князя, Гвоздев вздрогнул и схватил его за руку.
– Постой, что ты говоришь?! – вскричал он. – Да ты не ошибся?
– Что вы, Аникита Тимофеич, – укоризненно от​вечал Ермаков и, как бы что-то сообразив, добавил: – Я ведь не пьющий.
– Да, да... Глупости, конечно... Ошибиться в этом случае ты не мог, – сказал Гвоздев. – Это, видно, я, брат, ошибся, доверился – и ошибся... Впрочем, рас​сказывай дальше!
Ермаков с удивлением посмотрел на Гвоздева и продолжал свой рассказ о предательском поведении князя и его спутников. Гвоздев слушал, сурово нахму​рясь, мрачно глядя в одну точку. Его жгла и свер​лила мысль: «Пожалел... Пожалел... Выпустил гадину на волю. А ежели бы замысел князя и его соучастника удался, что тогда? Пулю в лоб, и только...»
Ермаков рассказал обо всем происшествии, умолчав только, что целый месяц был без памяти и на во​лосок от смерти. Он представил дело так, будто рана его оказалась легкой, и с почтительной любовью вспо​минал, как самоотверженно выхаживала его мать Густа.
– Но вот и лето минуло. Началась осень, – про​должал он. – Ночи пошли все длиннее да темнее. Ох, думаю, вернутся наши друзья опять с нами пови​даться, надо остеречься. А я еще весною взял себе у Густа щенка – вот эту самую Жучку-с. Стал я думать, как бы нам, самое главное, так сделать, чтобы непри​ятель нас ночью врасплох не взял. Днем-то еще ниче​го. У нас днем на мысу на вершине часовой стоял, и ему видно всякое судно, что к острову идет. А вот ночью дело другое. Я и так и сяк думаю, но, как го​ворится, ум хорошо, а два лучше, а нас, сударь, семь душ. Вот мы и надумали один одно, другой другое.
Маметкул придумал пониже рва, саженей на пять​десят – шестьдесят, протянуть по земле канат и к нему навешать жестянок, вроде бубенчиков. Ежели кто в темноте будет подбираться, обязательно споткнется и зашумит. А Нефедов пушки навел акурат на это ме​сто. Чуть звон, то мы картечью, а там пожалуйте к нам и дальше на угощение. Финогеша придумал, что​бы нам внизу, по сторонам, на подступах к валу, фа​келы сделать, а Петров к этим факелам подвел та​кое устройство, как на фейерверках в Петербурге. Чтобы они враз засверкали. Намудрили столько, что самим смешно, ну, чисто детишки играемся... Только, поди ж ты, пригодилось нам это устройство. В октяб​ре было дело, в самое глухое время. Стоял на часах Петров. А Жучку я так приучил, чтобы она ночь ко​ротала подле часового, на валу. А от часового у нас был шкертик
 протянут в кубрик, чтобы в случае чего нас без шуму разбудить. Ну так вот, стоит тебе Пет​ров, постаивает, вахта – «собачья»
, ночь – глаз выко​ли. Ходит наш Петров вдоль бруствера, а сам заду​мался. Вдруг Жучка как взлает. Чудеса! Никогда она понапрасну не лаяла, а тут на бруствер вскочила и в темноту лает, аж заходится. Взял Петров мушкет на изготовку и смотрит в темноту, а Жучка уж перебежа​ла и с другой стороны лает. Дело неладно. Дернул Петров шкертик, мы враз на ноги, а он, сердешный, глядит: какие-то – один, потом другой – через бру​ствер да к нему. Ну, он хлоп одного из мушкетона, а на другого с багинетом
 бросился, багинет и вздеть на ружье не успел. А второй-то этот – бац из пистолета прямо Петрову в голову. Он и завертелся, сердешный, упал замертво. Мы выбежали, мушкеты на изготовку, этого второго тотчас порешили, а тут слышим – же​стянки наши гремят, и кто-то там за валом не по-рус​ски бранится. Видно, попадали, рожи порасшибали через нашу ловушку. Ну, а у нас фитиль для пушек всегда по ночам наготове тлел. Мы сейчас к пушкам и – р-раз! Изо всех из трех! Аж забренчала картечь... Крики, вопли. И оттуда из мушкетов и из фальконета
 полосуют, аж пули взыкают, как пчелы. Мы сейчас же свою механику засветили. Глядим – на нас штурмом целая рать идет. И два фальконета стоят поодаль и шибают по нас ядерками своими. Они так хотели: дво​их ловкачей послали округи, через самые непроходи​мые места, чтобы они с флангу на редут влезли и на​шего часового без шума сняли. А остальные, поболе их было полусотни, шли шеренгою в темноте, чтобы не растеряться и сразу на редут вскочить. Да не вышло у них. Наткнулись на наш канат и так разом, почитай, все и споткнулися. А тут мы их картечью приголубили, уж не знаю – сколько, но порядочно на месте уложи​ли. Они было смешались, но потом оправились и бегут прямо на нас. И самое дивное – гляжу, и князь бежит со шпажонкой, не впереди других, а бежит. Бежать трудно, тучен, а бежит, сволочь! Тоже нашей кровуш​ки желает попробовать. Ожесточился тут я на него пуще прежнего. Мы как пошли садить по ним! За​волокло все дымом. Глядим – будто больше по нас не палят. Перестали и мы, дым развеялся, а уж и фа​келы наши меркнут, а только все же нам видать, что неприятель уходит. Убитые так по всему склону и ле​жат, а раненых они с собою волокут и спешно так уходят. И как-то поменьше их, как нам показалось. Маметкул кричит: «Ага! Не сладко! А ну, дай еще им жару, Нефедыч! Ермаков, прикажи стрелять!» А я ду​маю: черт с ними. Тоже и им солоно пришлось. И так мы их поболе десяти душ положили, не считая, что изувечили. Вон сколько их волокут и какой над полем стон стоит. Пусть уходят. Другой раз не сунутся. «Не надо», – говорю – и вдруг вижу: ковыляет и наш Митрофан Ильич. Идет да еще и оборачивается и шпаж​кой грозит. Ах ты, думаю! Ну, не дам же я тебе уйти. «Братцы, говорю, бей по нем из мушкетов!» Ну, мы хлоп, хлоп – все мимо, а уж далеко, в темноту скры​вается. Но только, глядь, споткнулся, упал. А това​рищей его уж и след простыл. Слышно только, как около лодок они галдят. Вдруг смотрю – поднимается князь. Встал на четвереньки, потом поднялся и похро​мал. Спешит, своих зовет. Уйдет, как пить дать – уйдет!.. Ну, тут я не выдержал. «Маметкул, кри​чу, бежим, схватим его. Не дадим уйти изменнику отечества!» А Маметкул уже и мосток опускает. «Ну,– я думаю, – надо только с умом». Я нашему канониру говорю: «Смоли, Нефедыч, ядрами по лодкам, чтобы у них пятки посильнее чесались и они бы на нас не бро​сились», – а сам через мосток да во все лопатки за Маметкулом, обогнал его и князя настигаю. Он ви​дит, что не уйти от меня, давай кричать своим. Да где там! Нефедыч им такого жару дает, того и гляди, расшибет лодки и уйти им не на чем будет. Видит князь – делать нечего, обернулся ко мне, скалится, как крыса, и визжит, и слюной брызжет, и пистолет вытянул, а я было нацелился схватить пистолет за дуло, а он – трах! – ну и натурально руку мне и ожег.
Ермаков поднял и показал Гвоздеву изувеченную руку.
– Я тут его левою рукой на землю свалил, а Ма​меткул, конечно, багинетом.
Ермаков помолчал нахмурясь.
Гвоздев сидел мрачный как ночь. Во всем: и в уве​чье Ермакова, Петрова и во всех их бедствиях он ви​нил только себя, свои юношеские чувства: добросер​дечие и доверчивость...
– Так и кончилось дело, – продолжал Ермаков. – Восемь тел мы на другой день похоронили вон там вот, в ложбинке. А князь девятый. Мы его, признать​ся, земле не предали. Привязали ему камень, раска​чали да с мыса Люзе в море бросили. Вот и вся, су​дарь, наша история.
– А как же Петров? – спросил лейтенант. – Да и ты, рана ведь и у тебя не шуточная была?
– Петрова выходили. Правда, уже не чаяли и жи​вым видеть. А все она, Марковна. – Ермаков сконфу​зился. – Я по-ихнему не выговорю, как ее зовут. Я ее Марковной называю, – пояснил он.
– Мать Густа? – спросил Гвоздев.

Ермаков кивнул головой.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
На этом заканчивается наша история. Скажем не​сколько слов о дальнейшей судьбе ее героев.
Через несколько дней, закончив погрузку, моряки покинули остров Гоольс, сердечно распростившись со своими друзьями – Густом и другими, оставив им в наследство обширные поля и огороды. По секрету сле​дует сказать, что некоторые из островитянок всплак​нули втихомолку. А наши робинзоны долго не поки​дали палубу и, стоя в укромных уголках, уединясь, тяжко вздыхали, глядя на далекий массив мыса Люзе.
На родине подвиг семерых матросов оценили не щедро: им выдали жалованье за все время пребыва​ния на острове и в награду за верность еще по рублю сверх того. Ермакова и Петрова уволили от службы, как инвалидов. Гвоздев был озабочен их судьбою. Оба давно потеряли связь с родными местами и побаива​лись возвращаться в свои деревни. Петрова Гвоздев пристроил в адмиралтейство на верфь, резчиком по дереву. Тот стал хорошо зарабатывать, обзавелся до​мом и вскоре выписал к себе с острова Гоольс бело​курую рослую свою Любушку, о которой умолчал в своем рассказе Ермаков.
Ермакова Гвоздев взял к себе, и они долгие годы прожили вместе. Внешне – как барин и слуга, на де​ле – как два близких друга.
Летом 1741 года Гвоздев, командуя фрегатом, крейсировал у Аландских островов. Он настиг какое-то военного вида судно, не желавшее показать свой флаг. Когда судно оказалось загнанным в шхеры, на гафеле у него подняли шведский флаг. Начался оже​сточенный бой. По прошествии полутора часов потерявший мачту и весь избитый швед опустил свой флаг. Это оказался шведский частный капер «Реизенде Тобиас» И капитан Штроле, привезенный на борт русского фрегата, яростно сверкая левым глазом, от​дал свою шпагу капитану второго ранга Гвоздеву.
� Ют – кормовая часть верхней палубы корабля.


� Кренговать – значит, накренив судно, обнажить его подводную часть для ремонта и очистки от ракушек и водорослей.


� Салинг – вторая снизу площадка на мачте. Румб – одна тридцать вторая часть компасного круга – 11 1/4гр.


� Трехдечный корабль – корабль, орудия которого расположены в трех палубах друг под другом.


� Кабельтов – 1/10 часть морской мили, равняется 185,2 метра.


� Ванты – проволочные или пеньковые снасти, идущие от вершины мачты к бортам.


� Паша – адмирал, капудан-паша – главный адмирал эскадры.


� Секстан – ручной астрономический инструмент для определения местонахождения судна в море.


� Погонное орудие – носовые пушки, служащие главным образом для стрельбы по уходящему судну. Названы от слова «погоня».


� Бушприт – горизонтальный или наклонный деревянный брус на носу судна. К нему крепятся косые паруса – кливера.


� Бом-утлегарь – передняя часть бушприта.


� Марсель – второй снизу парус. В зависимости от того, на какой мачте находится, носит добавочное название: фор-марсель – на передней мачте, грот-марсель – на второй мачте


� Брандскугель – зажигательный снаряд.


� Книпель – два ядра, соединенные цепью.


� Такелаж – общее наименование всех снастей на ко�рабле.


� Бруствер – земляное укрепление, вал.


� Шпринг – дополнительный канат от якоря к корме судна. Шпринг позволяет кораблю не разворачиваться на якорном месте при переменах ветра или течения.


� У него вовсе не геройский вид, у этого человека.


� Тайон – начальник, хозяин.


� Корвет – трехмачтовое военное судно с открытой батареей.


� Руслени – площадки по бортам парусного судна, служащие для отвода и укрепления вант.


� Не стреляйте, ребята, надо их взять живыми!


� Ладно, господин лейтенант!


� А, старый верблюд!


� Вот это?


� Спасибо, это очень любезно с вашей стороны. Я в восторге от вашего угощения. А вы, мсье, сами довольны?


� Это он меня ударил?


� Да, господин лейтенант.


� Негодяй!


� Ну, как дела? Вот одна штучка для вас. Все же мы не ди�кари, которые едят своих пленных.


� Ну как же, это битва. Битва без последствий. Это предварительная схватка, а не генеральная атака.


� Нужно немного погреться!


� Ничего, старина!


� Земля! Сандвичевы острова!


� Кабестан, или шпиль, – ворот, которым поднимают из воды якоря. В парусном флоте на этом вороте работали вручную.


� Выбленка – веревочная ступенька вант (снастей, поддерживающих мачту).


� Зелье – порох.


� Кюнст – берег.


� Дек – палуба.


� Томбуй – тяжелый буек, который прикрепляют к якорному канату, чтобы найти якорь в случае обрыва каната. Стоять час или два, держа томбуй на плечах, было родом наказания.


� Леера – тонкие канаты, протягиваемые вдоль бортов, чтобы держаться за них во время качки.


� Название вымышленное.


� Стоп-анкер - так назывался один из якорей.


� Военно-морского суда.


� Бострог – куртка.


� Скампавея – небольшая галера


� Кочерма – двухмачтовое судно с косыми парусами


� Ясырь – добыча (главным образом пленники)


� Аскер – солдат


� Наименование людей, принадлежавших к низшему податному сословию, в то время не имело оскорбительного, бранного смысла.


� Повытчик – старинное название должностного лица, ведающего делопроизводством


� Восьмерка – шлюпка с восемью гребцами.


� Ермаков имеет в виду чертеж или модель.


� Шкертик – тонкая веревка


� Собачья вахта - так называлась самая трудная вахта – с 0 до 4 утра


� Багинет – штык. В те времена не примыкался сбоку ствола, а втыкался в дуло.


� Фальконет – старинная мелкокалиберная пушка.





